
لكل طفل، كل حقوقه

 اتفاقية 
 حقوق 
الطفل نة

س

 اتفاقية حقوق الطفل 
على مفترق طرق



من منشورات اليونيسف
شعبة الاتصال

3 United Nations Plaza 

New York, NY 10017, USA

pubdoc@unicef.org :للاتصال
www.unicef.org :الموقع على الإنترنت

قترحة للاستشهاد بالتقرير: لكل طفل، كل حقوقه  الصيغة الـمـُ
اتفاقية حقوق الطفل على مفترق طرق. نيويورك: منظمة الأمم 

المتحدة للطفولة )اليونيسف(، 2019

ISBN: 978-92-806-5082-2

© منظمة الأمم المتحدة للطفولة )اليونيسف(

للمزيد من المعلومات عن اتفاقية حقوق الطفل، زر الصفحة 

 https://www.unicef.org/child-rights-convention :التالية

صورة الغلاف: نوم سوم فاندي، 4 أعوام، يقف 
للكاميرا في منزله في قرية أوكابيل بمقاطعة 

 من 
ً
راتاناكيري، كمبوديا. كان نوم ووالدته جزءا

دراسة طولية مبتكرة أجرتها اليونيسف لفهم 
الحالة الصحية والتغذوية للمواليد الجدد والرضّع 

والأطفال الصغار، وكذلك النساء الحوامل، في 
المناطق المعرّضة للخطر في ثلاث مقاطعات.

 © UNICEF/UN0222197/Brown



 اتفاقية 
 حقوق 
الطفل نة

س
 اتفاقية حقوق الطفل 

على مفترق طرق

لكل طفل، كل حقوقه

Page 1 of 1

03/01/2020file:///C:/Users/sorour/OneDrive%20-%20United%20Nations/AHMED%20UNICEF/...



قائمة الأشكال

 الصفحة 19معدل وفيات الأطفال دون سن الخامسة حسب المنطقة، 1989 و 12018.

معدل وفيات الأطفال دون سن الخامسة حسب خُمس الثروة 2.
في البلدان منخفضة ومتوسطة الدخل، 2018-1990 

 الصفحة 19

 الصفحة 22عدد الأطفال الرضّع غير المُطعّمين والاتجاهات الوطنية لتغطية التطعيم ضد للحصبة، 32018-1980.

 الصفحة 23عدد حالات الحصبة المُبلّغ عنها )بالآلاف( ونسبة تغطية التطعيم )%(، 42018-2000.

 الصفحة 26عدد الكوارث الطبيعية على مستوى العالم، 52018-1989.

 الصفحة 29أعداد الفتيات والفتيان في سن الدراسة الابتدائية غير الملتحقين بالمدارس، 1989-2018 )بالملايين(6.

 الصفحة 30الإسقاط السكاني للأطفال في سن الدراسة الابتدائية والثانوية من 2019 إلى 2068 )بالملايين( 7.

النسبة المئوية للأطفال الذين تتوفر لديهم المهارات التأسيسية 8.
في الحساب والقراءة والكتابة، عند إكمال كل صف

 الصفحة 30

النسبة المئوية للنساء اللائي تتراوح أعمارهن بين 20 و 24 سنة اللائي 9.
تزوجن أو اقترنّ لأول مرة قبل سن 18 سنة، حسب المنطقة

 الصفحة 34

النسبة المئوية للنساء بأعمار تتراوح بين 20 و 24 سنة اللائي تزوجن أو كن في 10.
اقتران لأول مرة قبل سن 18 سنة، حسب خُمس الثروة والمنطقة

 الصفحة 35

 الصفحة 39مستويات المؤشرات المُختارة في البلدان والمناطق حسب المنطقة - حضَرية/ ريفية، 112016-2011.

حصة البلدان والمناطق حسب فجوة التباين النسبي تبعاً 12.
للثروة، للمناطق الحضَرية والريفية، 2016-2011 )%(

 الصفحة 40

حصة البلدان التي يكون فيها الخُمس الأفقر من سكان المناطق الحضَرية 13.
أسوأ حالًا من الخُمس الأفقر من سكان المناطق الريفية، 2016-2011

 الصفحة 41

نسبة أزواج المؤشرات القُطرية )39 مؤشراً لكلٍّ من البلدان الـ 202( وفق 14.
توافر البيانات والتقدم المُحرَز نحو تحقيق أهداف 2030 العالمية 

 الصفحة 47

الإنفاق الحكومي على الصحة ومعدلات وفيات الأطفال دون 15.
)U5MR( )حي 

ٍ
سن الخامسة )لكل 1000 مولود

 الصفحة 51

ii لكل طفل، كل حقوقه



1
1الإنجازات  الصفحة 5 

4
البيانات  الصفحة 45 

2
التحديات  الصفحة 11

5
الاستثمار  الصفحة 49 

3
القضايا  الصفحة 17

الملحق
اتفاقية حقوق الطفل  الصفحة 57

6
العمل  الصفحة 53

18 البقاء على قيد الحياة | بقاء الطفل والمخاطر الناجمة عن الفقر  

20 التطعيم | فهم دوافع قبول اللقاح في إطار الدفع نحو التطعيم الشامل  

24 المناخ | تأثير المناخ المتغير على الأطفال  

28 التعليم | الوصول إلى الأطفال خارج المدرسة وتحسين التعلّم للجميع  

32 زواج الأطفال | إنهاء ممارسة ضارة  

38 التوسّع الحضَري | الميزات الحضَرية والمفارقات للأطفال 

مقدمة  الصفحة 1

ت
يا

تو
ح

م
ال

iii



مقدمة



قبل ثلاثين عاماً، اعتمدت الجمعية العامة للأمم المتحدة اتفاقية حقوق الطفل في لحظة 
تغيّر عالمي سريع تميّز بإنهاء نظام الفصل العنصري، وسقوط جدار برلين، وولادة شبكة 

الإنترنت العالمية. جلبت هذه التطورات وغيرها ثورة هائلة ودائمة، وكذلك شعوراً بالتجديد 
والأمل للأجيال القادمة. وانعكاساً لتلك الروح المُفعَمة بالأمل، أصبحت الاتفاقية منذ ذلك 

الحين معاهدة حقوق الإنسان الأكثر تصديقاً عليها في التاريخ.

 في أدجام، إحدى ضواحي 
ً
على اليمين: بينما يمرحن معا

ظهر هذه المجموعة من الفتيات أواصر 
ُ
أبيدجان، كوت ديفوار، ت

الصداقة التي تربط ما بين الأطفال.

 © UNICEF/UN0313115/Dejongh
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 بعد تحقيق تقدم تاريخي، تقف هذه الاتفاقية 
الآن على مفترق طرق

تم تلبية التوقعات التي أثارتها الاتفاقية من خلال المكاسب التاريخية التي 

تحققت منذ عام 1989 في العديد من جوانب حقوق الطفل. يستعرض قسم 

"الإنجازات" في هذا التقرير العديد من هذه المكاسب. إنها مكاسب جذرية 

وشاملة ولا يمكن إنكارها.

تلخّص المديرة التنفيذية لليونيسف، هنريتا هـ. فور، ذلك على النحو 

التالي في رسالة مفتوحة موجّهة إلى أطفال العالم بمناسبة الذكرى 

الثلاثين للاتفاقية:

"في العقود الثلاثة التالية لاعتماد اتفاقية حقوق الطفل، ورغم الانفجار 

السكاني على مستوى العالم، تمكّنا من تقليل عدد الأطفال الذين 

يفوتهم التعليم الابتدائي بنسبة 40 في المائة تقريباً. قبل ثلاثة عقود، 

تسبب شلل الأطفال في شلل أو قتل ما يقرب من 1000 طفل يومياً. 

واليوم، تم القضاء على 99 في المائة من هذه الحالات. العديد من 

التدخلات التي تقف وراء هذا التقدم − مثل اللقاحات وأملاح الإماهة 

الفموية وتحسين التغذية − كانت عملية وفعالة من حيث التكلفة. ساهم 

ظهور التقنية الرقمية والهواتف المحمولة وغيرها من الابتكارات في 

تسهيل تقديم خدمات مهمة في المجتمعات التي يصعب الوصول إليها 

وفي توسيع الفرص".

ومع ذلك، ففي مجالات أخرى يبقى الشعور بالتجديد والأمل بشأن حقوق 

الطفل ضعيفاً. بالمعنى الحقيقي جداً، تقف الاتفاقية على مفترق طرق. لقد 

حان الوقت لاختيار الطريق نحو تحقيق رؤية الاتفاقية بالكامل.
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 لا تزال هناك عقبات كبيرة أمام 
 حقوق الطفل، لا سيما بالنسبة 

للفئات الأكثر ضعفاً

في رسالتها المفتوحة، تشير فور إلى أن "لا تزال 

عوامل الفقر، وعدم المساواة، والتمييز، وبعُد المسافة 

تحرم ملايين الأطفال من حقوقهم كل عام، حيث 

لا يزال 15,000 طفل دون سن الخامسة يموتون كل 

يوم، معظمهم من أمراض يمكن علاجها وغيرها من 

الأسباب التي يمكن الوقاية منها".

في الواقع، تقلصت الزيادات الكبيرة في بقاء الطفل 

وحصوله على الرعاية الصحية والتعليم، إلى حد ما، 

بسبب قضايا رداءة النوعية وركود التقدم على المستوى 

العالمي في العقد الماضي.

لا تزال التحديات العنيدة قائمة، ونحن )الحكومات، 

والمجتمع المدني، ووكالات التنمية، والقطاع الخاص 

إلخ.( لم نعالجها بعدُ بشكلٍ كاف. ونتيجةً لذلك، كان 

التقدم المحُرَز في إعمال حقوق الأطفال الأشد فقراً 

وتهميشاً بطيئاً للغاية، وفي بعض الحالات يتعرض 

لخطر الانعكاس. وفي الوقت نفسه، يواجه أطفال 

العالم تهديداتٍ جديدة مزعجة لبقائهم ورفاههم، 

مثل عودة ظهور الحصبة، وزيادة حالات الوزن الزائد 

في مرحلة الطفولة، والتنمّر عبر الإنترنت، والإساءة 

والاستغلال، وتأثير المناخ المتغير.

يُلقي تغيّر المناخ وغيره من الاتجاهات 
بظلالٍ قاتمة على مستقبل أطفال العالم 

ويُهيب بتغيير أساسي في المسار

يجري فعل الكثير للتصدي لهذه التحديات وغيرها، 

بما فيها الأزمات الإنسانية الناجمة عن الصراعات 

الطويلة والهجرة الجماعية. ولكن ينبغي علينا أن نفعل 

أكثر، وبإلحاح أكبر. إذا استمرت الاتجاهات الحالية، 

فمن المرجّح أن يواجه أطفال العالم خلال 30 عاماً 

وضعاً أكثر كآبة. بدون تغيير جوهري في الاتجاه، 

على سبيل المثال، سيكون تغيّر المناخ لا رجعة فيه، 

ما يؤدي إلى آثار كارثية على الكوكب والإنسانية قبل أن 

تصل الاتفاقية إلى الذكرى السنوية الستين لتأسيسها. 

من المحتمل أن يصبح انعدام الأمن الغذائي وندرة 

المياه حقائق واقعة لملايين الأطفال. ستصبح 

الأمراض التي تنقلها النواقل شائعة في الأماكن التي 

لا تشكل حالياً تهديداً فيها. سيعيش ثلاثة أرباع 

العالم في المدن، ولكن معظم المناطق الحضرية لن 

تكون مخططة ولا صالحة لنمو الأطفال ونمائهم. 

سيضطر ملايين الأطفال للتنقّل، حيث تغُذي الندرة 

الصراع والعنف ويكون لتغيّر المناخ وتدهور البيئة 

وقعهما الشديد.

 يجب أن نتصرف الآن إذا كنا نأمل 
 في إعمال حقوق كل طفل 

في العقود القادمة

في ظل هذه الخلفية، سيكون احترام حقوق الإنسان 

عموماً − وحقوق الأطفال على وجه الخصوص 

− تحت التهديد. ستبقى الاتفاقية هامة وصالحة 

لكل زمان، ولكن أثرها ونفوذها قد يقِلّان. سيكون 

التقدم لصالح أفقر الأطفال عُرضةً لأكبر الخطر. 

ما لم نتصرف الآن.

يهدف هذا التقرير إلى أن يكون أداة للدعوة للاحتفال 

بإنجازات العقود الثلاثة الماضية وتوليد حوار حول 

العمل الحاسم المتبقي. إنه ليست دراسة شاملة لتأثير 

الاتفاقية على المنظومة الكاملة لحقوق الطفل، الأمر 

الذي يتطلب مجالاً أوسع بكثير. ومع ذلك، فإن 

الصفحات التالية تمثل صيحة استنفار لإعمال حقوق 

كل طفل. إنها صدى لنداءٍ عبّر عنه بقوة نشطاءٌ شباب 

مثل سفيرة النوايا الحسنة لليونيسف مزون المليحان.

"الأطفال والشباب يتخذون موقفاً بالفعل"، قالت 

مزون أمام الجمعية العامة للأمم المتحدة في سبتمبر 

2019. بصفتها لاجئة سورية وناجية من الحرب، 

شاهدت مزون ذات العشرين ربيعاً وعانت من 

أشياء لا ينبغي لأي طفل أن يجُرّبها. ومع ذلك، فإن 

تجربتها أصبحت مصدر إلهام يقود عملها مع غيرها 

من القادة الشباب.

وتضيف مزون قائلةً: "إننا ماضون في النشاط والتعبير 

عن أنفسنا". "نحن بحاجة إلى انضمامك إلينا".

 خلال جلسة الجمعية العامة 
ً
متحدثة

للأمم المتحدة في نيويورك، شجّعت 

مزون المليحان، لاجئة سورية وسفيرة 

النوايا الحسنة لليونيسف، الشباب 

 لإعمال 
ً
وقادة العالم على العمل معا

 :
ً
حقوق كل طفل. وتضيف مزون قائلة

“نحن ماضون في النشاط والتعبير 
عن أنفسنا”.

© UNICEF/UNI209617/Chalasani 
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تظُهر البيانات الرئيسية تقدماً وتحديات 
بالنسبة للأطفال

الفوارق في وفيات الأطفال دون سن 
الخامسة

في البلدان التي تتوفر بها بيانات، يبلغ احتمال وفاة 

أطفال الأسر الأكثر فقراً قبل بلوغهم سن الخامسة من 

العمر، في المتوسط، ضعف احتمال وفاة أطفال الأسر 

الأكثر ثراءً. في بعض البلدان، يبلغ احتمال وفاة أطفال 

الأسر الأكثر فقراً دون الخامسة من العمر حوالي ثلاثة 

أمثال احتمال وفاة أطفال الأسر الأكثر ثراءً.

تغطية التطعيم في المدن مقابل 
المناطق الريفية

بين عامي 2012 و 2017، عبر مجموعة فرعية من 

72 دولة تتوفر بها بيانات المسح، كان معدل تغطية 

التطعيم للأطفال الذين يعيشون في المناطق الحضرية 

أعلى بنسبة 10 في المائة من معدل تغطية نظرائهم 

في المناطق الريفية. تشير "تغطية التطعيم" هنا إلى 

الأطفال الذين يتلقون ثلاث جرعات من اللقاح 

 )DTP-3( المشترك للدفتيريا والكزاز والسعال الديكي

وجرعة واحدة على الأقل من لقاح الحصبة.

الثغرات في تغطية التطعيم ضد الحصبة
 DTP-3 رغم أن تغطية التطعيم في مرحلة الطفولة ضد

والحصبة وصلت إلى 86 في المائة على مستوى 

العالم في عام 2018، كان ما يقرب من 20 مليون 

طفل لا يزالون عرضةً لخطر الإصابة بأمراض يمكن 

الوقاية منها باللقاحات. تشير بيانات المسوحات من 

36 دولة من دول جنوب الصحراء الكبرى بين عامي 

2012 و 2017 إلى أن 85 في المائة من الأطفال من 

الأسر الأكثر ثراءً في المنطقة تلقّوا جرعة واحدة على 

الأقل من لقاح الحصبة، مقارنةً بحوالي نصف أطفال 

الأسر الأكثر فقراً. 

 مستويات السكان من الأطفال 
في المناطق الحضرية

على مدار الثلاثين عاماً الماضية، زاد عدد الأطفال 

الذين يعيشون في المناطق الحضرية بمقدار الربع 

تقريباً، ما أدى إلى مخاوف بشأن الفرص والخدمات 

المتاحة في المدن. على الصعيد العالمي، كان 43 في 

المائة من الأطفال يعيشون في المدن في عام 1989، 

مقارنةً بحوالي 55 في المائة اليوم. على المستوى 

الإقليمي، شهدت منطقة شرق آسيا والمحيط الهادي 

أكبر زيادة في نسبة الأطفال الذين يعيشون في المدن 

− من ثلث الأطفال في عام 1989 إلى ثلثي الأطفال 

اليوم. وكانت أكبر زيادة تالية في غرب ووسط إفريقيا، 

حيث يعيش الآن ما يقرب من نصف الأطفال في 

المدن، مقارنةً بأقل من الثلث في عام 1989.

نتائج مختلطة بشأن زواج الأطفال
رغم أن معدل انتشار زواج الأطفال قد انخفض بشكل عام على مستوى العالم، إلا أن البيانات في جميع المناطق 

تظُهر أن التقدم الذي تحقق كان أسرع بالنسبة للأطفال من أغنى 20 في المائة من الأسر المعيشية، بينما كان 

التقدم أبطأ بين الأطفال من الأسر المعيشية في الخُمس الأفقر. في عدد قليل من البلدان − الحالات الأكثر تطرفاً 

− قد يكون الأطفال أكثر عرضةً لخطر زواج الأطفال اليوم مما كانوا عليه قبل ثلاثة عقود.

كما تشير الكثير من الحقائق 

والأرقام المذكورة في هذا التقرير، 

أحرز العالم تقدماً ملحوظاً نحو 

إعمال مجموعة واسعة من حقوق 

الطفل منذ اعتماد اتفاقية حقوق 

الطفل في عام 1989. نحتفل 

بهذا الإنجاز في الذكرى الثلاثين 

للاتفاقية. لكن البيانات المتوفرة 

تظُهر أيضاً أن التقدم كان أبطأ 

بالنسبة للأطفال من الأسر الأكثر 

فقراً. 

فيما يلي عينة من نقاط البيانات 

والاتجاهات التي توضّح الحاجة 

إلى تجديد الجهود لحماية 

حقوق الأطفال والنهوض بها في 

المجالات الرئيسية.

 اتفاقية 
 حقوق 
الطفل نة

س
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تتيح الاتفاقية لجميع الأطفال حقوقاً غير 
قابلة للتصرّف وغير قابلة للتجزئة بغض 

النظر عن خلفيتهم أو ظروفهم

قبل بدء نفاذ الاتفاقية، كان ينُظر إلى الأطفال 

المحرومين في كثير من الأحيان كأشخاص مُستحقّين 

للإحسان لإعطائهم ما يحتاجونه للبقاء والنمو، وغالباً 

ما يكون ذلك في حده الأدنى. غيرتّ الاتفاقية ذلك، 

فقد بلورت ما لم تكن دول العالم قد اعترفت به تماماً: 

حقوق الأطفال العالمية، وغير القابلة للتصرف، وغير 

القابلة للتجزئة. 

هذه حقوق تتُشربّ عند الولادة، ولا يمكن سلبها 

بموجب تشريعات، ويحُتفظ بها طوال فترة الطفولة 

− أينما كان الطفل. تشُدّد الاتفاقية على أن الأطفال 

هم أصحاب حقوقهم، والتي هي منوطة بأشخاصهم 

ولا تعتمد على عِرقهم، أو لونهم، أو نوع جنسهم، 

أو لغتهم، أو دينهم، أو رأيهم السياسي أو غيره، 

أو أصلهم القومي أو الاجتماعي، أو إعاقتهم، أو 

ممتلكاتهم، أو ميلادهم أو أوضاعهم الأخرى. تُمكِّن 

هذه الحقوق الأطفال بوصفهم عناصر فاعلة في 

نمائهم، مع الحق في التأثير على القرارات التي تؤثر 

على حياتهم، وفقاً لسنهم ونضجهم.

بدورها، تفرض الاتفاقية مسؤولية إعمال حقوق 

الطفل على المكلفين بالواجبات، بما في ذلك الأسر 

ومقدمو الرعاية − بحيث تقع المسؤولية النهائية على 

الحكومات التي أقرتّ وصدّقت على الاتفاقية.

منذ 20 نوفمبر 1989، وهو اليوم الذي اعتُمدت فيه الجمعية العامة للأمم المتحدة اتفاقية 
حقوق الطفل، حقّق العالم مكاسب تاريخية للأطفال دون سن 18 عاماً في جميع جوانب 
حقوقهم وحياتهم تقريباً. لقد غيّرت الاتفاقية أيضاً الطريقة التي يرى بها العالم الأطفال: 

بصفتهم أصحاب حقوق. حان الوقت الآن لتجديد الالتزام بالاتفاقية، وبأهداف التنمية 
المستدامة المترابطة، من خلال تكثيف الجهود لضمان إعمال حقوق كل طفل.

 لاستمرار نمو عدد 
ً
على اليمين: نظرا

 
ً
الأطفال في سن الدراسة في الثلاثين عاما

 في إفريقيا، سيكون من 
ً
القادمة، خاصة

المهم بشكل متزايد دعم تدخلات مثل برنامج 

التحضير الُمعجّل لدخول المدرسة الذي 

حضَره فافي جلناني، 7 أعوام، في إثيوبيا.

 © UNICEF/UN0251910/Tadesse 
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لقد كان للاتفاقية تأثير عميق على 
الحياة السياسية والعامة والخاصة على 

مدى العقود الثلاثة الماضية

بعد مرور ثلاثين عاماً، ربما يصعب على الكثير منا 

تخيل عالٍم لم يكن يعُترف فيه بحقوق الطفل. كان 

هذا تأثير الاتفاقية، والذي تسربّ إلى الوعي السياسي 

والعام والخاص. لقد أثبتت مبادئها التوجيهية − عدم 

التمييز؛ مصالح الطفل الفُضلى؛ الحق في الحياة 

والبقاء والنمو؛ حق الأطفال في التعبير عن آرائهم 

بحرية وأن يسُتمع إليهم − أهميتها مراراً وتكراراً 

على مدار عقود من الزمن وعبر مختلف المناطق 

الجغرافية، والمجتمعات، والسياقات.

شهدت السنوات التي تلت اعتماد الاتفاقية تكييف 

العديد من الدساتير، والقوانين، والسياسات، 

والممارسات مع مبادئها من قِبلَ الحكومات الوطنية 

والهيئات الإقليمية.كما يتضح تأثيرها في الخطاب 

الذي يستخدمه الأفراد والمؤسسات ووسائل الإعلام 

لوصف الأطفال، وفي معاملة الأطفال في المنزل 

والمدرسة والمجتمع. ورغم استمرار العديد من 

التحديات في الجهود الرامية إلى إعمال حقوق 

الطفل، فلا شك أن الاتفاقية قد أحدثت أثراً غير 

مسبوق نحو حماية وتعزيز هذه الحقوق من قِبَل 

الحكومات والمجتمعات والأسر.

في الواقع، الاتفاقية هي معاهدة حقوق الإنسان التي 

حظت بأكبر قدرٍ من التأييد في العالم. لا يزال هذا 

الدعم ناقصاً، حيث أبدت بلدان كثيرة تحفّظات 

واستثناءات على الاتفاقية. ومع ذلك، فإنها تمثل 

إجماعاً شبه عالمي على أن الطفولة تمثل مساحة 

منفصلة عن مرحلة البلوغ، تتطلب حقوق الإنسان 

للطفل خلالها عناية وحماية خاصة. في عالم سريع 

التغير ومستقبل يكتنفه الغموض، تعُدّ الاتفاقية 

نجماً هادياً لتوجيه وتقييم تقدمنا في إعمال حقوق 

المواطنين الأصغر سناً.

لقد أصبح هذا التقدم ملموساً بشكل متزايد، كما 

ينبغي له أن يكون. لأنه رغم أن الحق غير المطبقّ يبقى 

حقاً، فإنه يكون عديم الفائدة للأطفال المحُتاجين أو 

المعُرضّين للخطر. تنص المواد الأخيرة من الاتفاقية 

نفسها على ضرورة دعم نصوصها ومبادئها المعيارية 

باتخاذ إجراءات حاسمة من جانب الحكومات 

لوضعها موضع التنفيذ. من المتوقع أن تحقق الدول 

الموقعة على الاتفاقية نتائج ملموسة للأطفال، يجري 

قياسها من خلال الرصد والإبلاغ المنتظمين إلى لجنة 

حقوق الطفل.

يتطلب رصد كيف ومتى وأين تتحقق هذه النتائج، 

ومن هم الأطفال المحرومون من نيل حقوقهم 

بياناتٍ وأدلةٍ قوية.

تُعد البيانات والأدلة حاسمة لتقييم تأثير 
الاتفاقية على حقوق الأطفال ورفاههم

من المؤشرات الرئيسية للتقدم المحُرَز منذ اعتماد 

الاتفاقية معدل وفيات الأطفال دون سن الخامسة 

)U5MR(، الذي يقيس احتمال وفاة طفل خلال السنوات 

الخمس الأولى من العمر. لقد انخفض معدل وفيات 

الأطفال دون سن الخامسة بنحو 60 في المائة على 

مدار العقود الثلاثة الماضية، حيث سجلت كل منطقة 

انخفاضاً تجاوز 40 في المائة. هذا إنجاز هائل وفريد، 

وشهادةٌ على التزام وتفاني الحكومات والمجتمع 

المدني والأسر لبقاء الطفل كأولوية قصوى.

من المعروف أن معدل وفيات الأطفال دون سن 

الخامسة هو نتيجةٌ لمجموعة واسعة من المدخلات. 

لذا يعكس انخفاضه تحسينات في مجالات أخرى 

لبقاء الطفل ونمائه، بما في ذلك صحة وتعليم 

الأمهات؛ ومستوى التطعيم وغيره من العلاجات 

الأساسية للوقاية من الأمراض وعلاجها؛ وتوفرّ وجودة 

خدمات صحة الأم والطفل )بما في ذلك الرعاية 

ما قبل الولادة(؛ والحصول على مياه الشرب المأمونة 

والصرف الصحي؛ والسلامة العامة لبيئة الطفل.

 لقد حدث تقدم تاريخي في إعمال 
حقوق الطفل منذ ظهور الاتفاقية

تضُاهَى المكاسب في بقاء الطفل وصحته بقفزاتٍ 

في الحصول على التعليم وتعزيز حماية الأطفال من 
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الممارسات الضارة. في عام 1990، كان ما يقرب من 

20 في المائة من الأطفال في سن الدراسة الابتدائية 

غير ملتحقين بالمدارس؛ الآن تبلغ هذه النسبة أقل 

من 10 في المائة على مستوى العالم. اختفى التباين 

بين الجنسين في الحصول على التعليم الابتدائي إلى 

حد كبير في معظم البلدان، مع بعض الاستثناءات في 

أفريقيا والشرق الأوسط وجنوب آسيا.

رغم تخلف معدل وصول الأطفال للمدارس في سن 

التعليم الثانوي الأدنى عنه في حالة التعليم الابتدائي، 

فقد تحسّن الأول بشكل كبير؛ فأربعة من كل خمسة 

أطفال في هذه الفئة العمرية مُسجّلون الآن في التعليم. 

ارتفع تسجيل المواليد − الذي يمثل في الغالب مقدمة 

لحصول الأطفال على الخدمات الأساسية − بشكل 

مطرد في العديد من البلدان منخفضة ومتوسطة 

الدخل، ولا سيما في آسيا.

فيما يتعلق بحماية الطفل، شهدت العقود الأخيرة 

انخفاضاتٍ في مدى الانتشار العالمي لظاهرة الفتيات 

المتزوجات قبل سن 18 سنة والفتيات اللائي يتعرضن 

لتشويه الأعضاء التناسلية الأنثوية. وقد أحرزنا أيضاً 

تقدماً في اعتماد تشريعات وطنية تهدف إلى القضاء 

على أشكال العنف الأخرى ضد الأطفال.

ففي عام 1988، وقبل دخول الاتفاقية حيز النفاذ، 

كانت ثلاثة بلدان فقط قد حظرت العقاب البدني في 

جميع الظروف. اليوم، هناك 58 بلداً − ما يشكِّل 

علامةً على حدوث تقدم هائل على الجبهة التشريعية. 

ومع ذلك، يظل التأديب العنيف حدثاً متكرراً في 

حياة ملايين الأطفال في جميع أنحاء العالم، وتحتاج 

الحكومات إلى مضاعفة التدابير التشريعية والإدارية 

والاجتماعية والتعليمية للقضاء عليه.

على الرغم من هذه النجاحات والعديد من النجاحات 

الأخرى، من حيث التأثير والنتائج الملموسة، تقف 

الاتفاقية عند مفترق طرق مع بلوغها عامها الثلاثين. 

فرغم أن أهميتها والغرض منها لا تزال أموراً جليةّ، فإن 

إعمالها − ترجمة الحقوق إلى نتائج للأطفال − كان 

مختلطاً وغير متكافئ. الأكثر إثارة للقلق، هو ظهور 

أدلة على أن بعض المكاسب التي تحققت للأطفال 

في العقود الثلاثة الماضية يمكن أن تضيع.

في ضوء هذه الأدلة، سيتناول الجزء المتبقي من هذا 

التقرير مجموعة مختارة من القضايا التي تحتاج إلى 

اهتمام عاجل. سيدعو إلى تجديد الالتزام بالاتفاقية 

وبالأطفال، وسيطالب باتخاذ إجراءات محددة في 

إطار الجهود اللازمة لإعمال حقوق كل طفل.

في عام 1989، المدير التنفيذي 

 لليونيسف، 

جيمس غرانت، ووكيل الأمين العام للأمم 

المتحدة جان مارتنسن، وسفيرة النوايا 

الحسنة لليونيسف أودري هيبورن )من 

اليسار إلى اليمين( ينظرون بينما يُجري 

 من 
ً
 هاتفيا

ً
 أطفال كشافة اتصالا

مقر الأمم المتحدة في نيويورك إلى 

 مكاتب 

 باعتماد 
ً
 المنظمة العالمية في جنيف إيذانا

اتفاقية حقوق الطفل.

© UNICEF/UN0279229/John 

Isaac/UN Photo
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LEFT: CAPTION

 من صفوف مجموعة مسلحة في احتفالٍ يمثل بداية لعملية إعادة دمجه في مجتمعه. 
ً
 رسميا

ً
 في الأعلى: في جنوب السودان، إطلاق سراح صبي يبلغ من العمر 13 عاما

© UNICEF/UN0202133/Rich

 بإطلاق سراحهم من الجماعات المسلحة في حفل حضره أكثر من 200 من الجنود الأطفال السابقين الذين تتراوح 
ً
في الأسفل: أطفال في جنوب السودان يضعون أسلحتهم احتفالا

© UNICEF/UN0202138/Rich .
ً
أعمارهم بين 11 و17 عاما
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تعزيز الاتفاقية من خلال البروتوكولات الاختيارية

في عام 2000، أي بعد أكثر من عقد من اعتماد 

اتفاقية حقوق الطفل، اعتمدت الجمعية العامة 

للأمم المتحدة بروتوكولين اختياريين بشأن 

القضايا الحاسمة ذات الاهتمام المتزايد: إشراك 

الأطفال في النزاعات المسلحة واستخدام 

الأطفال للبيع والبغاء والمواد الإباحية. الغالبية 

العظمى من الدول الأعضاء في الأمم المتحدة 

أطراف في البروتوكولين الاختياريين، وقد 

دخلا كلاهما حيز النفاذ في عام 2002. يسمح 

البروتوكول الاختياري الثالث، الذي اعتمُد في 

عام 2011 ودخل حيز النفاذ في عام 2014، 

للأطفال بتقديم شكاوى بشأن الانتهاكات 

لحقوقهم مباشرةً إلى لجنة حقوق الطفل.

تكمّل البروتوكولات الاختيارية المعاهدات 

القائمة وتضيف إليها. إنها "اختيارية" 

لأن الحكومات يجب أن تختار بشكل 

مستقل ما إذا كانت ستلتزم بها.

حماية الأطفال في النزاعات المسلحة
يتطلب البروتوكول الاختياري بشأن إشراك الأطفال في النزاعات المسلحة 

الدول الموقعة عليه "اتخاذ كافة التدابير الممكنة" لضمان عدم إشراك أفراد 

قواتهم المسلحة دون سن 18 عاماً بشكل مباشر في الأعمال القتالية. كما يحظر 

البروتوكول التجنيد الإجباري للأطفال. يجب على الدول الأطراف أيضاً اتخاذ 

تدابير قانونية لمنع الجماعات المسلحة المستقلة من تجنيد الأطفال واستخدامهم 

في النزاعات.

حماية الأطفال من البيع والدعارة والمواد الإباحية
يركّز البروتوكول الاختياري بشأن بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء والمواد 

الإباحية على تجريم هذه الانتهاكات الخطيرة لحقوق الطفل. ويؤكد أهمية زيادة 

الوعي العام والتعاون الدولي في الجهود المبذولة لمكافحتها. ويتطلب معاقبة 

الجناة − ليس فقط أولئك الذين يعرضون أو يورِّدون أطفالاً لأغراض الاستغلال 

الجنسي أو نقل الأعضاء أو السخرة، ولكن أيضاً لأي شخص يقبل الأطفال 

لاستخدامهم لهذه الأغراض.

السماح للأطفال بتقديم الشكاوى والطعون والالتماسات 
يسمح هذا البروتوكول للجنة حقوق الطفل بالاستماع إلى الشكاوى المتعلقة 

بانتهاك حقوق الطفل. يمكن للأطفال من الدول التي صدّقت على البروتوكول 

استخدام المعاهدة لالتماس العدالة إذا كان نظامهم القانوني الوطني غير قادر 

على توفير علاج لتلك الانتهاكات.
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هناك قرائن مُقلقة على أن بعض 
المكاسب التي تحققت للأطفال بموجب 

الاتفاقية مُعرّضة لخطر الركود − بل 
وحتى الانعكاس في عدة حالات

لنأخذ التطعيم، الذي رحُِّب به منذ زمن طويل باعتباره 

واحداً من أعظم النجاحات في تاريخ الصحة العامة. 

أسهم تطعيم الأطفال في إنقاذ حياة الملايين منهم، 

وأثبت فعاليته بصورة راسخة. منذ اعتماد الاتفاقية، 

أصبحت اللقاحات الآمنة والفعالة مُتاحة على نطاق 

أوسع، وغالباً ما تكون مجانية للأسر. ومع ذلك، 

على نحوٍ ما، على مدى العقد الماضي أو نحو ذلك، 

تعثرت عملية التغطية العالمية للتطعيم.

أسفر هذا التباطؤ عن آثار مدمّرة − خاصةً بالنسبة 

للتغطية التي يوفرها التطعيم ضد الحصبة، والتي ظلت 

راكدة منذ عام 2010 ما ساهم في عودة المرض 

الفتاّك في العديد من البلدان. تم تسجيل ما يقرب من 

350,000 حالة إصابة بالحصبة في عام 2018، أي 

أكثر من ضعف العدد الإجمالي للعام السابق. نظراً 

لانخفاض حالات الحصبة بشكل حاد في جميع 

أنحاء أفريقيا خلال عصر الأهداف الإنمائية للألفية 

)MDGs(، من عام 2000 حتى عام 2015، أصبح 

ظهورها أكثر إثارة للقلق. يتطلب ذلك تحرّياً وعملاً 

بصورة عاجلة.

من الواقعي الاعتراف بأنه رغم نجاحنا في تحقيق التصديق العالمي تقريباً على اتفاقية 
حقوق الطفل، تظل حقوق ملايين الأطفال غير مُحقّقة. في الواقع، اتسعت الفجوات 

في إعمال تلك الحقوق داخل البلدان وفيما بينها − ما يشير إلى أن التقدم لم يكن غير 
متكافئ فحسب، بل كان غير عادلٍ في كثير من الأحيان. في العديد من المناطق والبلدان 

والمجتمعات، يتخلف الأطفال الأشد فقراً وتهميشاً. تخبرنا الأرقام المُتراجعة للمؤشرات 
المختلفة بشأن صحة هؤلاء الأطفال ورفاههم الكثيرَ عن التحديات التي نواجهها.

على اليمين: إجلاء أطفال من جزيرة 

أباكو في جزر البهاما بعد أن دمّر إعصار 

دوريان منزل أسرتهم في سبتمبر 2019. 

أرسلت اليونيسف موظفين وإمدادات 

للمياه والصرف الصحي والنظافة الصحية 

للمساعدة في الوصول إلى الأسر ذات 

الحاجة الماسة في أعقاب تلك العاصفة من 

الفئة الخامسة.

 © UNICEF/UN0341859/Moreno 

Gonzalez 

الجزء الثاني

التحديات

11



في بعض جوانب حقوق الطفل، الركود 
على المستوى العالمي واضحٌ بشكل 

مثير للقلق

كما أن التقدم المحُرَز في إعمال حق الأطفال في 

التعليم مدعاة للقلق. على الصعيد العالمي، ظل 

عدد الأطفال غير الملتحقين بالمدارس في المرحلة 

الابتدائية ثابتاً إلى حد كبير منذ عام 2007، حيث أن 

الزيادة في إمكانية الحصول على التعليم الابتدائي 

كانت تواكب بالكاد النمو السكاني العالمي للأطفال 

− وخاصةً في أفريقيا. أيضاً، تعُدّ نتائج التعلمّ مشكلة − 

حيث يواجه عدد كبير من الأطفال صعوباتٍ في التعلم.

يتضّح بشكلٍ متزايد أن الأطفال والشباب يتخرجون 

من المدارس وينُهُون تعليمهم الرسمي دون تحصيل 

المهارات والكفاءات اللازمة للنجاح في سوق العمل 

التنافسي المعُولمَ في القرن الحادي والعشرين.

في مجال الصرف الصحي، والذي يعُدّ شرطاً أساسياً 

لصحة الطفل، أدى التقدم إلى قفزة كبيرة في عدد 

سكان العالم الذين يستخدمون خدمات الصرف 

الصحي المدُارة بأمان: من 28 في المائة في عام 

2000 إلى 45 في المائة في عام 2017، وهو آخر 

عام تتوفر فيه تقديرات قابلة للمقارنة عالمياً. ورغم 

هذا التقدم، هناك بلد واحد من بين كل أربعة بلدان 

يسير على الطريق الصحيح لتحقيق خدمات الصرف 

الصحي الأساسية "الشاملة تقريباً" بحلول عام 2030. 

شهدت المناطق الريفية، وكذلك الخُمس الأفقر )20 

في المائة( من الأسر المعيشية، أبطأ معدلات للتقدم. 

وبينما تتراجع الممارسة الضارة لزواج الأطفال على 

المستوى العالمي، لم يحُرز العديد من البلدان سوى 

تقدم ضئيل أو لم يحُرزوا أي تقدم على الإطلاق. 

يعكس هذا الموقف التحدي المتمثل في معالجة 

وتغيير معايير النوع الاجتماعي − أي المعايير التي 

تحدد بها المجتمعات سلوك الذكور والإناث − والتي 

تعُدّ من بين العوامل الدافعة لزواج الأطفال. من بين 

البلدان الخمسة التي تشهد أعلى معدلات لانتشار 

زواج الأطفال في العالم، لم تحقق أربعة بلدان تقدماً 

كبيراً في العقد الماضي. في العديد من البلدان التي 

أحرزت تقدماً في مجال زواج الأطفال، يقتصر هذا 

التقدم في المقام الأول على أغنى شرائح المجتمع، 

ما يجعل أفقر الفتيات عُرضةً للخطر.

تبقى العقبات الثقافية والاجتماعية 
والاقتصادية والسياسية راسخة

في المجالات المذكورة أعلاه، من بين أمور أخرى، 

لا تزال حواجز الفقر، والتمييز، والتهميش التي 

طال أمدها تحول دون الوصول إلى ملايين الأطفال 

الأشد حرماناً. كما أن للنزاعات المسلحة، والكراهية 

المتزايدة للأجانب، وأزمة الهجرة واللجوء العالمية 

ر كذلك. تأثيرها المدُمِّ

بالنسبة للأطفال الذين يعيشون في المناطق الفقيرة، 

الريفية والحضرية على حدٍّ سواء، تؤدي المسافة 

الجغرافية من مراكز الرخاء أيضاً إلى ضعف الخدمات 

والنتائج. غالباً ما تظل العوائق الثقافية والاجتماعية 

والاقتصادية والسياسية راسخة رغم الجهود المبذولة 

لسنواتٍ لإزالتها. يعطلّ الصراع والأزمات الإنسانية 

الخدمات ويثبط الاستثمار الاجتماعي. لا تزال 

الفجوات بين الجنسين، رغم تناقصها في بعض 

الحالات، قائمةً في العديد من مجالات حقوق الطفل 

التي شهدت مكاسب قوية، بما في ذلك الحصول 

على خدمات الصرف الصحي والتعليم الثانوي. 

لا تزال الفتيات أكثر عُرضةً للتحيز والتمييز.

باختصار، رغم التحسّن العالمي في المساواة بين 

الجنسين، لا تزال الفتيات أكثر عُرضةً من الأولاد 

للزواج كأطفال وللقيام بأعمال بدون أجر. كما تتعرضّ 

الفتيات بشكل كبير لخطر العنف القائم على النوع 

الاجتماعي، ويتلقين تعليماً أقل من الأولاد − رغم أنه 

من المهم الإشارة إلى أن الأولاد من خلفيات محرومة 

يواجهون أيضاً عقبات في سبيل الحصول على التعليم 

الجيد، ويعانون من نتائج تعليمية رديئة، ويتعرضون 

لخطرٍ أكبر للقتل وعنف العصابات.

وفي الوقت نفسه، تظهر مخاطر جديدة على حقوق 

الأطفال، حيث يشك الآباء في قيمة التدخلات الرئيسية 

مثل التطعيم، على سبيل المثال. وتشمل التحديات 

المستمرة الأخرى روح التهاون في حقوق الطفل التي 

تسود العديد من الحكومات والمانحين والجمهور، 

وفئات السكان من الشباب الناشئ في البلدان 

منخفضة ومتوسطة الدخل في أفريقيا وجنوب آسيا.

إن النظرة المستقبلية للعالم، التي يغلب عليها الضعف 

والهشاشة، مدفوعةً بعدم اليقين السياسي والاقتصادي 

على المدى القصير والاتجاهات المتوقعة على 

المدى البعيد، تجعل المستقبل أكثر غموضاً. في 

أسوأ الحالات، يُمكن لقوى مثل تغير المناخ والتوسع 

الحضَري غير المخططّ له التسبّب في تعريض بعض 

المكاسب التي تحققت للأطفال منذ دخول الاتفاقية 

حيز النفاذ للخطر.
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لقد حان الوقت لتجديد الالتزام بالاتفاقية 
وبأطفال العالم، لا سيما أولئك الأكثر 

حرماناً

بينما نحتفل بأهمية الاتفاقية ونفوذها، من الضروري 

أيضاً أن ننظر إلى الفجوات التي ما زالت قائمةً في 

إعمال حقوق الطفل وتجديد التزامنا بتسريع التقدم، 

لا سيما بالنسبة للفئات الأكثر تهميشاً وحرماناً − لأنه 

وسط الشكوك والمخاوف، يبزغ الأمل.

هناك أمل في حقيقة أن العديد من الشركاء الراسخين 

والناشئين يجتمعون للعمل على قضايا مثل أزمة 

التعلمّ العالمية واقتراح حلول مبتكرة، مثل جواز التعلمّ 

العالمي، لتحسين الوصول إلى التعليم وجودته. هناك 

أمل في أننا إذا جددنا جهودنا للقضاء على الأمراض، 

كما فعلنا مع شلل الأطفال − حيث أمكن القضاء 

على 99 في المائة من حالاته في جميع أنحاء العالم 

− يمكننا تسريع التقدم على الرغم من الانتكاسات. 

هناك أمل في إمكانات التقنية الرقمية والمحمولة، 

وغيرها من الابتكارات؛ في أفضل حالاتها، يمكن 

استخدام هذه الأدوات لتبادل المعرفة والحلول، 

وتسهيل تقديم الخدمات الأساسية للمجتمعات التي 

يصعب الوصول إليها، والنائية، والمهمّشة.

الأهم من ذلك كله، هناك أمل في الأطفال والشباب 

في العالم الذين − مثل غريتا ثونبرغ ومالالا يوسفزاي 

− يتحدثون بصراحة عن القضايا التي تؤثر بشكل 

مباشر على حياتهم، مثل تغير المناخ والصراع 

المطوّل. نظراً لأنهم يطالبون باتخاذ إجراءات عاجلة 

ويقترحون حلولاً جديدة، يتشجّع العديد من هؤلاء 

الأطفال والشباب بالمادة 12 من الاتفاقية التي تنص 

على حقهم في التعبير عن آرائهم بحرية وفي أن يسُتمع 

إليهم؛ وبالمادة 5 التي تُمكّن الأسر والمجتمعات من 

توجيه أطفالهم في تعلمّ ممارسة حقوقهم، بما يتفق 

مع قدراتهم المتطورة.

سيكون للشباب دور متزايد الأهمية في تشكيل 

مستقبل الطفولة. على هذا النحو، تتحمل المؤسسات 

القائمة المسؤولية − وتمتلك الفرصة − لإيجاد طرق 

جديدة للتعاون معهم وإشراكهم في إيجاد حلول 

وتحقيق اختراقات. 

ينبغي أن نفهم أن المكاسب التي تحققت بشِق 

الأنفس للأطفال غالباً ما تضيع بسهولة أو تتعرض 

للخطر في عالم متغير، وأن الوصول إلى نسبة الـ 10 

إلى 20 في المائة من الأطفال الذين يصعب الوصول 

إليهم يمثل التحدي الأكبر للجميع. لقد حان الوقت 

للتعلم من الماضي، ومواجهة تحديات الحاضر، 

وتأمين مستقبلٍ تتحقق فيه حقوق كل طفل.

كانت ديبورا مورايو أديبيل، 

، من نيجيريا وغريتا 
ً
12 عاما

، من السويد 
ً
ثونبرج، 16 عاما

)الأولى والثانية من اليسار(، 

ضمن مجموعة الأطفال الذين 

قدموا شكوى إلى لجنة الأمم 

المتحدة لحقوق الطفل في 

 على 
ً
سبتمبر 2019، احتجاجا

غياب الإجراءات الحكومية 

بشأن أزمة المناخ.

© UNICEF/UNI207485/
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الاتفاقية والعمل الإنساني للأطفال

تجلب الأزمات الإنسانية العديد من المخاطر 

للأطفال. يجُبَر الكثيرون على ترك منازلهم، 

وانفصالهم عن أسرهم، وحرمانهم من الطعام، 

وانقطاعهم عن التعليم، وتعرضهم للاستغلال 

والعنف، وتهديدهم بالإصابة والموت. في كثير 

من الأحيان، تحرم هذه الأخطار الأطفال من 

العديد من الحقوق الأساسية ‑ بما في ذلك الحق 

في التعليم، والغذاء المغذي، والحماية، والصحة.

انظر في هذه الحقائق الصارخة
في مختلف أنحاء العالم، يعيش أكثر من طفل من بين كل أربعة أطفال في بلد 

متأثر بالصراعات أو الكوارث. الأطفال اللاجئون الذين أجُبروا على ترك منازلهم 

هم أكثر عرضة خَمسَ مرات لترك الدراسة مقارنةً بالأطفال الآخرين. تضاعف عدد 

الانتهاكات الجسيمة المتُحقّق منها ضد الأطفال في النزاعات إلى ثلاثة أمثال العدد 

في عام 2010. الأطفال الذين تقل أعمارهم عن خمس سنوات في البلدان التي 

تعاني من نزاع مطوّل هم أكثر عرضة للوفاة بأسباب مرتبطة بالمياه غير المأمونة 

والصرف الصحي بنسبة 20 مرة مقارنةً بالعنف المباشر. ووسط الأزمة في اليمن، 

عانى حوالي 400,000 طفل من سوء التغذية الحاد الشديد في عام 2018.

ركيزةٌ لحماية حقوق الأطفال في الأزمات
نظراً لأن النزاعات المسلحة المطوّلة والأزمات الإنسانية الأخرى تصيب أعداداً 

متزايدة من الأطفال، فإن اتفاقية حقوق الطفل توفر الأساس لعمل اليونيسف 

والشركاء لحماية حقوقهم ورفاههم.

تدعو المادة 38 من الاتفاقية الدول إلى حماية الأطفال المتأثرين بالأزمات 

الإنسانية ورعايتهم. وتكرر المادة التأكيد على أنه يجب على الدول الالتزام 

بالقوانين الإنسانية ذات الصلة التي تحكم النزاع المسلح وحماية الأطفال الذين 

تقل أعمارهم عن 15 عاماً من التجنيد في الجماعات المسلحة والأعمال 

العدائية. يوفرّ البروتوكول الاختياري للاتفاقية بشأن اشتراك الأطفال في النزاعات 

المسلحة حماية إضافية )انظر الصفحة 9(.

الالتزامات الأساسية للأطفال
بالإضافة إلى الاتفاقية، يخضع العمل الإنساني من أجل الأطفال للالتزامات 

الأساسية للأطفال في العمل الإنساني. يشجّع هذا الإطار على اتخاذ إجراءات 

جماعية يمكن التنبؤ بها وفعالة وفي الوقت المناسب في الأزمات الإنسانية ويحدد 

التزامات البرامج في مجالات التغذية، والصحة، والمياه والصرف الصحي والنظافة 

الصحية، وفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، والتعليم، وحماية الطفل.

على اليمين: طفل يقف في فصل دراسي 

ر أثناء الحرب المستمرة في اليمن. في  دُمِّ

أوقات الأزمات، يمكن أن يمثل التعليم 

 لهم لبناء 
ً
شريان حياة للأطفال وفرصة

.
ً
مستقبلٍ أكثر إشراقا

© UNICEF/UN073959/Clarke

15 لكل طفل، كل حقوقه
2- التحديات



يا
ضا

ق
ال

3



تشكلّ البيانات والأدلة الأساس لفهم التقدم الذي نُحرزه نحو الوفاء بوعد اتفاقية 
حقوق الطفل. يدرس هذا الفصل البيانات المتوفرة لثمانية أمثلة لحالات تُسلّط الضوء 
على مجالاتٍ للعمل تَعثّر فيها تقدم الأطفال أو أخذ في الانعكاس − حيث يتعين علينا 

مضاعفة الجهود. تغطي هذه الأمثلة العديد من القضايا المواضيعية، ولكنها لا تمثل 
قائمة شاملة بأي حال. ومع ذلك، فإننا نقدمها هنا للمساعدة في توضيح بعض التحديات 

الرئيسية المقبلة، ولو بصورة مُجمَلة.

نانا دومبايا تحتضن مالون كويتا، خمسة 

أشهر، في مركزٍ صحي في غينيا حيث 

ستتلقى الطفلة اللقاحات. يُعدّ تطعيم 

الأطفال من أعظم قصص النجاح في 

التنمية الدولية.

 © UNICEF/UN0264205/Brembati 
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انخفضت وفيات الأطفال بمعدلات تاريخية منذ أوائل التسعينيات، ولكن الأطفال من الأسر الأكثر 
فقراً ما زالوا يواجهون أعلى مخاطر للوفاة قبل سن الخامسة.

البقاء على قيد الحياة

 بقاء الطفل والمخاطر 
الناجمة عن الفقر

المادة 6 − الحق في الحياة، والبقاء، والنماء.*

3
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شهد العالم انخفاضاً مذهلاً في معدل وفيات 

الأطفال خلال الثلاثين عاماً الماضية. الأرقام 

 تتحدث عن نفسها. في عام 1990، أي بعد عام 

من اعتماد الاتفاقية، توفي أكثر من 12.5 مليون 

طفل قبل بلوغهم سن الخامسة، ويعُزى ذلك إلى 

حدٍّ كبير لأسبابٍ يمكن الوقاية منها. بحلول عام 

 2018، انخفض هذا العدد إلى ما يزيد قليلاً عن 

 5 ملايين شخص، أي بانخفاض قدره حوالي 60 

في المائة. بعبارةٍ أخرى، في عام 1990، لم يصل 

طفل واحد من بين 11 طفلاً إلى سن الخامسة؛ 

الآن، النسبة هي 1 من 26.

انخفض عدد وفيات الأطفال في العالم 
بأكثر من النصف منذ عام 1٩٨٩، مع تحقيق 
مكاسب في كل منطقة وبلد، رغم انتشار 

التفاوتات بكثرة بين البلدان وداخلها.

ومع أن التقدم المحُرَز في بقاء الطفل لم يكن متساوياً 

عبر المناطق المختلفة، أو فيما بين البلدان وداخلها، 

فقد شهدت كل مجموعة تقريباً بعض المكاسب 

على الأقل. خفّضت جميع المناطق باستثناء أمريكا 

الشمالية معدل وفيات الأطفال دون الخامسة إلى 

النصف منذ عام 1989 )الشكل 1(.

ومع ذلك، لا يزال العديد من الأطفال عُرضةً للخطر. 

في عام 2018، توُُفّي 15,000 طفل دون سن الخامسة 

كل يوم في المتوسط. ورغم انخفاض معدل الوفيات 

على مدى السنوات الثلاثين الماضية للأطفال من الأسر 

على جميع مستويات الثروة، فإن الأطفال المولودين 

في أفقر الأسر المعيشية هم أكثر عُرضةً للوفاة، بمُعدّل 

الضعف في المتوسط، مقارنةً بالأطفال في أغنى الأسر 

)الشكل 2(. الأطفال حديثو الولادة هم الأكثر عُرضةً 

للخطر، حيث انخفض معدل وفيات الأطفال حديثي 

الولادة )أي الوفاة في أول 28 يوماً بعد الولادة( بمعدل 

أبطأ من معدل وفيات الأطفال دون سن الخامسة. تمثل 

وفيات الأطفال حديثي الولادة الآن ما يقرب من نصف 

جميع وفيات الأطفال دون الخامسة.

الأطفال الذين يعيشون في أوضاع الصراع هم أيضاً 

أكثر عُرضةً للخطر؛ فالعديد من البلدان التي لديها 

أعلى معدلات لوفيات الأطفال قد علِقت في نزاع 

مسلح أو تأثرت به مؤخراً.

تتطلب هذه الفوارق اهتماماً عاجلاً. في الواقع، تمثل 

هذه الفوارق بالفعل محورَ مختلف البرامج العالمية 

والإقليمية والوطنية لبقاء الطفل. أصبح الحد من 

وفيات الأطفال حديثي الولادة والأطفال عامةً أولوية 

قصوى في أنظمة الرعاية الصحية الأولية، ويمثل وضع 

حد لوفيات الأطفال التي يمكن الوقاية منها هدفاً 

رئيسياً من أهداف التنمية المستدامة.

غير أنه في سياق التغيرات السريعة، لا يمثل التقدم 

في الماضي ضماناً لاستمرار النجاح. هناك الكثير 

من العوامل التي تتهدد بقاء الطفل ونموه، ربما يكون 

 أكثرها ضرراً تغير المناخ والتدهور البيئي − 

كما سنناقشه لاحقاً في هذا الفصل.

 * يشُار إلى المواد ذات الصلة من الاتفاقية 
 في بداية كل قسم فرعي في هذا الفصل. 

يرُجى ملاحظة أن المقصود من ذكرها هنا 

 التوضيح فقط؛ وقد تنطبق مواد أخرى جيداً 

على العديد من هذه المشكلات المعقدة. 

للاطلاع على النص الكامل لديباجة الاتفاقية 

وموادها الـ 54، انظر الملحق الذي يبدأ في 

الصفحة 57.
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2018 1989

الشكل 1
انخفض معدل وفيات الأطفال بأكثر من النصف منذ عام 1989

معدل وفيات الأطفال دون سن الخامسة حسب المنطقة، 1989 و 2018

.United Nations Inter-agency Group for Child Mortality Estimation )2019( :المصدر

FIGURE 1

The under-five mortality rate has declined by more than half since 1989
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الشكل 2
لا يزال متوسط خطر الوفاة أعلى مرتين بالنسبة للأطفال المولودين في أفقر الأسر مقارنةً بأغناها 

معدل وفيات الأطفال دون سن الخامسة حسب خُمس الثروة في البلدان منخفضة ومتوسطة الدخل، 2018-1990 

ملاحظة: تمثل المناطق المظللة هامش عدم اليقين بنسبة %90 حول القيم المتوسطة.
.UNICEF analysis based on United Nations Inter-agency Group for Child Mortality Estimation, 2019 :المصدر

FIGURE 2

The average risk of dying remains twice as high for children born 
in the poorest households compared to the richest
Under-five mortality rate by wealth quintile in low- and middle-income countries,1990–2018
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يُعدّ تطعيم الأطفال أحد أعظم نجاحات التنمية الدولية وأحد أكثر التدخلات المتاحة فعالية من 
حيث التكلفة. ولكن التقدم تعثّر على الصعيد العالمي، كما أنه غير متساوٍ داخل البلدان وفيما بينها، 

بل إنه يتراجع في بعض الأماكن.

التطعيم

 فهم دوافع قبول اللقاح في إطار 
الدفع نحو التطعيم الشامل

المادة 6 − الحق في الحياة، والبقاء، والنماء.

المادة 24 − الحق في الصحة والرعاية الصحية.

3

يا
ضا

لق
ا

تطعيم الأطفال ينقذ الأرواح. قبل استحداث 

اللقاحات، مات الكثير من الأطفال أو عانوا من 

إعاقات طويلة الأجل بسبب أمراض مثل الدفتيريا، 

والحصبة، والتهاب السحايا، والسعال الديكي، 

وشلل الأطفال، والتيتانوس، والسل. اليوم، تمنع 

اللقاحات مابين 2 إلى 3 ملايين وفاة كل عام من 

خلال حماية فرادى الأطفال وخلق مناعة جماعية.

يوضح التطعيم كيف يمكن إعمال حقوق 
الطفل من خلال الالتزام والتعاون 

والاستثمار على الصعيدين الدولي 
والوطني

منذ تنفيذ برنامج التطعيم الموسّع )EPI( في عام 

1974، أصبح عدد متزايد من اللقاحات الآمنة 

والفعالة متوفراً على نطاق واسع، وفي كثير من 

الأحيان مجاناً للأسر. يمثل نمو نشر اللقاحات 

كتدبيرٍ للصحة العامة قصة رائعة عن الالتزام 

السياسي القوي والتمويل الموثوق. يمكّن هذا 

الدعم البلدان من القيام بالتخطيط الاستراتيجي 

طويل الأمد.كما استفاد التطعيم الموسع من التنسيق 

الفعال بين الحكومات الوطنية وشركاء التنمية. 

ولكن كالعادة، فإن النجاح العالمي لا يروي 

بالضرورة القصة بأكملها. في الواقع، يمكن أن تخُفي 

البيانات الإجمالية التفاوتات الصارخة والمتفشية في 

التغطية على المستوى الإقليمي وداخل الأقاليم على 

المستويات الوطنية ودون الوطنية. يعُدّ الركود الأخير 

في التقدم المحُرَز في التغطية العالمية للتطعيم بمثابة 

تذكرِة لنا بأننا لا نستطيع أخذ التقدّم المتواصل كأمرٍ 

مفروغٍ منه.

ظهرت تهديدات للتقدم في السنوات 
الأخيرة، حيث لا يزال ملايين الأطفال 

يفوتهم التطعيم

على المستوى العالمي في عام 2018، كان هناك 

ما يقُدّر بنحو 19.4 مليون رضيع لا يزال يفوتهم 

التطعيم الروتيني، وهو إجراء معياري يستلزم تلقّي 
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الطفل ثلاث جرعات من اللقاح المشترك للدفتيريا 

والكزاز والسعال الديكي )DTP-3(. معظم هؤلاء 

الأطفال الذين لم يتسنّ الوصول إليهم هم من أسر 

فقيرة ويعيشون في مجتمعات تفتقر إلى الخدمات − 

إما في أماكن نائية، أو في مناطق متأثرة بالصراعات، أو 

في أحياء حضَرية فقيرة.

بشكلٍ عام، يتعرضّ التقدم نحو التطعيم الشامل 

للركود، حيث زادت التغطية العالمية لتطعيم 

DTP-3 بنسبة 5 في المائة فقط في العقد الماضي. 

تفاوتت أوجه التقدم على المستوى القُطري؛ ومما 

يثير القلق أن بعض البلدان شهدت انخفاضاً في 

التغطية بالتطعيم الروتيني. ومع ذلك، فالعمل 

في برنامج التطعيم الموسع لا ينتهي أبداً. في كل 

عام، تأتي أفواج جديدة من المواليد، ويتزايد عدد 

سكان العالم، ويتطلب الأمر توفير عدد متزايد من 

اللقاحات المنُقِذة للحياة اللازمة لكل طفل ومراهق 

وأم لتحصيل الفوائد الكاملة للتطعيم.

من بعض النواحي، يبدو وكأن السعي وراء التطعيم 

الشامل يتعرضّ لخطر أن يصُبح ضحيةً لنجاحه.

أدت الخطوات الكبيرة التي تحققت منذ تنفيذ برنامج 

التطعيم الموسع إلى التغييم على الذاكرة التاريخية للأوبئة 

واسعة النطاق التي اجتاحت أجزاء كبيرة من العالم في 

السابق. ربما يكون النجاح الذي تحقق قد خلقَ إحساساً 

لدى البعض بأننا قد انتصرنا بالفعل في الحرب ضد 

الأمراض التي يمكن الوقاية منها باللقاحات. ربما يكون 

هذا الإحساس الزائف بالأمان قد ساهم في جعل مقدمي 

الرعاية الصحية في بعض السياقات يحُولّون انتباههم 

من التطعيم الروتيني إلى أولويات أخرى. ربما يكون قد 

جعل الآباء والأمهات ومقدمي الرعاية الآخرين يشعرون 

بأن الحاجة لتطعيم أطفالهم أصبحت أقل إلحاحاً. هذا 

الاتجاه محفوف بالمخاطر بشكل خاص عندما يقترن 

بتفشّ عدم الثقة في مقدمي الرعاية الصحية والنظم 

الصحية على نطاق واسع.

في عدن، اليمن، يعرض طفلان علامات التطعيم على ذراعيهما. كان الطفلان ضمن حملة التطعيم ضد الحصبة والحصبة الألمانية لعام 2019 التي تدعمها اليونيسف.

 © UNICEF/UN0284429/Fadhel
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تجدّد ظهور الحصبة في العديد من 
البلدان مدعاةٌ للقلق ويوضح مدى 
السرعة التي يمكن أن تُعكس بها 

المكاسب التي تحققت في مجال بقاء 
الطفل ونمائه

يتمثل تأثير تعثر التقدم أوضحَ ما يكون في حالة 

الحصبة. لقد شهدنا تجدد ظهور المرض في البلدان 

التي تم القضاء عليه فيها − بما في ذلك العديد 

من الدول ذات الدخل المرتفع − وكذلك ارتفاعاً 

في عدد الحالات عبر كل المناطق. في أوروبا، 

على سبيل المثال، فقدت كلٌ من ألبانيا، وتشيكيا، 

واليونان، والمملكة المتحدة وضعها كبلد قضَُي فيه 

على الحصبة. وفي الوقت نفسه، فإن الرقم الإجمالي 

المؤقت الذي أبلغت عنه منظمة الصحة العالمية 

لحالات الحصبة من يناير إلى سبتمبر 2019، وهو 

420,000 حالة، يفوق بكثير عدد الحالات التي تم 

الإبلاغ عنها خلال نفس الفترة من عام 2018 والذي 

كان 170,000 حالة.

الشكل 3
تم تطعيم ما يقُدّر بـ 86% من الأطفال ضد الحصبة في عام 2018

عدد الأطفال الرضّع غير المُطعّمين والاتجاهات الوطنية لتغطية التطعيم ضد للحصبة، 2018-1980

.WHO/UNICEF Estimates of National Immunization Coverage, 2018  :المصادر 
.United Nations, Department of Economic and Social Affairs, Population Division )2019(. World Population Prospects 2019

)90%( )GVAP( هدف التغطية الوطنية لخطة العمل العالمية للقاحات
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FIGURE 3

An estimated 86% of children were vaccinated against measles in 2018
Number of unvaccinated infants and national vaccination coverage trends for measles, 1980–2018
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United Nations, Department of Economic and Social Affairs, Population Division (2019). World Population Prospects 2019.
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من المؤكد أن برامج التطعيم قد نجحت في زيادة عدد 

الأطفال الرضّع الذين تم تلقيحهم ضد الحصبة في 

العقود الأخيرة حيث توسعت التغطية الشاملة للتطعيم 

في كل المناطق )الشكل 3(. غير أن الركود في التقدم 

المحُرَز في السنوات الأخيرة أسهم في الارتفاع 

المفاجئ في عدد حالات الحصبة )الشكل 4(.

لمنع تفش مرض الحصبة، يجب على البلدان تحقيق 

تغطية بنسبة 95 في المائة على الأقل للجرعتين 

الأولى والثانية من لقاح الحصبة والمحافظة على هذه 

النسبة. لا يزال العالم بعيداً عن تحقيق هذه الأهداف؛ 

ففي عام 2018، بلغ إجمالي التغطية العالمية 86 في 

المائة للجرعة الأولى و 69 في المائة للجرعة الثانية. 

واستجابةً لذلك، كثفّت اليونيسف ومنظمة الصحة 

العالمية وغيرها من الوكالات والمنظمات الدولية 

جهودها لمساعدة الحكومات على تسهيل الحصول 

على اللقاحات، وتعزيز قبول الوالدين للتطعيم، 

وتحسين القدرات الاستيعابية لخدمات التطعيم.

ساهم ضعف النظم الصحية وسلاسل 
التوريد في العديد من البلدان منخفضة 
ومتوسطة الدخل وارتفاع وتيرة التردد 
في أخذ اللقاحات في الانخفاض الأخير 

في معدلات التطعيم

إلى جانب ضعف النظم، والضعف الاجتماعي، 

وسوء تقديم الخدمات، يأتي التهديد الناشئ 

للتغطية التي يوفرها التطعيم من التضخيم السريع 

للمعلومات الخاطئة حول اللقاحات وبرامج التطعيم 

على الوسائط الرقمية وشبكات التواصل الاجتماعي. 

تخلق المعلومات الخاطئة ارتباكاً، ويمكن أن 

تضُعف الثقة بين مقدمي الرعاية والمجتمعات. 

يمكن أن يؤدي ذلك بدوره إلى تقويض التقدم 

المحُرَز في الوصول إلى جميع الأطفال وفق الجدول 

الزمني الموصى به للقاحات الطفولة.

في مواجهة هذا التحدي، أعلنت منظمة الصحة 

العالمية أن "التردد في أخذ اللقاحات" − أي الإحجام 

عن، أو رفض، تطعيم الأطفال رغم توفر اللقاحات − 

يعُدّ من بين أكبر عشرة تهديدات على الصحة العامة. 

ويجُمع مجتمع الصحة العالمي على الحاجة إلى 

معالجة هذه القضية، ولكننا بحاجة إلى فهمٍ أفضل 

لدوافع أخذ التطعيم ومثبطاته.

في وجود المزيد من المعرفة والابتكار، يمكننا تنفيذ 

حلول عالمية ومحلية لتعزيز النظم الصحية، وبرامج 

التوعية، وسلاسل التوريد. يتمثل التحدي المعقد في 

توسيع نطاق خدمات التطعيم الحيوية لكل طفل بطرق 

مناسبة للوضع المحلي، مع التأكد من ثقة الوالدين في 

مقدمي الرعاية لديهم، وثقتهم في سلامة اللقاحات، 

وحصولهم على معلومات دقيقة حول أهمية التطعيم.

لكلٍّ من الحكومات، والقطاع الخاص، ووسائل 

الإعلام التقليدية وشبكات التواصل الاجتماعي، 

والوكالات الدولية، والمجتمع المدني دور ينبغي 

أن يؤديه. يجب أن نعمل بشكل وثيق لمنع انعكاس 

التقدم ولإعمال حق كل طفل في التطعيم.

الشكل 4
س 

ِ
انخفضت حالات الحصبة بشكل ملحوظ بعد عام 2000، ولكن هذا الاتجاه ربما يكون قد عُك

عدد حالات الحصبة المُبلّغ عنها )بالآلاف( ونسبة تغطية التطعيم )%(، 2018-2000

.Joint Reporting Form 2018, as of July 2019. WHO/UNICEF Estimates of National Immunization Coverage, 2018 :المصدر

عدد الحالات 
المُبلّغ عنها 

)بالآلاف(

تغطية 
 التطعيم 
 ضد الحصبة 
)%(

FIGURE 4

Measles cases declined markedly after 2000, but this trend may be reversing 
Number of reported cases of measles (thousands) and vaccination coverage (%), 2000–2018

Source: Joint Reporting Form 2018, as of July 2019. WHO/UNICEF Estimates of National Immunization Coverage, 2018.
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يشكلّ تغير المناخ مخاطر كبيرة على صحة الأطفال ورفاههم من خلال زيادة تهديدات الأمراض، 
وانعدام الأمن الغذائي، وتناقص الوصول إلى المياه المأمونة وخدمات الصرف الصحي.

المناخ

تأثير المناخ المتغير على الأطفال
المادة 24 − الصحة والخدمات الصحية بما في ذلك أخطار ومخاطر التلوث البيئي.

المادة 29 − أهداف التعليم بما في ذلك )هـ( تنمية احترام البيئة الطبيعية.
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وفقاً للتقارير العلمية الصادرة عن الأمم المتحدة 

وغيرها من المنظمات الرائدة، يسُهم ارتفاع مستويات 

غازات الدفيئة في ارتفاع درجات الحرارة العالمية، 

وتغير أنماط الطقس، ووقوع الأحداث المناخية الأكثر 

تطرفاً )الشكل 5(. يمكن أن تسبب هذه التغييرات 

اضطرابات اجتماعية واقتصادية وسياسية، والتي قد 

يكون لأيٍّ منها تأثيرات على وفيات الأطفال. ومع 

ذلك، سيكون لتغير المناخ تأثيره المباشر على بقاء 

الطفل من خلال ثلاث قنوات مباشرة: تغيير بيئات 

الأمراض، وزيادة حالات انعدام الأمن الغذائي، 

والتهديدات المتعلقة بالمياه والصرف الصحي.

ستزيد البيئات المتغيرة من عبء الأمراض 
على الأطفال، وخاصةً الأطفال الأصغر 

والأضعف 

ستؤدي درجات الحرارة المرتفعة والتغيرات ذات 

الصلة في البيئة إلى تغيير بيئات الأمراض الحالية 

بطرق لم نعهد التخفيف منها من قبل، ولم نتكيف 

معها بعد. فعلى سبيل المثال، ستتوسّع بالتأكيد موائل 

البعوض الذي ينقل الملاريا وحمى الضنك والحمى 

الصفراء. كذلك ستتوسع موائل القراد الذي ينقل 

التهاب الدماغ ومرض لايم. 

تكلفنا هذه الأمراض بالفعل تكلفة باهظة. في عام 

2017، وهو آخر عام تتوفر فيه تقديرات مؤكدة، 

تسببت الملاريا وحدها في وفاة 266,000 طفل 

دون سن الخامسة رغم الجهود واسعة النطاق للوقاية 

منها. وقد يكون هناك ارتفاع حاد في عدد الوفيات 

في المناطق التي تتأثر حديثاً بالملاريا وغيرها من 

الأمراض بسبب تغير البيئات − لأن المناعة ضدها 

ستكون أقل شيوعاً مما هي عليه الآن في المناطق 

المصابة بهذه الأمراض.

من المرُجّح أن تؤثر الأمراض التي تنقلها النواقل على 

المناطق الريفية، ولكن بوُسعها أيضاً الانتشار إلى المراكز 
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الحضَرية. تعُاني المدن بالفعل من ارتفاع مستويات 

تلوث الهواء، والذي كان مرتبطاً بوفاة واحد من بين كل 

ثمانية أطفال دون سن الخامسة وفق تقرير صدر عام 

2012. يرتبط تلوث الهواء أيضاً بزيادة معدلات الإصابة 

بالربو وأمراض الجهاز التنفسي الأخرى.

ستكون هناك حاجة إلى إيلاء عناية خاصة بإفريقيا 

التي تشهد أسرع نمو لعدد السكان من الأطفال في 

العالم. ولكن بما أن تغير المناخ يؤثر على العالم 

بأسره، يجب أن تتكيف جميع الأنظمة الصحية 

على المستويات العالمية والإقليمية والوطنية بسرعة 

لمواجهة هذا الخطر المتزايد على صحة الأطفال.

سيهدد انعدام الأمن الغذائي بدرجة 
أكبر بقاء الأطفال ونمائهم، لا سيما في 
البلدان والمجتمعات التي تعاني من هذا 

الخطر بالفعل

عانى العديد من المجتمعات في جميع أنحاء العالم 

من انعدام الأمن الغذائي. من المرجح أن يؤدي تغير 

المناخ إلى تفاقم الخطر على هذه المجتمعات وتهديد 

المجتمعات الأخرى التي لم تتأثر بعد. ما لم يتم 

اتخاذ إجراءات لإبطاء وتيرة تغير المناخ، فإن إمدادات 

الغذاء العالمية قد تتعرض لضغط شديد في السنوات 

القادمة، حيث تؤدي درجات الحرارة الأكثر دفئاً إلى 

انخفاض غلة المحاصيل. من المحتمل أن يكون 

هذا التأثير أسوأ في المناطق الأكثر دفئاً في الجنوب 

العالمي التي تعاني بالفعل من انعدام الأمن الغذائي. 

بالإضافة إلى ذلك، يمكن أن يؤدي المناخ المتغير 

إلى تفاقم حالة انعدام الأمن الغذائي التي تصاحب 

الصراعات حتماً.

الأطفال معرضون بشكل خاص لانعدام الأمن 

الغذائي. حتى فتراتٍ قصيرة فقط من نقص التغذية 

يمكن أن تتسبب في أضرار مدى الحياة لنمائهم 

وتجعلهم أكثر عرضةً للأمراض غير المعدية في وقت 

لاحق من حياتهم. كما يهدد انعدام الأمن الغذائي 

 يدرس الطب. يقول رولاندو: “في المستقبل، أريد أن أكون 
ً
، في أعمال شركة الصيد العائلية التي تمتلكها أسرته في تيمور - ليشتي، ولكنه أيضا

ً
يساعد رولاندو راموس، 18 عاما

 © UNICEF/UN0186830/Soares  .”كي أتمكن من مساعدة عائلتي ومجتمعي 
ً
طبيبا
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FIGURE 5

Natural disasters are more frequent in recent decades than in the 1990s
Global number of natural disasters, 1989–2018
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الشكل 5
أصبحت الكوارث الطبيعية أكثر تواتراً في العقود الأخيرة مما كانت عليه في التسعينيات

عدد الكوارث الطبيعية على مستوى العالم، 2018-1989

Emergency Events Database (EM-DAT), 2019. Brussels: University of Louvain, Centre for Research on the Epidemiology of Disasters (CRED), www.emdat.be :المصدر

فيضانات عواصف درجات حرارة قاسية زلازل أوبئة جفاف

انهيارات أرضية حرائق غابات نشاط بركاني تحركات كتليّة )جافة( تفشّي الحشرات

عدد الكوارث الطبيعية
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صحة الأم التي ترتبط بدورها ارتباطاً وثيقاً باحتمال 

بقاء الطفل على قيد الحياة وازدهاره في سنواته 

الأولى. تقُدّر منظمة الصحة العالمية أن تغير المناخ 

يمكن أن يؤدي إلى معاناة 10 ملايين طفل إضافي من 

التقزم في عام 2050.

لتجنب هذا الاحتمال، يعمل النظام الدولي بالفعل 

على مساعدة المناطق التي تعاني من ظواهر الطقس 

القاسية؛ واستقراء الاحتياجات المستقبلية؛ والاستثمار 

في إنشاء أنظمة زراعية أكثر مرونة. يجب أن تولي هذه 

الجهود المزيد من الاهتمام لتأثير انعدام الأمن الغذائي 

المتزايد على الأطفال والشباب الذين سيكونون، إلى 

جانب كبار السن، من بين أكثر الناس تضرراً.

مع تفاقم تغير المناخ، يمكن أن يؤدي 
الشح المتزايد في مياه الشرب المأمونة 

ومرافق الصرف الصحي إلى تقويض 
العديد من المكاسب التي تحققت في 

مجال بقاء الطفل

يعُدّ الحصول على المياه المأمونة والصرف الصحي 

والنظافة الصحية أمراً بالغ الأهمية لمنع انتشار الأمراض 

المعُدية. كان التقدم في هذا القطاع سبباً رئيسياً للتقدم 

التاريخي الذي تحقق في منع وفيات الأطفال.

ورغم هذه المكاسب، لا يزال أكثر من 800 طفل 

يموتون كل يوم بسبب أمراض الإسهال المرتبطة بعدم 

كفاية إمدادات المياه وسوء مرافق الصرف الصحي 

والنظافة الصحية. حتى إذا لم تؤدّ هذه الأمراض 

إلى الوفاة، فإنها تسهم في إحداث تأثيرات جسدية 

وإدراكية أخرى، مثل التقزم، حيث تقُوّض قدرة الجسم 

على امتصاص العناصر الغذائية.

تنُذر العواصف والفيضانات وغيرها من ظواهر 

الطقس القاسية، التي تحدث بالفعل بوتيرة أكبر، 

بزيادة هذه العوامل التي تهدد بقاء الطفل وصحته. 

يقُدّر تقرير اليونيسف لعام 2017، "التعطش 

للمستقبل: المياه والأطفال في مناخ متغيّر" أنه بحلول 

عام 2040، سيعيش طفل واحد من بين كل أربعة 

أطفال في العالم دون سن 18 عاماً − حوالي 600 

مليون منهم − في مناطق تعاني من ضغوط شديدة 

للغاية على الموارد المائية. في وجود أمراض الإسهال 

التي تسببت في وفاة 440,000 من الأطفال دون سن 

الخامسة في عام 2017، تكون المخاطر كبيرة. تقدر 

منظمة الصحة العالمية أن تغير المناخ قد يتسبب في 

أكثر من 316,000 حالة وفاة سنوية إضافية تتعلق 

بأمراض الإسهال بحلول عام 2050.

يمثل ضمان الوصول إلى المياه والصرف الصحي 

والنظافة الصحية وسط النزاعات المسلحة تحدياً 

كبيراً آخر. هناك مجموعة متزايدة من الأدلة على أن 

المياه يجري استخدامها كسلاح حرب، حيث يكون 

الأطفال هم الضحايا الرئيسيين. نظراً لأن تغير المناخ 

يزيد من ندرة المياه، يمكن أن يؤدي الصراع إلى 

تفاقم المشكلة من خلال تدمير البنية التحتية الحيوية 

للمياه والصرف الصحي وحرمان الأطفال والأسر من 

هذه الخدمات الأساسية.

من المرجح أن يزداد عدد الأطفال المتأثرين بندرة 

المياه وعدم توفر خدمات الصرف الصحي والنظافة 

الصحية مع استمرار تغير المناخ. وبالتالي، يجب 

على البلدان والمنظمات الدولية الاستعداد للآثار 

الصحية لتغير المناخ اليوم. ويعني ذلك التخطيط 

لأزمات مستقبلية حتمية؛ وإنشاء أنظمة لتنبيه الفئات 

الضعيفة للمخاطر الصحية الوشيكة؛ والاستثمار في 

مرافق للمياه والصرف الصحي والنظافة الصحية تكون 

أكثر قدرة على التكيف؛ ودمج القدرة على الصمود 

إزاء تغير المناخ في سياسات الصحة البيئية على 

المستويات الدولية والوطنية ودون الوطنية.

سيكون التصدي لتغير المناخ، والاستعداد 
الآن لتأثيره، أمراً بالغ الأهمية لحماية 
 المكاسب التي تحققت بصعوبة في 

بقاء الطفل

بدأ العالم يشعر بآثار تغير المناخ على وفيات الأطفال 

واعتلالهم. لقد وقع ضرر كبيٌر بالفعل؛ حتى في ظل 

السيناريوهات المتفائلة، سيدفع الأطفال ثمنا باهظاً 

بسبب تغير المناخ. ينبغي أن تتضافر الجهود الدولية 

لمواجهة التهديد الثلاثي المتمثل في ارتفاع أعباء 

الأمراض، وانعدام الأمن الغذائي، وندرة المياه من أجل 

منعه من القضاء على المكاسب التي حققناها في مجال 

بقاء الطفل على مدى السنوات الثلاثين الماضية.

27 لكل طفل، كل حقوقه
3- القضايا | المناخ



كان التحاق الأطفال بالمدارس الابتدائية، وخاصةً الفتيات، من أكبر النجاحات في التنمية البشرية 
خلال نصف القرن الماضي. ولكن التقدم توقف في العقد الماضي.

التعليم

الوصول إلى الأطفال خارج المدرسة 
وتحسين التعلّم للجميع

المادة 28 − الحق في التعليم.
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يعُدّ النمو الهائل للتعليم الابتدائي أحد أكبر المكاسب 

التي تحققت لصالح الأطفال والشباب في العقود 

الثلاثة الماضية. انخفض عدد الأطفال غير الملتحقين 

بالمدارس الذين بلغوا سن التعليم الابتدائي في العالم 

من 100 مليون في عام 2000 إلى 59 مليون في عام 

2018، وبشكل تناسبي من حوالي 15 في المائة إلى 

8.2 في المائة من السكان في سن التعليم الابتدائي 

في العالم. علاوةً على ذلك، انخفض عدد الفتيات غير 

الملتحقات بالمدارس إلى النصف بين عامي 1997 

و 2018 − من 68 مليون إلى 32 مليون − ما أدى 

بدرجة كبيرة إلى القضاء على التفاوت بين الجنسين في 

الحصول على التعليم الابتدائي في معظم البلدان.

خلال العقد الماضي، ابتلع النمو 
السكاني المكاسب في إلحاق الأطفال 

بالمدارس على مستوى العالم 

رغم هذا التقدم الملحوظ، ظل عدد السكان غير 

الملتحقين بالتعليم الابتدائي في حالة ركود منذ عام 

2007 )الشكل 6(. من حيث النسبة المئوية، فإن 

انخفاض عدد الأطفال غير الملتحقين بالمدارس قد 

واكب تقريباً الزيادة الإجمالية في عدد الأطفال في 

سن الدراسة الابتدائية، وخاصةً في إفريقيا ولكن أيضا 

في جنوب آسيا.

تعُدّ الوتيرة البطيئة في الحد من عدد الطلاب غير 

الملتحقين بالمدارس أمراً مثيراً للقلق. وبدون تقدم 

أسرع، يمكن أن يزداد عدد الأطفال الذين يحُرمون من 

التعليم في المستويين الابتدائي والثانوي في إفريقيا، 

حيث يزداد عدد الأطفال الصغار والمراهقين بسرعة. 

خلال السنوات الخمسين المقبلة، ستكون إفريقيا 

القارة التي تضم أكبر مجموعة من الأطفال في سن 

الدراسة الابتدائية والثانوية في العالم )الشكل 7(. 

مطلوب زيادة الاستثمار في التعليم والتدريب على 

المهارات لتلبية هذا الطلب المتزايد.

سنحتاج إلى 1.3 مليون معلم إضافي بحلول عام 

2030 لمجرد الحفاظ على النسبة الحالية للتلاميذ إلى 

المعلمين في إفريقيا. لكي تصل جميع البلدان الأفريقية 

إلى نسبة حوالي 23 طالباً لكل معلم، ستكون هناك 

حاجة إلى 5.8 مليون معلم إضافي. بالنظر إلى العجز 

الكبير في عدد معلمي المدارس الثانوية المؤهلين في 

إفريقيا وأماكن أخرى، يمثل ذلك تحدياً كبيراً.
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يُعدّ الالتحاق بالمدرسة أكثر قيمة إذا تعلّم 
الأطفال حقاً − وتُبيّن الأدلة الحديثة أن 

العديد من الأطفال في المدارس يفشلون 
في اكتساب المهارات التأسيسية 

يأتي الركود في الحصول على التعليم في وقتٍ 

تحوّل فيه تركيز المجتمع الدولي إلى حد كبير من 

مجرد الوصول إلى التعليم إلى نوعية التعلمّ. وقد 

دفع هذا التحوّل توفر أدلة مُقلِقة على أن العديد من 

طلاب المدارس الابتدائية يتخرجون منا دون تحصيل 

المهارات الأساسية. على الصعيد العالمي، يتوفر 

لحوالي نصف الأطفال فقط في نهاية التعليم الابتدائي 

الحد الأدنى من الكفاءة في القراءة والحساب. إذا 

لم يتعلم الأطفال، فسيكون الكثير من استثمارات 

المجتمع في التعليم قد ضاع هباءً.

ومع ذلك، هناك أدلة أوّلية على أنه، حتى في سياق 

التعليم الابتدائي منخفض الجودة، فإن مجرد وجود 

الطفل بالمدرسة أمرٌ مهم )الشكل 8(. غير أن 

البحوث حول هذا الموضوع تتعثر بسبب صعوبة 

الوصول إلى الأطفال غير الملتحقين بالمدارس وفهم 

احتياجاتهم. مع إدخال وحدة جديدة لمعرفة القراءة 

والكتابة والحساب في المسوحات العنقودية متعددة 

المؤشرات )MICS( التي تدعمها اليونيسف، بدأنا في 

معالجة الفجوة القائمة في البيانات.

في سيراليون، على سبيل المثال، أظهرت وحدة معرفة 

القراءة والكتابة والحساب في المسوحات العنقودية 

متعددة المؤشرات )MICS( أن أطفال المدارس الذين 

تتراوح أعمارهم بين 7 و 14 عاماً لا زالوا يتمتعون 

بمهارات تأسيسية أفضل من أقرانهم غير الملتحقين 

بالمدارس حتى لو كانوا يتلقون تعليماً منخفض 

الجودة − رغم أن العديد من الأطفال الذين هم خارج 

المدرسة حالياً تلقّوا بعض التعليم قبل التسرب. يشير 

هذا النمط إلى أنه قد يكون هناك قيمة في التركيز 

المتجدد على توسيع نطاق الوصول إلى التعليم 

الابتدائي، بالاقتران مع بذل جهود أقوى لحل أزمة 

التعلمّ العالمية.

يعُدّ التعليم قبل الابتدائي أحد المجالات التي تنطوي 

على إمكانات هائلة لتعزيز الحصول إلى التعليم 

والتعلمّ الجيد. إنه يحسّن نتائج التعلم على المدى 

البعيد ويساعد الأطفال على إتقان مهارات القراءة 

والرياضيات التأسيسية في الصفوف الابتدائية المبكرة. 

تظُهر الأبحاث أن الأطفال الذين يتخلفون في هذه 

المجالات نادراً ما يلحقون بالركب فيما بعد.

يرتبط ارتفاع معدلات الالتحاق بالمدارس قبل المرحلة 

الابتدائية بانخفاض معدلات التسرب، ما يقلل من عدد 

الأطفال غير الملتحقين بالمدارس. في الأماكن التي 

لا يوجد فيها تعليم ما قبل الابتدائي، يكون التعليم في 

الصفين الأول والثاني منخفض الجودة في كثير من 

الأحيان − ما يعطي الأطفال حافزاً أقل للتعلم وأولياء 

الأمور أسباباً أقل لإبقائهم في المدرسة.
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FIGURE 6

The number of primary-school-age children out of school has declined over the past 30 years
Out-of-school girls and boys of primary school age, 1989–2018 (millions)
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Source: UNESCO Institute for Statistics and United Nations Population Division (UNPD) database, 2019

الشكل 6
انخفض عدد الأطفال في سن الدراسة الابتدائية غير الملتحقين بالمدارس على مدى الثلاثين عاماً الماضية 

أعداد الفتيات والفتيان في سن الدراسة الابتدائية غير الملتحقين بالمدارس، 1989-2018 )بالملايين(

UNESCO Institute for Statistics and United Nations Population Division (UNPD) database, 2019 :المصدر

الفتيات في سن الدراسة الابتدائية خارج المدرسة

الفتيان في سن الدراسة الابتدائية خارج المدرسة

في عام 1989، كان عدد سكان العالم 
من الأطفال في سن الدراسة 

الابتدائية 571 مليوناً.

كان أكثر من 100 مليون، أي 17.6%، من 
هؤلاء الأطفال خارج المدرسة، بما 

في ذلك 61.6 مليون فتاة.

بحلول عام 2018، بلغ عدد 
الأطفال في سن الدراسة 

الابتدائية 722 مليوناً.

كان 8.2% من هؤلاء خارج 
 المدرسة: 32.3 مليون فتاة 

و 26.8 مليون فتى.
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FIGURE 7

By 2068, Africa will be home to more than 40% of the world’s school-age children
Population projection of primary- and secondary-school-age children from 2019 to 2068 (millions)
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الشكل 7
بحلول عام 2068، ستكون أفريقيا موطناً لأكثر من 40% من الأطفال في سن الدراسة في العالم 

الإسقاط السكاني للأطفال في سن الدراسة الابتدائية والثانوية من 2019 إلى 2068 )بالملايين( 

.UNPD database :المصدر
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FIGURE 8

Many children in lower secondary school lack primary-level foundational skills
Percentage of children with foundational numeracy and literacy skills, by grade completion
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الشكل 8
يفتقر الكثير من الأطفال في المرحلة الثانوية الدنيا إلى المهارات التأسيسية بالمرحلة الابتدائية 

النسبة المئوية للأطفال الذين تتوفر لديهم المهارات التأسيسية في الحساب والقراءة والكتابة، عند إكمال كل صف

.The Sierra Leone Multiple Indicator Cluster Survey (MICS) 2017 :المصدر

 الأطفال 
خارج المدرسة

الصف 1 الصف 2 الصف 3 الصف 4 الصف 5 الصف 6  الثانوي 
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نحن بحاجة ماسة إلى التزامٍ متجدد 
بتأمين الحصول على التعليم والتعلم 

والاستثمار في التعليم − لا سيما 
بالنسبة للأطفال الأفقر والأكثر تهميشاً

سيتطلب الوصول إلى نسبة الـ 8 في المائة المتبقية 

من الأطفال في سن الدراسة الابتدائية خارج المدارس 

على مستوى العالم استراتيجياتٍ مختلفة عن تلك التي 

استخدمها المجتمع الدولي في الماضي − وتركيزاً 

أكثر حرصاً على المساواة. الأطفال الذين ما زالوا 

خارج المدرسة اليوم هم عادةً من بين الأكثر تهميشاً 

وفقراً وحرماناً وصعوبةً في الوصول إليهم. إنهم أطفالٌ 

من ذوي الإعاقة، أو أطفالٌ يعيشون في الشوارع، أو 

أطفالٌ من مجموعات الأقليات العرقية أو الدينية. إنهم 

مهاجرون، أو لاجئون، أو يعيشون في مناطق متضّررة 

من الصراعات المسلحة أو الكوارث الطبيعية.

تواجه هذه المجموعات تحديات فريدة. على سبيل 

المثال، بينما يغلبُ على الأسر الأكثر ثراءً عادةً 

إرسال أطفالها إلى المدارس، فإن الثروة بحد ذاتها 

لا تقلل بالضرورة من الثغرات في الحصول على 

التعليم للأطفال ذوي الإعاقة. تؤثر الأزمات الإنسانية 

والصراع بشكل كبير على عدد الأطفال غير الملتحقين 

بالمدارس في سياقات محددة − كما هو الحال في 

الجمهورية العربية السورية، حيث انخفض معدل 

الالتحاق الإجمالي بالمدارس الثانوية الدنيا من 97 

في المائة في عام 2012 إلى 64 في المائة في عام 

2013، ما أدى إلى تراجع التقدم بنحو 13 عاماً.

في جميع أنحاء العالم، يعيش حوالي 39 في المائة 

من الأطفال في سن الدراسة الابتدائية غير الملتحقين 

بالمدارس في مناطق متضّررة من الصراعات 

والكوارث الطبيعية. 

على مدار الثلاثين عاماً التالية، مع تواصل نمو عدد 

الأطفال في سن المدارس − وخاصةً في إفريقيا − يجب 

على المجتمع الدولي تكثيف الجهود لتوسيع نطاق 

حصول الأطفال غير الملتحقين بالمدارس على التعليم، 

بينما نعالج أزمة التعلمّ العالمية. سنحتاج إلى تدخلات 

مُوجّهة لكسر الحواجز الفريدة والمحددة التي تعترض 

حصول كل مجموعة على التعليم. لن يعني ذلك فقط 

بناء المدارس وتوظيف المعلمين، ولكن أيضاً إيجاد 

طرق مبتكرة للوصول إلى السكان المهُمّشين.

يتعين علينا أيضاً العمل بجدٍّ أكبر لمعالجة العوائق 

الحقيقية أمام التعليم الجيد التي لا تزال تواجه الكثير 

من الفتيات. سيتطلب ذلك بذل مزيد من الجهود 

لمعالجة القواعد والممارسات التقييدية بشأن النوع 

الاجتماعي، مثل زواج الأطفال، مما يعوق حصول 

الفتيات على التعليم؛ وجعل المدارس آمنة وخالية من 

العنف؛ وتوفير المرافق والخدمات المدرسية المراعية 

لمنظور النوع الاجتماعي لدعم صحة الفتيات 

والنظافة الصحية أثناء الطمث. 

بالنسبة للفتيات والفتيان على حدٍّ سواء، حان الوقت 

لتجديد الالتزام بمنح كل طفل إمكانية الوصول إلى 

التعليم الابتدائي وفرص التعلم والنماء لتحقيق إمكاناته.

، يجلس مع شقيقته 
ً
 جفاريل، 12 عاما

الصغرى خارج منزل جدته في وسط 

 
ً
 نفسيا

ً
ى دعما

ّ
سولاويزي بإندونيسيا، حيث تلق

 بعد سلسلة من الكوارث الطبيعية 
ً
اجتماعيا

جعلت من عودته إلى المدرسة عملية مُرهقة 

له للغاية.

© UNICEF/UN061998/Vishwanathan
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يوضح تراجع زواج الأطفال على الصعيد العالمي قيمة الجهود المتضافرة لإنهاء الممارسات الضارة 
ضد الأطفال والنساء. غير أن التقدم بعيدٌ كل البعد عن أن يكون عالمياً، وينبغي تسريع الجهود.

زواج الأطفال

إنهاء ممارسة ضارة
المادة 19 − الحق في الحماية من العنف.

المادة 24 − الحق في الصحة والرعاية الصحية.

المادة 28 − الحق في التعليم.

المادة 34 − الحق في الحماية من الاستغلال والاعتداء الجنسيين.

3

يا
ضا

لق
ا

يعُرفّ زواج الأطفال عادةً بأنه زواج رسمي أو اقتران 

غير رسمي قبل سن 18 سنة. لا تتضمّن الاتفاقية أي 

مادة تتعلق تحديداً بزواج الأطفال، ولكن العديد من 

موادها يرتبط مباشرةً بالحقوق التي يغلبُ أن تعرقلها 

زيجات الأطفال.

رغم أن زواج الأطفال يقع للأطفال من 
كلا الجنسين، إلا أنه لا يزال أكثر شيوعاً 

للفتيات 

الفتيات أكثر عرضةً من الأولاد بست مرات للزواج 

قبل سن 18. كما أن الفتيات من خلفيات اجتماعية − 

اقتصادية فقيرة هن الأكثر عُرضةً للتأثر.

زواج الأطفال هو أحد الأعراض والنتائج المترتبة 

على التفرقة الراسخة بين الجنسين ومعايير النوع 

الاجتماعي التقييدية، وكذلك الفقر ونقص الفرص 

الاقتصادية. من خلال الحيلولة بين الفتيات وإكمال 

تعليمهن ومتابعة فرصهن الوظيفية بفعالية، يؤدي 

زواجهن المبكر إلى حرمانهن من تنمية المهارات 

الحياتية التي يحتاجون إليها للتمكين الكامل. وغالباً 

ما يؤدي كذلك إلى الحمل المبكر مع ما يرتبط بذلك 

من مخاطر صحية لكلٍّ من الفتاة والرضيع. كما يرتبط 

بوضوح بالاستغلال والعنف، وخاصةً العنف المنزلي.

منذ اعتماد الاتفاقية، أصبح زواج الأطفال أقل شيوعاً 

في جميع أنحاء العالم، وقد تسارع التقدم في هذا 

الصدد في العقد الماضي )الشكل 9(. في البلدان التي 

أحرزت تقدماً، ارتبط التقدم بالإصلاحات القانونية 

القابلة للإنفاذ، والاستثمارات في برامج تعليم الفتيات، 

والحماية الاجتماعية. بالإضافة إلى ذلك، عزّز العديد 

من هذه البلدان تدخلات لتغيير السلوك بهدف تحويل 

المعايير الاجتماعية نحو تمكين الفتيات.

في بعض المناطق، أدت العوامل الديموغرافية 

المتعلقة بالنسب غير المتوازنة لنوع الجنس إلى "أزمة 

زواج" − حيث تؤدي كثرة أعداد الرجال المؤهلين 

للزواج وقلة أعداد النساء المؤهلات للزواج إلى تأخير 

سن الزواج في المجتمع. 

بينما ينظر المجتمع الدولي في الإنجازات التي 

تحققت لصالح الأطفال في السنوات الثلاثين 

الماضية، فإن تجارب البلدان التي حققت تقدماً قوياً 
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− وتلك التي حققت تقدماً أقل من ذلك − ينبغي أن 

ترُشد الجهود المستقبلية للقضاء على زواج الأطفال.

الممارسة الضارة لزواج الأطفال في 
تراجع عالمي

تميل العوامل على المستوى الكلي، مثل ارتفاع 

النفقات الاجتماعية والنمو الاقتصادي وتمكين المرأة، 

إلى خفض معدلات زواج الأطفال أيضاً. تنعكس 

هذه العوامل على مستوى الأسر المعيشية، حيث 

تقل احتمالات زواج الفتيات والشابات قبل سن 18 

عاماً إذا كن يعِشن في أسر أكثر ثراءً وتعلماً تتمتع فيها 

النساء بسلطةٍ أكبر في صنع القرار ومشاركةٍ أعلى في 

القوى العاملة.

تشير الأدلة إلى أن التقدم ممكن في سياقات متنوعة. 

حدث أكبر انخفاض نسبي على مدى العقد الماضي 

في بعض البلدان ذات الدخل المتوسط − الأعلى إلى 

الأعلى. هذه البلدان، التي كان لديها بالفعل مستويات 

منخفضة من زواج الأطفال، تمكّنت من تقليله لحد 

القضاء عليه تقريباً.

البلدان التي حققت أكبر تخفيضات مطلقة في 

معدلات انتشار زواج الأطفال هي البلدان منخفضة 

ومتوسطة الدخل في إفريقيا جنوب الصحراء الكبرى 

وجنوب آسيا والتي كانت هذه المعدلات مرتفعة فيها 

بدايةً. أدى الانخفاض في زواج الأطفال في الدول 

المكتظة بالسكان مثل الهند إلى تحقيق تقدم على 

مستوى العالم.

غير أن التقدم في إنهاء زواج الأطفال 
لا يزال غير متساوٍ داخل المناطق 

والبلدان

رغم هذه المكاسب، لا تزال ملايين الفتيات حول 

العالم عُرضةً لخطر زواج الأطفال. على المستوى 

الوطني، لم يشهد عدد كبير من البلدان أي تقدم، 

ويتطلب ذلك عملاً عاجلاً. فشلت معظم البلدان التي 

تشهد أعلى معدلات لزواج الأطفال في إحراز تقدم 

كبير في العقد الماضي.

حتى داخل البلدان التي قطعت خطوات كبيرة ضد 

زواج الأطفال، فإن التقدم ليس متساوياً دائماً عبر 

المناطق. على المستوى العالمي، كان التقدم حتى 

© UNICEF/UN061998/Vishwanathan .مراهقة في الهند تشارك في فصل للكاراتيه ضمن برنامجٍ لتمكين المراهقين، بما في ذلك الفتيات الُمعرّضات لخطر زواج الأطفال
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الآن أقوى بين شرائح المجتمع الأكثر ثراءً، وما زالت 

ملايين الفتيات من بين أفقر المجتمعات في العالم 

عُرضةً للخطر )الشكل 10(.

هناك حاجة ماسة للإصلاحات القانونية، 
والخدمات الموسعة، وبرامج تمكين 

الفتيات، وتغيير السلوك لتسريع التقدم 
في الحد من زواج الأطفال

كما أشرنا سابقاً، استفادت البلدان التي أحرزت 

تقدماً نحو القضاء على زواج الأطفال من عدة 

مسارات رئيسية.

يتضمن المسار الأول إصلاحات قانونية قابلة للإنفاذ 

ضد زواج الأطفال على المستوى الاتحادي ومستوى 

الولايات، والإرادة السياسية لمتابعة سَنِّها. والثاني 

يستتبع تغيير السلوك والقيام بتدخلات داعمة للفتيات 

على مستوى الأسرة والمجتمع. والثالث هو الدعم 

الأسري الإيجابي، وتوفير الخدمات الأساسية في 

الصحة والتعليم والحماية التي تُمكّن الفتيات من 

تحديد وجهة مستقبلهن.

تخلق هذه التدخلات بيئة مواتية؛ إنها مهمة بشكل 

خاص في الأماكن التي توقفّ فيها التقدم نحو وضع 

حد لزواج الأطفال أو كان ضعيفاً. ولكن أكبر حافز 

الشكل 9
أصبح زواج الأطفال أقل شيوعًا على مدى الـ 25 عاماً الماضية 

النسبة المئوية للنساء اللائي تتراوح أعمارهن بين 20 و 24 سنة اللائي تزوجن أو اقترنّ لأول مرة قبل سن 18 سنة، حسب المنطقة

ملاحظة: يستند التحليل إلى مجموعة فرعية من 97 بلداً توفرت لها بيانات تمثيلية على المستوى الوطني من 2012 إلى 2018، وتمثل 62 في المائة من سكان العالم 
 سكانية بنسبة 50 في المائة على الأقل. كانت البيانات غير كافية لحساب المعدلات 

ٍ
من النساء بين سن 20 و 24 عامًا. تستند الأرقام الإجمالية الإقليمية إلى تغطية

 الإقليمية لأمريكا الشمالية وأوروبا الغربية. للحصول على تفاصيل إضافية حول الحسابات الإقليمية والعالمية، 
.Child Marriage: Latest trends and future prospects, UNICEF, New York 2018 راجع

.UNICEF global databases, 2019, based on MICS, DHS and other nationally representative sources :المصدر

 

FIGURE 9

Child marriage has become less common over the past 25 years
Percentage of women aged 20 to 24 years who were first married or in union before age 18, by region
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details on regional and global calculations, see Child Marriage: Latest trends and future prospects, UNICEF, New York 2018.

Source: UNICEF global databases, 2019, based on MICS, DHS and other nationally representative sources.
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للتغيير − إلى جانب الفتيات والشابات أنفسهن − 

هو التزام الحكومات الوطنية الصريح والمدروس 

بالاستثمار في الفتيات المراهقات ومتابعة القوانين 

والسياسات التي تحمي حقوق الفتيات.

تحظى الإصلاحات القانونية بنجاح أكبر عندما تكون 

مصحوبة بحوافز للامتثال للقانون وعواقب ملموسة 

تطال الجناة. على سبيل المثال، تقدّم الهند حوافز في 

شكل تحويلات نقدية أو عينية للأسر التي تبقى بناتها 

غير متزوجات حتى سن معينة. كما أن التدخلات التي 

تتناول كلاً من الفتيات ومجتمعاتهن تعُد أيضاً مهمة. 

غالباً ما تكون برامج التوعية والتمكين أكثر فاعلية عندما 

يتسنّى إقناع الزعماء الدينيين المحليين بـ "قيادة الحملة".

ولكنّ مزيجاً من الأساليب المختلفة هو الذي يأتي 

بأقوى مردود. قد يشمل هذا المزيج إصلاحات قانونية 

قابلة للإنفاذ، والاستثمار في الفتيات المراهقات، 

والتدخلات الموسعة التي تتناول بشكل مباشر معايير 

النوع الاجتماعي على مستوى المجتمع. لا توجد 

حكومة لديها القدرة الكافية على إنفاذ قوانين جديدة 

بشأن زواج الأطفال دون قدرٍ من الملكية المجتمعية. 

ولن يأخذ أي مجتمع الأعمال المتمثلة في تحدي 

المعايير العميقة على محمل الجد دون وجود دليل 

قوي على استعداد الحكومة لدعم هذا الجهد.

من خلال التزام قوي بالتقدم المنُصِف من جانب 

كلٍّ من الحكومات والمجتمعات، سنكون قادرين 

على الاستفادة من دروس الماضي لحماية الفتيات 

من الممارسات الضارة المتمثلة في زواج الأطفال − 

والقضاء عليه في نهاية المطاف.

الشكل 10
اتسعت الفجوة في انتشار زواج الأطفال بين الأغنى والأفقر في معظم أنحاء العالم 

النسبة المئوية للنساء بأعمار تتراوح بين 20 و 24 سنة اللائي تزوجن أو كن في اقتران لأول مرة قبل سن 18 سنة، حسب خُمس الثروة والمنطقة

ملاحظة: يستند التحليل إلى مجموعة فرعية من 101 بلداً توفرت لها بيانات تمثيلية على المستوى الوطني من 2010 إلى 2018، وتمثل 63 في المائة من سكان العالم 
من النساء بين سن 20 و 24 عامًا. تستند قيم »اليوم« إلى أحدث البيانات المتاحة لكل بلد ضمن نطاق السنوات المحدد؛ تناظر قيم »حوالي عام 1990« مستوى 
 سكانية بنسبة 50 في المائة على الأقل. كانت البيانات غير كافية لحساب المعدلات 

ٍ
زواج الأطفال قبل 25 عامًا. تستند الأرقام الإجمالية الإقليمية إلى تغطية

الإقليمية لشرق آسيا والمحيط الهادي، وأمريكا الشمالية، وأوروبا الغربية.

.UNICEF global databases, 2019, based on MICS, DHS and other nationally representative sources :المصدر
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The gap in child marriage prevalence between the richest and poorest has widened 
in most parts of the world 
Percentage of women aged 20 to 24 years who were first married or in union before age 18, by wealth quintile and region

Note: Analysis based on a subset of 101 countries with nationally representative data from 2010 to 2018, representing 63 per cent of the global population of women aged 
20 to 24 years. Values for "Today" are based on the latest available data per country within the specified year range; values for “Around 1990” correspond to the level of 
child marriage 25 years prior. Regional aggregates are based on at least 50 per cent population coverage. Data were insufficient to calculate regional averages for East Asia 
and the Pacific, North America and Western Europe. 
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الاتفاقية والمساواة بين الجنسين

يستحق كل طفل تحقيق إمكاناته، ولكن عدم 

المساواة بين الجنسين في حياة الأطفال وحياة 

من يهتمون بهم كثيراً ما يعُيق فرصهم في الحياة. 

تنص المادة 2 من اتفاقية حقوق الطفل على 

حماية الحكومات الموُقِّعة للاتفاقية للأطفال من 

أي شكل من أشكال التمييز، بما في ذلك التحيز 

القائم على النوع الاجتماعي.

يعاني الأطفال من عدم المساواة بين الجنسين في 

منازلهم ومجتمعاتهم منذ سن مبكرة. فالأعمال 

المنزلية غير المتكافئة تجعلهم يعتقدون أن هذه 

الواجبات هي أدوار للمرأة وحدها، على سبيل 

المثال، مما يحُِد بالتالي من التغيير بين الأجيال 

ويضُيّق طموحات الفتيات. الفتيان والفتيات الذين 

يشهدون العنف القائم على النوع الاجتماعي في 

المنزل هم أكثر عُرضةً لتكرار العلاقات العنيفة 

عندما يكونون بالغين، إما كجناة أو كضحايا.

عواقب دائمة للتفاوتات بين الجنسين
مع نمو الفتيات والفتيان، تتسع هوّة الفوارق والحواجز بين الجنسين. في سن 

العاشرة، غالباً ما تتسع عوالم الأولاد بينما تتقلص عوالم الفتيات، ما يؤدي إلى 

عواقب سلبية قد تدوم مدى الحياة.

يبقى موضوع الطمث من المحظورات في العديد من الأماكن، وبدون الوعي 

والمساعدة المناسبين، تتعرضّ صحة ورفاه ملايين الفتيات المراهقات ومستقبلهن 

التعليمي للخطر. كما تتعرض الفتيات المراهقات لخطر متزايد من العنف القائم 

على النوع الاجتماعي − بما في ذلك التحرش الجنسي − في أوقات السلم 

والصراع. تلُزم المادة 34 من الاتفاقية الدول بحماية الأطفال "من جميع أشكال 

الاستغلال الجنسي والاعتداء الجنسي".

دمج المساواة بين الجنسين في عمل اليونيسف
 تمشياً مع الحقوق المنصوص عليها في الاتفاقية، تدمج اليونيسف المساواة 

 بين الجنسين في جميع مجالات عملها من خلال خطتها للعمل في مجال 

النوع الاجتماعي.

من بين العديد من الجهود الأخرى، تسعى برامج اليونيسف إلى زيادة جودة رعاية 

الأمومة ومهنيّة العاملين الميدانيين في مجال الصحة المجتمعية ومعظمهم من 

النساء. تعترف اليونيسف وشركاؤها بالمرأة وتُمكِّنها في مجال تصميم وتتنفيذ 

النظم الإيكولوجية للمياه والصرف الصحي والنظافة الصحية. وفي المدارس 

والمجتمعات في جميع أنحاء العالم، نشُجّع استراتيجياتٍ لمنع العنف والتمييز 

القائمين على النوع الاجتماعي.

يركز العمل البرنامجي لتحقيق المساواة بين الجنسين أيضاً على زيادة حصول 

الفتيات على التعليم الثانوي ومنع زواج الأطفال وتشويه الأعضاء التناسلية للإناث. 

دعماً لكل هذا العمل وأكثر، تقوم اليونيسف بجمع وقياس وتبادل البيانات حول 

التحديات الناشئة والمستمرة للمساواة بين الجنسين وتمكين الفتيات.

36 لكل طفل، كل حقوقه
3- القضايا | زواج الأطفال



 في كوتكاي، 
ً
فتيات يحملن لافتات أثناء التحضير لصورة جماعية أثناء يوم “النظافة الصحية أثناء الطمث” في مخيم KBC-1 للنازحين داخليا

© UNICEF/UN0337700/Oo  .ولاية شان، ميانمار

، تحمل 
ً
بُدور، لاجئة سورية تبلغ من العمر 17 عاما

رسالة تمكينية في مركز “مكاني” الذي تدعمه 

اليونيسف بمخيم الأزرق للاجئين في الأردن، حيث 

وفر مراكز”مكاني” 
ُ
تدرس في الصف الثاني عشر. ت

الدعم التعليمي وغيره من الخدمات للأطفال 

الضعفاء. عاشت بُدور وعائلتها في مخيم الأزرق 

منذ افتتاحه في عام 2014.

 © UNICEF/UN0263755/Herwig
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ساهم التوسع الحضَري السريع في حصول ملايين الأطفال على الخدمات الأساسية. ولكن البيانات 
المُستجَدّة تُظهر أن بعض الأطفال في المدن هم في الواقع أسوأ حالاً من نظرائهم في المناطق الريفية.

التوسّع الحضَري

الميزات الحضَرية والمفارقات للأطفال
المادة 2 − يتمتع جميع الأطفال بالحقوق المنصوص عليها في الاتفاقية، دون تمييز من أي نوع.

3

يا
ضا

لق
ا

بشكل عام، سكان المناطق الحضَرية أفضل حالاً من 

أقرانهم الريفيين. فهم يتمتعون بمداخيل ومستويات 

تعليم أعلى، ولديهم إمكانية الوصول إلى فرص 

عمل وأسواق أكثر وفرة، ويستفيدون من بنية تحتية 

وخدمات أفضل. لطالما فهُمت هذه الفوائد على أنها 

تمنح "مِيزة حضَرية" للأشخاص الذين يعيشون في 

المدن والمناطق الحضَرية، بما في ذلك الأطفال. 

ونتيجةً لذلك، ركَّز الكثير من برامج بقاء الطفل ونمائه 

على المناطق الريفية، حيث يعيش العديد من أفقر 

الأطفال وأكثرهم حرماناً.

في المتوسط، لا يزال صحيحاً أن الأطفال 
في المراكز الحضَرية أفضل حالًا من 

الأطفال في المناطق الريفية من حيث 
معظم مؤشرات البقاء والنماء

تتحقق هذه الرواية في المجُمَل، وفق تحليل أجرته 

اليونيسف في عام 2018 لـ 77 دولة معظمها من 

البلدان منخفضة ومتوسطة الدخل. تناولت الدراسة 

10 مؤشرات لرفاه الطفل. في المتوسط، كان الأطفال 

في المناطق الحضَرية أفضل من الفوج الريفي 

المكافئ في كل مؤشر )الشكل 11(.

غير أن بعض الأطفال في المناطق 
الحضَرية هم أيضاً في نفس المستوى 
أو أسوأ حالًا من أقرانهم في المناطق 

الريفية

مع ذلك، تكشف نظرة فاحصة إلى أدلة عن تصدّعات 

في سرد الميِزة الحضَرية. في الواقع، ترُكِ جزءٌ كبير من 

الأطفال في المناطق الحضَرية يتخلفون عن الركب، 

ويعيشون في جيوب من الفقر والحرمان. يكشف 

تحليل اليونيسف عن وجود تباينات هائلة في المناطق 

الحضَرية، حيث يتمتع أطفال الأسر المعيشية في 
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Levels of selected indicators in countries and areas by urban/rural, 2011–2016

On average, urban children fare better than rural across most indicators

.Advantage or Paradox: The challenge for children and young people growing up urban, UNICEF, 2018 :المصدر

الشكل 11
في المتوسط، كان أطفال الحضَر أفضل حالًا من أطفال الريف في معظم المؤشرات 

مستويات المؤشرات المُختارة في البلدان والمناطق حسب المنطقة - حضَرية/ ريفية، 2016-2011
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الشكل 12
 في واحد من كل خمسة بلدان، بلغ معدل انتشار التقزم وسط الأطفال الحضَريين الأشد فقراً أربعة أمثاله 

على الأقل بين أولئك الأكثر ثراءً 
حصة البلدان والمناطق حسب فجوة التباين النسبي تبعاً للثروة، للمناطق الحضَرية والريفية، 2016-2011 )%(

* يُحسب التباين النسبي تبعاً للثروة كنسبة النتائج للخُمس الأغنى إلى النتائج للخُمس الأفقر - باستثناء التقزم ووفيات الأطفال دون 
سن الخامسة )حيث تظُهر القيم الأعلى للنتيجة ظروفًا أسوأ(، حيث تسُتخدم نسبة نتائج الخمس الأفقر إلى نتائج الخمس الأغنى.

.Advantage or Paradox: The challenge for children and young people growing up urban, UNICEF, 2018 :المصدر

FIGURE 12

In one in five countries, stunting is at least four times as prevalent among the poorest urban children  
as among the wealthiest 
Share of countries and areas by relative wealth disparity gap, for urban and rural, 2011–2016 (%)
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Source: Advantage or Paradox: The challenge for children and young people growing up urban, UNICEF, 2018.

* Relative wealth disparity is calculated as the ratio of the scores of the richest quintile to those of the poorest 
quintile – except for stunting and under-five mortality (where higher values show worse conditions), for which 
the ratio of scores of the poorest to the richest quintile is used.
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الخُمس الأغنى بميزة كبيرة على كل مؤشر مقارنةً 

بالأطفال من الأسر في الخُمس الأفقر )الشكل 12(.

تؤدي الميزة الكبيرة للأسر الحضَرية الأكثر ثراءً إلى 

رفع المتوسط لجميع الأطفال الذين يعيشون في 

المدن، ما يعطي انطباعاً بأنهم أفضل حالاً من أقرانهم 

الريفيين. يكون هذا التأثير قوياً بصورة خاصة في 

المدن والبلدات التي تضم أحياء فقيرة كبيرة والعديد 

من الأطفال الذين يعيشون في الشوارع.

في نصف البلدان التي شملها التحليل، يكون احتمال 

وفاة الأطفال في الخُمس الأفقر من سكان المناطق 

الحضَرية قبل بلوغهم سن الخامسة ضعف الاحتمال 

لنظرائهم في الخُمس الأغنى من السكان على الأقل. 

بل إن التباين أوسع من ذلك بالنسبة للتقزم، والذي 

ينتج عن سوء تغذية الطفل. يبلغ معدل انتشار التقزم 

بين الأطفال في الخُمس الأفقر في المناطق الحضَرية 

ضعف المعدل بين نظرائهم في الخُمس الأغنى في 

8 من 10 بلدان شملها التحليل − وأربعة أمثاله على 

الأقل في اثنين من البلدان العشرة.

في بعض البلدان، يكون أطفال الأسر الأكثر فقراً في 

المناطق الحضَرية أسوأ من أقرانهم في المناطق الريفية 

)الشكل 13(. على سبيل المثال، في 28 في المائة من 

البلدان التي تم تحليلها، يقل احتمال حصول هؤلاء 

الأطفال على التطعيم الروتيني مقارنةً بأطفال الأسر 

الريفية الأكثر فقراً. 

قد تعكس هذه النتيجة زيادة انتشار التطعيم في 

المناطق الريفية في العقود الأخيرة.

في حوالي ربع البلدان، يعاني الأطفال في الخُمس 

الأفقر في المناطق الحضَرية من معدلات وفيات أعلى 

من أطفال الخُمس الأفقر في المناطق الريفية. على 

الصعيد العالمي، يواجه حوالي 4.3 مليون طفل في 

المناطق الحضَرية خطراً أعلى للوفاة قبل بلوغهم سن 

الخامسة من نظرائهم في المناطق الريفية.

الشكل 13
في واحد من كل أربعة بلدان، يزيد احتمال وفاة الأطفال من سكان المناطق الحضَرية الأكثر فقراً قبل سن الخامسة عن 

احتمال وفاة أقرانهم في المناطق الريفية 
حصة البلدان التي يكون فيها الخُمس الأفقر من سكان المناطق الحضَرية أسوأ حالًا من الخُمس الأفقر من سكان المناطق الريفية، 2016-2011

.Advantage or Paradox: The challenge for children and young people growing up urban, UNICEF, 2018 :المصدر
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Share of countries in which the poorest urban quintile fares worse than the poorest rural quintile, 2011–2016

In one in four countries, children among the poorest urban are more likely to die before 
age 5 than their rural peers
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من المُرجّح أن يؤدي تكثيف التوسع 
الحضَري في أجزاء كثيرة من العالم 

إلى توسيع الفوارق بين الأطفال في 
المناطق الحضَرية

رغم عدم وجود تحليل سببي قوي، تشُير الخبرة 

العملية إلى عدة أسباب لعدم استمرار الميِزة 

الحضَرية. على سبيل المثال، أدى التوسع الحضَري 

غير المخطط له إلى تقليص ميزة قرب العديد من 

الأسر الحضَرية الفقيرة والمهُمشة من الوظائف 

والخدمات الأساسية. غالباً ما تكون جودة الخدمات 

في المناطق الحضَرية ضعيفة؛ وفي بعض المناطق 

الفقيرة، قد تكون الخدمات منعدمة. بالإضافة إلى 

ذلك، يترك وضع السكن غير الرسمي وغير الآمن 

العديد من الأسر الحضَرية مُستبعَدة من الخدمات 

التي تقدمها الحكومة.

تزيد المخاطر البيئية والصحية مثل النفايات غير 

المعُالجَة، ومياه الصرف الصحي، والتلوث، وسوء 

نوعية الهواء من خطر إصابة الأطفال بالأمراض في 

أفقر الأسر المعيشية في المناطق الحضَرية. علاوةً 

على ذلك، يعمل السياق الذي ينمو فيه الأطفال 

على أطراف المناطق الحضَرية − حيث يفتقرون 

إلى الظروف الملائمة للسكن، والطاقة، والصرف 

الصحي، والنقل، من بين عوامل أخرى − على ترسيخ 

إقصائهم وحرمانهم.

وأخيراً، قد تؤدي الضمانات غير الكافية للعمال 

والعاملين بأجر يومي إلى أن يعمل الوالدين في الأسر 

الحضَرية الفقيرة لساعات طويلة ما يضطرهم إلى 

ترك أطفالهم دون مُرافق، ودون توفير الرعاية الرؤوم 

اللازمة لهم.

لتحقيق رؤية الاتفاقية، يتعين علينا الحد من عدم 

المساواة داخل المناطق الحضَرية والريفية وفيما بينها 

من خلال التركيز بشكلٍ أكبر على التنمية البشرية 

الحضَرية، بما في ذلك بقاء ونماء الأطفال والشباب 

في المناطق الحضَرية. يعالج الهدف 11 من أهداف 

التنمية المستدامة هذه المسألة بمستهدفات طموحة 

ولكنها قابلة للتحقيق، وكذلك أهداف الموئل 

الثالث)Habitat III( للإسكان والتنمية الحضَرية 

المستدامة. غير أن التقدم لم يكن بالسرعة التي كان 

الدعاة يأملون في تحقيقها، وقد تجاوزته عملية التوسع 

الحضَري في العديد من الدول الفقيرة.

يزداد عدد سكان الحضَر في العالم بـ 80 مليون 

نسمة كل عام. واستناداً إلى الاتجاهات الحالية، 

سيعيش في المناطق الحضَرية بحلول عام 2030 

حوالي 60 في المائة من سكان العالم، أي 5.2 

مليار شخص. في إفريقيا، أسرع المناطق من حيث 

التوسع الحضَري، يحدث التوسع الحضَري بالفعل 

بمستوى للدخل الوطني أقل من المناطق الأخرى − 

ما يجعل تطوير أنظمة حضَرية فعالة ومستدامة أمراً 

أكثر صعوبة.

في بادرة تبعث على القلق، وبعد انخفاض من 

عام 2000 إلى عام 2014، ارتفعت نسبة سكان 

الحضَر في العالم الذين يعيشون في الأحياء الفقيرة 

والمستوطنات العشوائية بشكل طفيف. وفقاً لأحدث 

التقديرات، يعيش أكثر من مليار شخص في الأحياء 

الفقيرة في مختلف أنحاء العالم، يقُيم أربعة من كل 

خمسة منهم في آسيا وإفريقيا.

تشير هذه الاتجاهات إلى أن المشكلات التي يجلبها 

التوسع الحضَري لن يزيدها مرور الوقت إلا تفاقماً. 

ولكن الأمر لا ينبغي أن يكون كذلك. ينتقل الناس إلى 

المدن للحصول على مجموعة متنوعة من الفوائد: 

الفرص، التنوع، التكامل، وُفورات الحجم، والابتكار. 

تستطيع حكومات المدن والبلديات، بل ويتعين 

عليها، الاستفادة من هذه العوامل لتلبية احتياجات 

أفقر سكانها، ولا سيما أطفالهم وشبابهم، ومعالجة 

المشاكل التي يعاتون منها. 
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مُهمّشون ومُستبعدون

يعُدّ الأطفال ذوو الإعاقة من بين أكثر المجموعات 

تهميشاً واستبعاداً في المجتمع. إنهم يواجهون 

التمييز يومياً في شكل مواقف سلبية وافتقارٍ إلى 

سياسات وتشريعات كافية، وغالباً ما يُمنعون فعلياً 

من إعمال حقوقهم في الرعاية الصحية والتعليم، بل 

وحتى البقاء.

تشير التقديرات إلى وجود 93 مليون طفل على الأقل 

في العالم يعانون من إعاقات، لكن العدد قد يكون 

أكبر من ذلك بكثير. من المرُجّح أن يكون هؤلاء 

من بين أفقر السكان. كما يكون احتمال التحاقهم 

بالمدارس أقل، وكذلك تمتعهم بالحصول على 

الخدمات الطبية أو سماع أصواتهم في المجتمع. 

بالإضافة إلى ذلك، تعُرضّهم إعاقاتهم لخطرٍ أكبر 

للإيذاء البدني، وكثيراً ما تستبعدهم من تلقّي التغذية 

أو المساعدة الإنسانية المناسبة في حالات الطوارئ.

برنامج حقوق الإعاقة لليونيسف

في السنوات الأخيرة، كثفّت اليونيسف تركيزها على 

الإنصاف، من خلال العمل على تحديد ومعالجة 

الأسباب الجذرية لعدم المساواة كي يتمكن جميع 

الأطفال − وخاصةً أولئك الذين يواجهون أسوأ 

الحرمان − من إعمال حقوقهم. العدالة هي جوهر 

جدول أعمال اليونيسف فيما يتعلق بالإعاقة. يهدف 

جدول الأعمال هذا إلى تعميم مراعاة حقوق الإعاقة 

في جميع البرامج والسياسات التنظيمية، وبناء 

القدرات بشأن حقوق الإعاقة داخل اليونيسف وفيما 

بين شركائها.

لقد اكتسب هذا العمل زخماً من اعتماد اتفاقية حقوق 

الأشخاص ذوي الإعاقة، والتي دخلت حيز النفاذ في 

عام 2008، وتتطلب من الحكومات في جميع أنحاء 

العالم احترام حقوق وكرامة جميع الأطفال والبالغين 

من ذوي الإعاقة.

لقد كانت حماية حقوق الأطفال 

المعوقين جزءاً لا يتجزأ من برامج 

اليونيسف منذ اعتماد اتفاقية حقوق 

الطفل − وهي أول معاهدة دولية 

تعترف صراحةً بهذه الحقوق. 

تنص المادة 2 من الاتفاقية على 

أن الدول الموُقعّة "تحترم وتضمن 

حقوق طفل داخل ولايتها القضائية 

دون تمييز من أي نوع، بصرف 

النظر عن عِرق الطفل أو والديه 

أو الوصي القانوني عليه، أو لونه، 

أو جنسه، أو لغته، أو دينه، أو 

آرائه السياسية أو غيرها، أو أصله 

القومي أو الإثني أو الاجتماعي، أو 

ممتلكاته، أو إعاقته، أو ميلاده، أو 

أي وضع آخر ]التأكيد مُضاف[.

الاتفاقية والأطفال من ذوي الإعاقة

، التي تعاني من الشلل الدماغي في 
ً
ماريا، 17 عاما

 ناجحة للأطفال ذوي الإعاقة، وقد 
ٌ
بلغاريا، مُناصِرة

مهّدت الطريق للآخرين للاستفادة من فرصٍ أكثر 

 للاختبارات التعليمية.
ً
إنصافا

© UNICEF/UN0334686/Nabrdalik VII 
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الأرقام تهُمّ. إنها تشكل أساس فهمنا لحجم كلٍّ من النجاح والفشل في الجهود المبذولة 
لتعزيز التنمية البشرية، بما في ذلك إعمال حقوق الأطفال. عندما لا تتوفر بيانات عالية 

الجودة في الوقت المناسب، فإن القضايا الحرجة لا تحظى بالأولوية أو التمويل الذي 
تستحقه للبرامج. انتشرت البيانات المتعلقة بالأطفال والشباب خلال الثلاثين عاماً الماضية، 

ولكن ليس بما فيه الكفاية للقضاء على بعض الفجوات الواضحة والصارخة بدرجة كبيرة 
في المعرفة حول حقوق الأطفال.

على اليمين: أطفال يركبون الدراجات إلى 

المدرسة في تومودي ساكاسو، في وسط 

كوت ديفوار.

 © UNICEF/UNI211396/Dejongh

الجزء الرابع

البيانات

 تُعد معالجة الفجوات في 
 البيانات المتعلقة بحقوق 

الطفل أولوية ملحة

للدور الأساسي الذي تضطلع البيانات في تعزيز 

المسُاءلة عن حقوق الطفل تاريخ متميز. في 

التسعينات من القرن الماضي، كانت اليونيسف 

رائدةً في وضع أهداف عالمية محددة زمنياً وقائمة 

على البيانات لصالح الأطفال لدعم الأهداف التي 

وضعتها القمة العالمية من أجل الطفل. أدّت الجهود 

الجماعية، بقيادة الحكومات والشركاء الرئيسيين، 

إلى زيادات سريعة في توفر البيانات المتعلقة 

بالأطفال في البلدان منخفضة الدخل. أسفرت هذه 

الجهود عن تنفيذ، على سبيل المثال، المسوحات 

العنقودية متعددة المؤشرات التي تدعمها اليونيسف 

والمسوحات الديمغرافية والصحية التي تدعمها وكالة 

الولايات المتحدة للتنمية الدولية.

كما حفزت الجهود الجماعية تشكيل هيئات 

وشراكات متعددة الوكالات تركّز على تحسين جودة 

وتوفر البيانات لرصد التقدم المحُرَز نحو تحقيق 

الأهداف الدولية. من بين هذه الهيئات والبرامج: 

برنامج الرصد المشترك لإمدادات المياه والصرف 

الصحي والنظافة الصحية، وفريق الأمم المتحدة 

المشترك بين الوكالات لتقدير وفيات الأطفال، وفريق 

الأمم المتحدة المشترك بين الوكالات لتقدير وفيات 

الأمهات، وشراكة دحر الملاريا، وبرنامج الأمم 

المتحدة المشترك المعنيّ بالإيدز، وتقديرات منظمة 

الصحة العالمية/ اليونيسف للتغطية الوطنية للتطعيم، 

والتقديرات المشتركة لسوء التغذية لدى الأطفال.
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 )MDGs( جلبت الأهداف الإنمائية للألفية
البيانات إلى صدارة الجهود الرامية إلى 
تحفيز التنمية البشرية، ولكن مقاييس 

الإنصاف كانت غائبة إلى حد كبير

تصاعَد الاهتمام بالبيانات القابلة للمقارنة دولياً 

طوال فترة الأهداف الإنمائية للألفية، والتي شملت 

ثمانية أهداف عالمية وضعتها إلى حد كبير الوكالات 

الدولية. كانت معظم الأهداف مرتبطة بالأطفال، 

حيث يقُاس ستون مؤشراً ترتبط بها على المستوى 

الوطني. كان المقصود من أهداف الإنمائية للألفية أن 

تكون واقعية، وقابلة للتحقيق، وقائمة على البيانات، 

ومحددة زمنياً.

ظهر العديد من المبادرات المتعلقة بالدعوة، 

باستخدام البيانات لقياس التقدم المحُرَز نحو تحقيق 

الأهداف الإنمائية للألفية ومُساءلة الحكومات 

والشركاء في التنمية. كما حفّز إدراك وجود ثغرات 

في البيانات الجهود المبذولة لتحسين القياس وتوفر 

البيانات − خاصةً في المجالات التي أهُملت في 

السابق، مثل نماء الطفولة المبكرة، وصحة الأطفال 

حديثي الولادة، وصحة المراهقين، وفقر الأطفال، 

والمساواة بين الجنسين. 

شهدت تلك الفترة أيضاً انتشار ملفات التعريف، 

وبطاقات الإنجاز، ولوحات المعلومات. عملت 

هذه الأدوات على ترجمة البيانات المتاحة إلى صِيغَ 

وتصويرات بيانية سهلة الفهم لاستخدامها من قِبَل 

صناع القرار ومنظمات المجتمع المدني والدعاة. 

ومع ذلك، أدى تعدّد الأدوات في بعض الأحيان إلى 

تكرارٍ لا داعي له والتباسٍ حول أيّ الأدوات ينبغي 

استخدامه لأيّ الأغراض، وكيفية ارتباط الأدوات 

ببعضها البعض. 

أكدت أهداف التنمية المستدامة 
)SDGs( أكثر على أهمية البيانات في 

رصد التنمية الدولية، بالنظر للطموح 
الأكبر لهذه الأهداف ولمجموعة 

المؤشرات الأكبر بكثير التي تستخدمها.

بانتهاء فترة الأهداف الإنمائية للألفية، ظهرت تقييمات 

نقدية ركّزت على نهج من أعلى إلى أسفل الذي 

استخدمته لتحديد الأهداف القائمة على البيانات، 

وافتقارها إلى مشاركة البلد والمجتمع المدني في 

تصور الطموحات والأهداف، وتركيزها الحصريّ على 

الأرقام الإجمالية الوطنية. عالج ظهور أهداف التنمية 

المستدامة، التي تغطي الفترة من عام 2016 إلى 

عام 2030، هذه المحاذير جزئياً. استفادت أهداف 

التنمية المستدامة من مشاورة عالمية واسعة النطاق 

وشاملة للغاية تهدف صراحةً إلى ضمان ملكية البلد 

والمجتمع المدني. تجُسّد الأهداف جدول أعمال 

طموح وشامل يضم 17 هدفاً و 169 مُستهدفاً، مع 

اعتماد المساواة مبدأً أساسياً.

عند اعتماد جدول أعمال أهداف التنمية المستدامة، 

التزمت الحكومات أيضاً برصد الأهداف والمسُتهدفات 

والإبلاغ عنها من خلال 232 مؤشراً متفق عليها عالمياً 

)تكُمّلها مؤشرات إضافية محددة على الصعيدين 

الإقليمي والوطني(. هناك العديد من الروابط بين 

أهداف التنمية المستدامة والاتفاقية، لا سيما فيما يتعلق 

بحماية الطفل، والتي أغفلتها الأهداف الإنمائية للألفية. 

سيقطع تحقيق أهداف التنمية المستدامة شوطاً كبيراً 

نحو إعمال حقوق كل طفل.

يختلف التقدم نحو تحقيق أهداف 2030 العالمية 

حسب المنطقة والبلد. وبالمثل، يتفاوت توافر البيانات 

القابلة للمقارنة حول أهداف التنمية المستدامة التي 

تركز على الطفل بدرجة كبيرة بين المناطق وداخلها 

)الشكل 14(.

تتخلف أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى عن المسار 

نحو تحقيق الأهداف − وهي حقيقة قاسية لأطفالها 

الضعفاء. يأتي القليل من العزاء من كونها أيضاً 

المنطقة التي بها مجموعة البيانات الأكثر اكتمالا عبر 

مؤشرات أهداف التنمية المستدامة. على النقيض من 

ذلك، تسير البلدان الأوروبية على الطريق الصحيح 

لحصةٍ أكبر من المؤشرات مقارنةً ببلدان أي منطقة 

أخرى − ولكن أوروبا هي ثاني أسوأ منطقة من حيث 

نسبة المؤشرات التي لا تتوفر لها بيانات.

بالنسبة للبلدان مرتفعة الدخل، تقيس بعض مؤشرات 

أهداف التنمية المستدامة أموراً لا تحدث عامةً في 

تلك السياقات. في بعض الحالات، قد لا تجُمع 

البيانات رغم وجود المشكلات، أو قد تجُمع البيانات 

في شكلٍ غير قابل للمقارنة دولياً. في البلدان ذات 

الدخل المنخفض، يعُزى عدم توفر البيانات عادةً 

إلى ضعف النظم ونقص القدرات الفنية والمالية. 

ولكن هناك عوامل أخرى قد لا تقل أهمية، مثل فشل 

عمليات التنسيق وسوء إدارة البيانات.

أياً كان السبب، فإن ندرة البيانات المتعلقة بأوضاع 

الأطفال تقُيّد من الجهود المبذولة لتحقيق أهداف 

التنمية المستدامة − وإعمال حقوق كل طفل.
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تمثل فترة أهداف التنمية المستدامة 
فرصة لتعزيز إدارة بيانات التنمية 

الدولية وتشكيل استراتيجية أخلاقية 
طويلة الأمد لجمع البيانات وتحليلها 

واستخدامها

بشكلٍ متزايد، أبرز المشهد المعقد للبيانات لفترة 

أهداف التنمية المستدامة الحاجة الملُحّة إلى تعزيز 

حوكمة البيانات بشأن مؤشرات التنمية الدولية، بما 

في ذلك تلك المتعلقة بوضع الأطفال. من الضروري 

أن يتحد أصحاب المصلحة حول رؤية واستراتيجية 

عالمية طويلة الأمد لجمع البيانات وتحليلها. 

أصحاب المصلحة هم في المقام الأول الحكومات 

الوطنية، ولكن أيضاً قطاع الأعمال والمجتمع المدني 

والوكالات الدولية والجهات المانحة. يجب أن 

تشمل رؤيتهم تعزيز نظم المعلومات وبناء القدرات 

لاستخدامها على المستوى القُطري.

على المدى البعيد، ستكون البلدان التي تجمع وترصد 

البيانات الخاصة بها أكثر قدرة على تحقيق المكاسب 

والحفاظ على المسُاءلة عن حقوق الطفل.

ينبغي أن تعالج الحوكمة المعُزّزة لبيانات التنمية 

الدولية أيضاً كيف يمكن للبلدان استخدام مصادر 

المعلومات غير التقليدية والناشئة مثل البيانات 

الجغرافية المكانية، وبيانات المعاملات الرقمية، 

والبيانات النصّية غير المهُيكلة، مع دراسات 

المسوحات التقليدية والسجلات الإدارية. كل 

هذه المصادر مطلوبة للتحليلات لإرشاد البرمجة 

والتخطيط، ومن أجل الرصد والتقييم.

وفي الوقت نفسه، مع زيادة تعرض الأطفال للتقنية 

الرقمية، ينبغي الحرص على عدم تقويض حقهم في 

الخصوصية عبر جهودنا لضمان حقوقهم الأخرى، 

مثل الحماية من الضرر والإيذاء عبر الإنترنت.

غالباً ما يكون الأطفال الأكثر ضعفاً هم الأطفال الأقل 

معرفةً. العديد من العوائق التي تحول دون حماية 

حقوق الأطفال − مثل النزاعات، أو انخفاض قدرات 

الدولة، أو عدم كفاية الموارد، أو وضع الهجرة − 

يشُكّل أيضاً عقبات أمام جمع البيانات. وبالتالي، 

تحدث فجوات البيانات بشكل متكرر في الأوقات 

والأماكن التي يعُدّ فيها احتياجنا إلى بيانات جيدة أكبر 

ما يكون. في هذه السياقات، يعُدّ بناء قدرات البيانات 

خطوةً أولى حاسمة نحو تحقيق تقدم متسارع.

الشكل 14
التقدم المُحرَز نحو تحقيق أهداف 2030 العالمية 

نسبة أزواج المؤشرات القُطرية )39 مؤشراً لكلٍّ من البلدان الـ 202( وفق توافر البيانات والتقدم المُحرَز نحو تحقيق أهداف 2030 العالمية 

FIGURE 14 
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في حين يُعدّ الآباء والأسر مسؤولين بشكل مباشر وفوري عن رفاه الأطفال وحمايتهم، 
تتحمل الحكومات أيضاً واجباتٍ ومسؤوليات شاملة. في بعض الحالات، يعني ذلك دعم الأسر 

ومقدمي الرعاية في وصايتهم على الأطفال؛ وفي حالات أخرى، يمكن أن يشمل المساعدة 
المباشرة والدعم للأطفال والأسر والمجتمعات. تُلزم المادة 4 من اتفاقية حقوق الطفل 

الحكومات بحماية الأطفال إلى �أقصى حدود مواردهم المتاحة، وفي إطار التعاون الدولي�.

 ،
ً
على اليمين: تسير جليسة، 12 عاما

، في موقع الإجلاء 
ً
وشقيقها جرير، 13 عاما

الخيامي حيث يعيشان الآن مع أسرتهما 

في منطقة بانج سامورو ذاتية الحكم في 

مينداناو المسلمة، الواقعة في جنوب الفلبين. 

خلال خمسة أشهر من الصراع المسلح 

المحتدم في المناطق الحضَرية في عام 

2017، اضطرت العائلة إلى الفرار من أجل 

حياتهم، وتم تدمير منزلهم.

© UNICEF/UNI217250/Kokic 

الجزء الخامس

الاستثمار

ينبغي أن يصل الإنفاق العام للأطفال 
إلى جميع المحتاجين أو المُعرّضين للخطر

حتى عندما تكُرِّس الحكومات موارد كافية لتعزيز 

وحماية حقوق الأطفال، فإنها غالباً ما تكون عاجزة 

عن توفير التغطية الكاملة لجميع الأطفال الخاضعين 

لولايتها القضائية − مثل أولئك الذين يتنقّلون 

كمهاجرين، أو نازحين داخلياً، أو لاجئين.

في كثير من الأحيان، يسُتخدم هذا الإنفاق بطرقٍ غير 

فعالة ولا تتسم بالكفاءة، أو لا يصُرف في الأوجه 

المقصودة. ونتيجةً لذلك، يفشل في دعم إعمال 

حقوق الطفل. لذلك، يطرح هذا السؤال نفسه: 

ما المقدار الكافي للإنفاق الحكومي على الأطفال؟ 

وما الدليل المتوفر لدينا بشأن تأثير هذا الإنفاق على 

حقوق الطفل؟

يُعدّ قياس الإنفاق الحكومي على 
الأطفال عملية معقّدة بسبب التحديات 

المفاهيمية والفنية

يعُدّ قياس تأثير الإنفاق الحكومي على جميع حقوق 

الطفل مهمة معقدة لأسباب مفاهيمية وفنية. 

أولاً، ينبغي أن نحدد ما الذي يعُدّ إنفاقاً على إعمال 

حقوق الطفل. هل ينبغي أن ندُرج فقط النفقات التي 

تؤثر على الأطفال بشكل مباشر، أم يجب تصنيف 

جميع النفقات − حتى على الاستثمارات في المشاريع 

الصغيرة والمتوسطة الحجم أو البنية التحتية المادية 

− على أنها تعود بالنفع على الأطفال على أساس 

حصتهم من السكان؟ في كثير من الأحيان، يقتصر 

هذا التحليل على الاستثمار العام في الخدمات 

)مثل التعليم، والرعاية الصحية الأولية، والحماية 
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الاجتماعية، وحماية الطفل، والمياه والصرف الصحي 

والنظافة الصحية( التي لها تأثير كبير ومباشر على رفاه 

الأطفال والنساء.

على سبيل المثال، لا يصُنّف الإنفاق العام على 

الجامعات على أنه نفقات حكومية تتعلق بالأطفال في 

 حد ذاتهم، لأن معظم طلاب الجامعة يزيد عمرهم 

عن 18 عاماً.

ثانياً، ينبغي النعامل مع حقيقة أن دعم الموازنة يسهل 

تحديده لبعض الحقوق أكثر من بعضها الآخر. على 

سبيل المثال، يتطلب تأمين الوصول إلى خدمات 

الصحة، أو التعليم، أو المياه والصرف الصحي 

والنظافة الصحية استثمارات كبيرة في البنية التحتية 

المادية، والتي عادةً ما يمكن قياسها من خلال 

الميزانيات. غالباً ما يكون تحديد الإنفاق على حماية 

الطفل أكثر صعوبة، لأنه أمر غير واضح في كثير من 

الأحيان. ورغم أننا نستطيع بسهولة تخصيص تكاليف 

للإنفاق على الخدمات والبنية التحتية، إلا أنه من 

الصعب للغاية تحديد ميزانيات لتغيير السلوك − رغم 

أن هذا التغيير ضروري لضمان العديد من الحقوق 

المتعلقة بحماية الطفل.

الاعتبار الثالث هو توفر بيانات وتصنيفات الميزانية، 

وتفصيل البيانات المتعلقة بالإنفاق. قد يكون من 

الضروري التمييز بين النفقات الرأسمالية مثل تلك 

الخاصة ببناء المنشآت − والتي غالباً ما تكون نفقات 

لمرة واحدة − والإنفاق المتكرر مثل الرواتب. 

هناك أيضاً تباين في نطاق الإنفاق الذي تبُلِغ عنه 

الحكومات. فالبعض يبُلغِ فقط عن نفقات الحكومة 

المركزية، بينما يستخدم البعض الآخر مقاييس أوسع 

لنفقات القطاع العام تشمل كيانات وشركات الدولة، 

وتمويل حكومات المقاطعات والحكومات المحلية.

ما لم يتم تفصيل بيانات الإنفاق العام بدرجة كبيرة، 

سيكون من المستحيل عملياً قياس مدى إيصال 

الميزانيات الحكومية الخدمات الاجتماعية إلى 

الأطفال والمجتمعات الأكثر تهميشاً. من الصعب 

أيضاً تحديد مدى إنصاف هذا الإنفاق.

يُعدّ قياس أثر الإنفاق العام على 
الأطفال أمراً صعباً أيضاً، لأن مشكلات 

جودة البيانات تجعل من الصعب عزل 
التأثيرات السببية

يتطلب قياس أثر الإنفاق العام بياناتٍ عن كلٍّ من 

الإنفاق ونتائج الطفل، ما يمثل تحدياً آخر. في الكثير 

من البلدان، يكون توفر البيانات وجودتها ضعيفاً، 

ومسوحات الأسر المعيشية قليلة، والبيانات الإدارية 

غير كاملة أو يصعب الوصول إليها.

من الصعب أيضاً عزل الأثر السببي للإنفاق على نتائج 

الطفل. غالباً ما تقدم التحليلات الإحصائية ارتباطات 

خطيّة بين بعض النفقات العامة ونتائج الطفل لتحديد 

نقاط رئيسية مُوجّهة للدعوة. قد تدفع مثل هذه 

التحليلات، على سبيل المثال، بأن الإنفاق أكثر أو 

أفضل على الرعاية الصحية والتعليم يؤدي إلى تحسين 

صحة الطفل وتعلمّه.

ولكن هذه الارتباطات ليست قويةً غالباً، ولا تفُسّر 

العوامل المساهمة الأخرى التي تؤثر على نتائج 

الطفل، مثل النمو الاقتصادي أو الديناميات الثقافية. 

كما أنها لا تأخذ في الاعتبار غالباً أوجه التآزر والآثار 

التراكمية للاستثمارات في القطاعات الاجتماعية 

بخلاف القطاعات الخاضعة للملاحظة. على سبيل 

المثال، من المعروف أن المياه الصالحة للشرب 

والتغذية الجيدة تعُدّ من العوامل الإيجابية القوية في 

تخفيض أعباء أمراض الطفولة على الأطفال − ولكن 

قد لا يتم النظر في الإنفاق في هذه القطاعات في 

مراجعات الإنفاق العام على صحة الطفل.

تفتح دراسة التوزيع والإنصاف في 
الإنفاق مجالًا غنياً للتحليل لفهم التأثير 

المحتمل للنفقات العامة على نتائج 
الطفل

رغم هذه القيود، لا يزال من المفيد دراسة الارتباطات 

بين الإنفاق العام ونتائج الطفل بناءً على البيانات 

الموجودة. يمكن أن توفر إضافة بعُدٍ للإنصاف إلى 

التحليل رؤىً غنية لأداء الحكومة في حماية الأطفال.

كمثال على ذلك، لننظر في تحليلٍ في العالم الحقيقي 

للعلاقة بين مستوى الإنفاق الحكومي وتوزيع هذه 

النفقات وارتباطها المحتمل بمعدلات وفيات الأطفال 

دون سن الخامسة في 16 دولة. في هذه الحالة، تم 

تقدير توزيع النفقات باستخدام تحليل فوائد الخدمات 

المقدمة )BIA( للاستثمارات العامة في الصحة. يقوم 

تحليل فوائد الخدمات المقدمة بقياس حصة الإنفاق 

الحكومي الذي يعود بالنفع على السكان في كل 

خمسٍ للثروة استناداً إلى الاستفادة من الخدمات. 

لمراعاة عامل التأخر في أثر الاستثمار، يقاس معدل 

وفيات الأطفال دون سن الخامسة )في معظم الدول 

الـ 16( بعد 5 إلى 10 سنوات من السنة التي جرى 

فيها الإنفاق.

تشير نتائج التحليل )الشكل 15( إلى أن معدلات 

وفيات الأطفال دون سن الخامسة تكون أعلى في 

البلدان التي تستثمر القليل من الموارد العامة نسبياً في 

الصحة )كنسبة من إجمالي الناتج المحلي(، وتسُتثمر 

هذه الموارد بطريقة غير مُنصفة. تظُهر هذه البلدان 

نسبة عالية من استخدام الإنفاق العام الذي يعود بالنفع 

على أطفال الأسر المعيشية في خُمس الثروة الأعلى.
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البلدان التي تنُفق مبالغ معتدلة وتستثمر تلك الموارد 

بطرق مُنصفة إلى حدٍّ ما لديها مستويات متوسطة من 

وفيات الأطفال دون سن الخامسة. البلدان التي تستثمر 

أكبر قدر من الموارد بأساليب أكثر إنصافاً لديها أدنى 

معدلات الوفيات تحت سن الخامسة. هذه النتائج 

مُتسّقة للنفقات على خدمات العيادات الخارجية أو 

المرضى الداخليين، وكذلك للنفقات مُقاسةً كنسبة من 

إجمالي ميزانية الحكومة أو من إجمالي الناتج المحلي.

يشير التحليل أعلاه إلى الأهمية الحاسمة، ليس فقط 

للأموال التي تنفقها الحكومات على القطاعات ذات 

الصلة بالأطفال، ولكن أيضاً على جودة هذا الإنفاق 

ومدى إنصافه.

على مدار الثلاثين عاماً القادمة، سيظل الإنفاق على 

الأطفال بمثابة اختبار أساسي لالتزام الحكومات 

بإعمال حقوقهم وزيادة الموارد المتاحة لهذا الغرض 

لأقصى حد. ينبغي إدراج مقاييس مستويات، 

واتجاهات، وتوزيع الإنفاق في إحصاءات التمويل 

الحكومي. ستمُكّن هذه المعلومات دعاة حقوق 

الطفل من تقييم حجم ونوعية النفقات العامة المتعلقة 

بالطفل. بدورها، ستدعم مثل هذه التقييمات المسُاءلة 

وتحفّز الأداء الأقوى − لا سيما بالنسبة للأطفال الذين 

تكون حقوقهم أكثر عُرضةً للخطر.

يغلب على هؤلاء الأطفال أن يكونوا من أفقر الأسر. 

إنهم ضعفاء بالفعل، وسيكونون عُرضةً للحرمان 

بشكل مضاعف إذا لم يحصلوا على حصة عادلة من 

الإنفاق العام للمساعدة في إعمال حقوقهم. وبقدر 

ما يكون للنفقات العامة أثرٌ على نتائج الأطفال، بقدر 

ما يتعين على الحكومات التأكد من تخصيص الموارد 

بحيث تعطي أفضل مردود لصالح الأطفال والشباب 

المستضعفين.

الشكل 15
يتأثر معدل وفيات الأطفال دون سن الخامسة بمستوى الإنفاق على الصحة ومدى إنصافه 

)U5MR( )حي 
ٍ
الإنفاق الحكومي على الصحة ومعدلات وفيات الأطفال دون سن الخامسة )لكل 1000 مولود

U5MR مستويات متوسطة )أو أقل نسبياً( لمعدل

U5MR مستويات متوسطة لمعدل

U5MR مستويات عالية )أو أعلى نسبياً( لمعدل

.UNICEF analysis and estimates based on national studies :المصدر

FIGURE 15

Under-five mortality rate is affected by both the level and equity of health expenditure
Government health expenditure and under-five mortality rates (per 1,000 live births)
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Source: UNICEF analysis and estimates based on national studies.
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تُمثّل الذكرى الثلاثين لاتفاقية حقوق الطفل لحظة مُواتية للاحتفال بالمكاسب التاريخية 
العديدة التي حققها العالم للأطفال منذ عام 1989. ولكن لم يستفد جميع الأطفال على قدم 
المساواة، حيث يتخلف أشد الناس فقراً وحرماناً عن أقرانهم الأكثر حظاً. لقد حان الوقت 

للالتزام بالاتفاقية وتكثيف الجهود لضمان إعمال حقوق كل طفل في الثلاثين عاماً القادمة.

على اليمين: صبي مراهق يتحدث من على خشبة 

المسرح في حدَثٍ أقيم بمناسبة اليوم العالمي 

للطفولة لعام 2018 في واغادوغو، بوركينا فاسو، 

والذي شارك فيه 10 من المراهقين والمراهقات 

من ستة بلدان في غرب ووسط أفريقيا. ألقى 

هؤلاء الفتيات والفتيان كلماتٍ مُلهِمة عن المستقبل 

الذي يتخيلونه لإفريقيا، حيث تناولوا قضايا مثل 

التعليم، وتغير المناخ، والهجرة، والعيش مع الإعاقة، 

والنظافة الصحية أثناء الطمث، ومشاركة الأطفال، 

وفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز.

 © UNICEF/UN0257235/Kionon

الجزء السادس

العمل

تتطلب الاتفاقية، وقد بلغت 30 عاماً، 
طريقاً جديداً للعمل

قبل عشر سنوات، عندما بلغت الاتفاقية العشرين، 

حوّلت اليونيسف منشورها الرئيسي، "حالة أطفال 

العالم"، إلى احتفال بحقوق الطفل ودعوة إلى العمل 

من أجل التزامٍ أكبر بحقوق جميع الأطفال. في ذلك 

الوقت، كان العالم يشهد أسوأ أزمة اقتصادية مرت 

به منذ 80 عاماً. كانت الحكومات تشد أحزمتها، 

ووصلت الثقة إلى أدنى مستوياتها تاريخياً. استمرت 

الأزمة في السنوات اللاحقة، ويمكن القول إنها لم 

تنحسر تماماً بعد.

ومع ذلك، خلال تلك الأزمة، كثُرت فرص النهوض 

بحقوق الطفل. تم اغتنام العديد من هذه الفرص؛ 

ما أدى إلى الانخفاض المستمر في معدلات وفيات 

الأطفال دون سن الخامسة ومعدلات زواج الأطفال، 

والزيادة العالمية في الالتحاق بالمدارس الابتدائية 

والثانوية، وتضييق فجوات المساواة في العديد من 

مؤشرات الأطفال − إلى جانب النجاحات الأخرى.

تَمثـّل التحدي الذي صدر في تقرير "حالة أطفال 

العـالم" قبل عقدٍ من الزمن، والذي لا يزال قائماً 

الآن كما كان في ذلك الوقت، في توحيد مُسـاءلة 

الحكومة عن حقوق الطفل مع مشاركةٍ اجتماعية 

ومؤسسية وفردية. كما توُضّح أهداف التنمية 

المستدامة، تتطلب المشكلات العالمية والوطنية 

حلولاً متكاملة متعددة الأبعاد تدعمها مجموعة 

واسعة من أصحاب المصلحة من خلال تضافر 

أوجه القوة المتنوعة لديهم والعمل معاً. بينما 

تتحمل الدول الأطراف التي وقعّت وصدّقت على 

الاتفاقية دائماً المسؤولية الرئيسية عن تنفيذها، 

يتعيّن على المؤسسات والأفراد الآخرين أيضاً 

الاضطلاع بأدوارهم.
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رغم أن العالم قد تغيّر، لا يزال الطفل 
طفلًا

لطالما كان الأطفال نقطة التقاء العالم، ما يسمح 

للدول بترك خلافاتها ومصالحها الشخصية جانباً 

لدعم الأصغر والأكثر ضعفاً. الطفل طفل، أينما 

يعيش، بصرف النظر عن الجنسية، أو العرق، أو 

الدين، أو الجنس، أو الإعاقة، أو الحالة الاجتماعية 

والاقتصادية. يجب أن يحظى إعمال حقوق كل طفل 

بأولوية عالمية من جديد كما كان الوضع عند اعتماد 

الاتفاقية.

سيتطلب الأمر اتخاذ تدابير حاسمة لتحويل هذا 

الخطاب الحماسي إلى واقع ملموس. لقد تغيّر العالم 

بشكل كبير، حتى خلال العقد منذ آخر تقرير رئيسي 

لليونيسف عن الاتفاقية. في الصفحات السابقة، أبرَز 

هذا التقرير بعض هذه التغيّرات.

على سبيل المثال، تفاقمت أزمة المناخ وأصبحت 

تهدد بتقويض العديد من المكاسب التي تحققت 

للأطفال خلال الثلاثين عاماً الماضية ما لم نتخذ 

إجراءات جريئة. أدى التوسّع الحضَري غير المخطط 

له إلى زيادة كبيرة في عدد الأطفال الذين يعيشون في 

الأحياء الفقيرة. أدى التحوّل الديمغرافي إلى زيادات 

حادة في أعداد الأطفال والشباب في بعض البلدان 

وإلى حدوث انخفاضات حادة في بلدان أخرى، 

وكلٍّ منها يمثل تحديات أمام إعمال حقوق الطفل. 

في الوقت نفسه، أصبحت السياسة أكثر استقطاباً 

واتسمت بتباين حاد في وجهات النظر حول المسار 

المستقبلي للبلدان في مختلف أنحاء العالم. لقد 

أتاحت التقنية والتنقل فرصاً غير مسبوقة للكثيرين، 

ولكنها لا تخلو من المخاطر أو التكاليف، ولا تزال 

تخُفق في العودة بالفائدة بشكل كامل على الملايين − 

خاصةً أولئك الأكثر فقراً وتهميشاً.

يتمثل التحدي الذي نواجهه اليوم في النهوض برؤية 

الاتفاقية في سياق هذه الظروف المتغيرة.

ما الذي سيتطلبه إعمال حقوق كل 
طفل؟

غالباً ما تنتهي تقاريرٌ مثل هذا التقرير عن حقوق 

الأطفال والشباب بدعوة مؤثرّة للتحرك. تستلزم مثل 

هذه الدعوة عادةً بعض النداءات الشائعة، على سبيل 

المثال: تعزيز قاعدة الأدلة؛ تطبيق مبادئ الإنصاف 

والمساواة بين الجنسين في البرمجة؛ الاستثمار فيما 

أثبت جدواه من البرامج والتدخلات القائمة؛ توسيع 

الموارد؛ إشراك الشباب في إيجاد حلول وإنجازات؛ 

وتوليد التزام ودعم سياسي مستداميْن.

كل هذه العناصر ضرورية لإحداث التغيير. ولكن 

ربما يتطلب الركود والتراجع في بعض مجالات رفاه 

الطفل المذكورة في هذا التقرير − وضخامة التحديات 

الحالية والمستقبلية − طرائق جديدة لاستكمال 

ما دعوْنا إليه في الماضي. ربما يكون ذلك ضرورياً 

لإعادة تنشيط حقوق الأطفال بحقٍّ كقضية عالمية.

ما الذي سيتطلبه الأمر؟ هل سيتطلب أن يوضّح طفلٌ 

للكبار ما هو المطلوب من خلال المثال العملي، 

كي يجعلنا نستيقظ ونتحمل مسؤولية جماعية عن 

الأطفال، كما حدث بالنسبة لتغير المناخ؟ هل 

سيتطلب الأمر أن تقوم حكومة باتخاذ خطوات جريئة 

بجعل حقوق الأطفال ورفاههم أولوية وطنية أوُلى 

بالأقوال والأفعال؟ هل سيتطلب الأمر أن تتعامل 

شركة مع مساهمتها في مستقبل الأطفال كأولوية 

تجارية، مع أخذ هذه المساهمة في الحسبان إلى 

جانب نمو الإيرادات والأرباح على أساس سنوي؟ 

أم أنه سيتطلب ترتيباتٍ مؤسسية جريئة جديدة لتحفيز 

التغيير، مثل ميثاق حقوقٍ عالمي − ليس فقط لمن 

تقل أعمارهم عن 18 عاماً ولكن يشمل أيضاً الشباب 

حتى عمر 24 عاما؟ً

انضمّ إلى حوار اليونيسف العالمي بشأن 
الوفاء بوعد الاتفاقية

ليس لدينا كل الإجابات على هذه الأسئلة الآن. 

ولكننا نريد التوصّل إليها. ولهذا، تخطط اليونيسف 

على مدى الـ 12 شهراً القادمة لإجراء حوار عالمي 

حول ما الذي سيتطلبه جعل وعد الاتفاقية حقيقةً 

لكل طفل. سيكون الخطاب شاملاً، يضم الأطفال، 

والشباب، والآباء، ومقدمي الرعاية، والمربين، 

والأخصائيين الاجتماعيين، والمجتمعات، 

والحكومات، والمجتمع المدني، والقطاع الخاص، 

ووسائل الإعلام. وسيؤثر على الطريقة التي نؤدي بها 

أعمالنا في المستقبل.

نريد أن نعرف منك ما الذي سيتطلبه الأمر منا جميعاً 

كي نهتم أكثر قليلاً بما يحدث للأطفال، أطفالِ 

الآخرين وأطفالنِا، وليس فقط عندما تحِل المصائب 

بهم. مثلما نبتسم عندما نرى طفلاً صغيراً، نحتاج لأن 

نشعر بالتعاطف والتراحم تجاه الأطفال الذين لا نراهم 

− أولئك الفقراء، والضعفاء، والأيتام، والمهمشون، 

والذين يعانون من مرض عقلي، والذين لا تتوفر لهم 

الحماية ولا التعليم ولا القدرة على تحقيق إمكاناتهم 

في الحياة. أولئك المستبعدين والأخفياء.

الاتفاقية دليل على أن العالم يمكنه اتخاذ إجراءات 

جريئة وحاسمة لدعم مستقبل أفضل للجميع. عندما 

اقتُرحَِت لأول مرة، لم يعتقد الكثيرون أن هذا سيحدث 

على الإطلاق، أو أن العالم كان بحاجة إلى ميثاق 

لحقوق الأطفال. بعد ثلاثين عاماً، أصبح من الواضح 

تماماً أن الميثاق كان ضرورياً أكثر من أي وقت مضى. 

يجب علينا استعادة روح عام 1989 الريادية. لا ينبغي 

أبداً أن نركن لما حققناه من نجاحات، بل علينا العمل 

معاً لضمان بقاء الاتفاقية وثيقة حية وأن تصُبح نبراساً 

ينير الدرب لكل بلد ومجتمع وأسرة.
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أعَدّت هذا التقرير شعبة البيانات 

والتحليلات والتخطيط والرصد؛ 

ومكتب البحوث؛ وشعبة الاتصال 

في اليونيسف. إلى جانب بيانات 

اليونيسف وغيرها من المصادر 

المذكورة بشكل منفصل في 

الأشكال من 1 إلى 15، يعتمد 

التقرير على مجموعة من المصادر 

الإضافية، بما في ذلك تلك 

المذكورة هنا.
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اتفاقیة حقوق الطفل



اتفاقية حقوق الطفل

الديباجة
إن الدول الأطراف في هذه الاتفاقية،

الاعتراف  يشكل  المتحدة،  الأمم  ميثاق  في  المعلنة  للمبادئ  وفقا  أنه  ترى  إذ 

وغير  المتساوية  وبحقوقهم  البشرية  الأسرة  أعضاء  لجميع  المتأصلة  بالكرامة 

القابلة للتصرف، أساس الحرية والعدالة والسلم في العالم،

وإذ تضع في اعتبارها أن شعوب الأمم المتحدة قد أكدت من جديد في الميثاق 

إيمانها بالحقوق الأساسية للإنسان وبكرامة الفرد وقدره، وعقدت العزم على أن 

تدفع بالرقى الاجتماعي قدما وترفع مستوى الحياة في جو من الحرية أفسح،

وإذ تدرك أن الأمم المتحدة قد أعلنت، في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وفى 

العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان، أن لكل إنسان حق التمتع بجميع 

التمييز  أنواع  من  نوع  أي  دون  الصكوك،  تلك  في  الواردة  والحريات  الحقوق 

السياسي  أو الرأ  أو الدين  أو اللغة  أو الجنس  أو اللون  العنصر  بسبب  كالتمييز 

آخر،  وضع  أو أي  أو المولد  أو الثروة  أو الاجتماعي  القومي  أو الأصل  أو غيره 

واتفقت على ذلك،

وإذ تشير إلى أن الأمم المتحدة قد أعلنت في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان أن 

للطفولة الحق في رعاية ومساعدة خاصتين،

الطبيعية  والبيئة  للمجتمع  الأساسية  الوحدة  باعتبارها  الأسرة،  بأن  منها  واقتناعا 

لنمو ورفاهية جميع أفرادها وبخاصة الأطفال، ينبغي أن تولى الحماية والمساعدة 

اللازمتين لتتمكن من الاضطلاع الكامل بمسؤولياتها داخل المجتمع،

وإذ تقر بأن الطفل، كي تترعرع شخصيته ترعرعا كاملا ومتناسقا، ينبغي أن ينشأ 

في بيئة عائلية في جو من السعادة والمحبة والتفاهم،

وإذ ترى أنه ينبغي إعداد الطفل إعدادا كاملا ليحيا حياة فردية في المجتمع وتربيته 

السلم  بروح  وخصوصا  المتحدة،  الأمم  ميثاق  في  المعلنة  العليا  المثل  بروح 

والكرامة والتسامح والحرية والمساواة والإخاء،

ذكرت في  قد  للطفل  رعاية خاصة  توفير  إلى  الحاجة  أن  اعتبارها  تضع في  وإذ 

إعلان جنيف لحقوق الطفل لعام 1924 وفى إعلان حقوق الطفل الذي اعتمدته 

الإعلان  في  به  والمعترف   1959 الثاني/نوفمبر  تشرين   20 في  العامة  الجمعية 

العالمي لحقوق الإنسان وفى العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية 

)ولاسيما في المادتين 23 و 24 وفى العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية 

والاجتماعية والثقافية )ولا سيما في المادة 10( وفى النظم الأساسية والصكوك 

ذات الصلة للوكالات المتخصصة والمنظمات الدولية المعنية بخير الطفل،

وإذ تضع في اعتبارها "أن الطفل، بسبب عدم نضجه البدني والعقلي، يحتاج إلى 

الولادة  قبل  مناسبة،  قانونية  ذلك حماية  ورعاية خاصة، بما في  وقاية  إجراءات 

وبعدها" وذلك كما جاء في إعلان حقوق الطفل،

المتصلة  والقانونية  الاجتماعية  بالمبادئ  المتعلق  الإعلان  أحكام  إلى  تشير  وإذ 

على  والتبني  بالحضانة  الخاص  الاهتمام  مع  ورعايتهم،  الأطفال  بحماية 

الصعيدين الوطني والدولي، وإلى قواعد الأمم المتحدة الدنيا النموذجية لإدارة 

شئون قضاء الأحداث )قواعد بكين(، وإلى الإعلان بشأن حماية النساء والأطفال 

أثناء الطوارئ والمنازعات المسلحة،

صعبة  ظروف  في  يعيشون  أطفالا  العالم،  بلدان  جميع  في  ثمة،  بأن  تسلم  وإذ 

للغاية، وبأن هؤلاء الأطفال يحتاجون إلى مراعاة خاصة،

لحماية  الثقافية  وقيمه  شعب  كل  تقاليد  أهمية  الواجب  الاعتبار  في  تأخذ  وإذ 

الطفل وترعرعه ترعرعا متناسقا،

بلد،  كل  في  الأطفال  معيشة  ظروف  لتحسين  الدولي  التعاون  أهمية  تدرك  وإذا 

ولا سيما في البلدان النامية،

قد اتفقت على ما يلي:

اعتمـدت وعرضت للتوقيـع والتصديـق والانضمام بموجب قـرار الجمعية 

العامـة 25/44 المؤرخ في 20 تشريـن الثاني/نوفمبر 1989. ودخلت حيز 

النفـاذ في 2 أيلول/سـبتمبر 1990، وفقا للمادة 49
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الجزء الأول

المادة 1
لأغراض هذه الاتفاقية، يعني الطفل كل إنسان لم يتجاوز الثامنة عشرة، ما لم يبلغ 

سن الرشد قبل ذلك بموجب القانون المنطبق عليه.

المادة 2
وتضمنها  الاتفاقية  هذه  في  الموضحة  الحقوق  الأطراف  الدول  1‑  تحترم 

النظر  بغض  التمييز،  أنواع  من  نوع  أي  دون  لولايتها  يخضع  طفل  لكل 

أو جنسهم  أو لونهم  عليه  القانوني  أو الوصي  أو والديه  الطفل  عن عنصر 

أو الإثني  القومي  أو أصلهم  أو غيره  السياسي  أو رأيهم  أو دينهم  أو لغتهم 

أو الاجتماعي، أو ثروتهم، أو عجزهم، أو مولدهم، أو أي وضع آخر.

من  الحماية  للطفل  لتكفل  المناسبة  التدابير  جميع  الأطراف  الدول  2‑  تتخذ 

الطفل  والدي  مركز  أساس  على  القائمة  أو العقاب  التمييز  أشكال  جميع 

أو الأوصياء القانونيين عليه أو أعضاء الأسرة، أو أنشطتهم أو آرائهم المعبر 

عنها أو معتقداتهم.

المادة 3
مؤسسات  بها  قامت  سواء  بالأطفال،  تتعلق  التي  الإجراءات  جميع  1‑  في 

الإدارية  أو السلطات  أو المحاكم  أو الخاصة،  العامة  الاجتماعية  الرعاية 

أو الهيئات التشريعية، يولى الاعتبار الأول لمصالح الطفل الفضلى.

2‑  تتعهد الدول الأطراف بأن تضمن للطفل الحماية والرعاية اللازمتين لرفاهه، 

مراعية حقوق وواجبات والديه أو أوصيائه أو غيرهم من الأفراد المسؤولين 

قانونا عنه، وتتخذ، تحقيقا لهذا الغرض، جميع التدابير التشريعية والإدارية 

الملائمة.

3‑  تكفل الدول الأطراف أن تتقيد المؤسسات والإدارات والمرافق المسؤولة 

السلطات المختصة،  التي وضعتها  عن رعاية أو حماية الأطفال بالمعايير 

وصلاحيتهم  موظفيها  عدد  وفي  والصحة  السلامة  مجالي  في  سيما  ولا 

للعمل، وكذلك من ناحية كفاءة الإشراف.

المادة 4
تتخذ الدول الأطراف كل التدابير التشريعية والإدارية وغيرها من التدابير الملائمة 

لإعمال الحقوق المعترف بها في هذه الاتفاقية. وفيما يتعلق بالحقوق الاقتصادية 

حدود  أقصى  إلى  التدابير  هذه  الأطراف  الدول  تتخذ  والثقافية،  والاجتماعية 

مواردها المتاحة، وحيثما يلزم، في إطار التعاون الدولي.

المادة 5
تحترم الدول الأطراف مسؤوليات وحقوق وواجبات الوالدين أو، عند الاقتضاء، 

المحلي،  العرف  عليه  ينص  حسبما  أو الجماعة  الموسعة  الأسرة  أعضاء 

أو الأوصياء أو غيرهم من الأشخاص المسؤولين قانونا عن الطفل، في أن يوفروا 

بطريقة تتفق مع قدرات الطفل المتطورة، التوجيه والإرشاد الملائمين عند ممارسة 

الطفل الحقوق المعترف بها في هذه الاتفاقية.

المادة 6
1‑  تعترف الدول الأطراف بأن لكل طفل حقا أصيلا في الحياة.

2‑  تكفل الدول الأطراف إلى أقصى حد ممكن بقاء الطفل ونموه.

المادة 7
1‑  يسجل الطفل بعد ولادته فورا ويكون له الحق منذ ولادته في اسم والحق 

في اكتساب جنسية، ويكون له قدر الإمكان، الحق في معرفة والديه وتلقي 

رعايتهما.

2‑  تكفل الدول الأطراف إعمال هذه الحقوق وفقا لقانونها الوطني والتزاماتها 

يعتبر  حيثما  ولا سيما  الميدان،  بهذا  المتصلة  الدولية  الصكوك  بموجب 

الطفل عديم الجنسية في حال عدم القيام بذلك.

المادة 8
1‑  تتعهد الدول الأطراف باحترام حق الطفل في الحفاظ على هويته بما في 

القانون،  يقره  الذي  النحو  على  العائلية،  وصلاته  واسمه،  جنسيته،  ذلك 

وذلك دون تدخل غير شرعي.

2‑  إذا حرم أي طفل بطريقة غير شرعية من بعض أو كل عناصر هويته، تقدم 

بإعادة  الإسراع  أجل  من  المناسبتين  والحماية  المساعدة  الأطراف  الدول 

إثبات هويته.

المادة 9
1‑  تضمن الدول الأطراف عدم فصل الطفل عن والديه على كره منهما،  إلا 

وفقا  قضائية،  نظر  إعادة  بإجراء  رهنا  المختصة،  السلطات  تقرر  عندما 

للقوانين والإجراءات المعمول بها، أن هذا الفصل ضروري لصون مصالح 

القرار في حالة معينة مثل حالة إساءة  يلزم مثل هذا  الفضلى. وقد  الطفل 

الوالدين معاملة الطفل أو إهمالهما له، أو عندما يعيش الوالدان منفصلين 

ويتعين اتخاذ قرار بشأن محل إقامة الطفل.

2‑  في أية دعاوى تقام عملا بالفقرة 1 من هذه المادة، تتاح لجميع الأطراف 

المعنية الفرصة للاشتراك في الدعوى والإفصاح عن وجهات نظرها.

3‑  تحترم الدول الأطراف حق الطفل المنفصل عن والديه أو عن أحدهما في 

الاحتفاظ بصورة منتظمة بعلاقات شخصية واتصالات مباشرة بكلا والديه، 

إلا إذا تعارض ذلك مع مصالح الطفل الفضلى.

من  دولة  اتخذته  إجراء  أي  عن  الفصل  هذا  فيها  ينشأ  التي  الحالات  4‑  في 

الدول الأطراف، مثل تعريض أحد الوالدين أو كليهما أو الطفل للاحتجاز 

أو الحبس أو النفي أو الترحيل أو الوفاة )بما في ذلك الوفاة التي تحدث 
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عند  الطرف  الدولة  تلك  تقدم  الشخص(،  الدولة  احتجاز  أثناء  لأي سبب 

الأسرة،  من  آخر  لعضو  الاقتضاء،  أو عند  أو الطفل،  للوالدين  الطلب، 

المعلومات الأساسية الخاصة بمحل وجود عضو الأسرة الغائب )أو أعضاء 

الطفل.  لصالح  ليس  المعلومات  هذه  تقديم  كان  إذا  إلا  الغائبين(  الأسرة 

وتضمن الدول الأطراف كذلك أن لا تترتب على تقديم مثل هذا الطلب، 

في حد ذاته، أي نتائج ضارة للشخص المعني )أو الأشخاص المعنيين(.

المادة 10
الفقرة 1 من المادة 9،  الدول الأطراف بموجب  الواقع على  1‑  وفقا للالتزام 

لدخول  أو والداه  الطفل  يقدمها  التي  الطلبات  في  الأطراف  الدول  تنظر 

دولة طرف أو مغادرتها بقصد جمع شمل الأسرة، بطريقة إيجابية وإنسانية 

وسريعة. وتكفل الدول الأطراف كذلك ألا تترتب على تقديم طلب من هذا 

القبيل نتائج ضارة على مقدمي الطلب وعلى أفراد أسرهم.

2‑  للطفل الذي يقيم والداه في دولتين مختلفتين الحق في الاحتفاظ بصورة 

إلا في ظروف  والديه،  بكلا  مباشرة  واتصالات  بعلاقات شخصية  منتظمة 

استثنائية. وتحقيقا لهذه الغاية ووفقا لالتزام الدول الأطراف بموجب الفقرة 

2 من المادة 9، تحترم الدول الأطراف حق الطفل ووالديه في مغادرة أي 

في  الحق  يخضع  ولا  بلدهم.  دخول  وفى  هم،  بلدهم  ذلك  في  بما  بلد، 

ضرورية  تكون  والتي  القانون  عليها  ينص  التي  للقيود  إلا  بلد  أي  مغادرة 

لحماية الأمن الوطني، أو النظام العام، أو الصحة العامة، أو الآداب العامة 

أو حقوق الآخرين وحرياتهم وتكون متفقة مع الحقوق الأخرى المعترف 

بها في هذه الاتفاقية.

المادة 11
وعدم  الخارج  إلى  الأطفال  نقل  لمكافحة  تدابير  الأطراف  الدول  1‑  تتخذ 

عودتهم بصورة غير مشروعة.

2‑  وتحقيقا لهذا الغرض، تشجع الدول الأطراف عقد اتفاقات ثنائية أو متعددة 

الأطراف أو الانضمام إلى اتفاقات قائمة.

المادة 12
آرائه  تكوين  على  القادر  للطفل  الاتفاقية  هذه  في  الأطراف  الدول  1‑  تكفل 

التي تمس  التعبير عن تلك الآراء بحرية في جميع المسائل  الخاصة حق 

الطفل، وتولى آراء الطفل الاعتبار الواجب وفقا لسن الطفل ونضجه.

أي  في  إليه  الاستماع  فرصة  خاص،  بوجه  للطفل،  تتاح  الغرض،  2‑  ولهذا 

ممثل  خلال  أو من  مباشرة،  إما  الطفل،  تمس  وإدارية  قضائية  إجراءات 

أو هيئة ملائمة، بطريقة تتفق مع القواعد الإجرائية للقانون الوطني.

المادة 13
1‑  يكون للطفل الحق في حرية التعبير، ويشمل هذا الحق حرية طلب جميع 

أنواع المعلومات والأفكار وتلقيها وإذاعتها، دون أي اعتبار للحدود، سواء 

بالقول أو الكتابة أو الطباعة، أو الفن، أو بأية وسيلة أخرى يختارها الطفل.

القانون  ينص  أن  بشرط  القيود،  لبعض  الحق  هذا  ممارسة  إخضاع  2‑  يجوز 

عليها وأن تكون لازمة لتأمين ما يلي:

)أ(  احترام حقوق الغير أو سمعتهم؛ أو

)ب(  حماية الأمن الوطني أو النظام العام، أو الصحة العامة أو الآداب العامة.

المادة 14
1‑  تحترم الدول الأطراف حق الطفل في حرية الفكر والوجدان والدين.

للحالة،  تبعا  وكذلك،  الوالدين  وواجبات  حقوق  الأطراف  الدول  2‑  تحترم 

الأوصياء القانونيين عليه، في توجيه الطفل في ممارسة حقه بطريقة تنسجم 

مع قدرات الطفل المتطورة.

ينص  التي  للقيود  إلا  أو المعتقدات  بالدين  الإجهار  يخضع  أن  يجوز  3‑  لا 

عليها القانون واللازمة لحماية السلامة العامة أو النظام أو الصحة أو الآداب 

العامة أو الحقوق والحريات الأساسية للآخرين.

المادة 15
وفى  الجمعيات  تكوين  حرية  في  الطفل  بحقوق  الأطراف  الدول  1‑  تعترف 

حرية الاجتماع السلمي.

القيود المفروضة طبقا  بأية قيود غير  2‑  لا يجوز تقييد ممارسة هذه الحقوق 

للقانون والتي تقتضيها الضرورة في مجتمع ديمقراطي لصيانة الأمن الوطني 

أو السلامة العامة أو النظام العام، أو لحماية الصحة العامة أو الآداب العامة 

أو لحماية حقوق الغير وحرياتهم.

المادة 16
حياته  في  للطفل  قانوني  أو غير  تعسفي  تعرض  أي  يجري  أن  يجوز  1‑  لا 

الخاصة أو أسرته أو منزله أو مراسلاته، ولا أي مساس غير قانوني بشرفه 

أو سمعته.

2‑  للطفل حق في أن يحميه القانون من مثل هذا التعرض أو المساس.

المادة 17
تعترف الدول الأطراف بالوظيفة الهامة التي تؤديها وسائط الإعلام وتضمن إمكانية 

والدولية،  الوطنية  المصادر  شتى  من  والمواد  المعلومات  على  الطفل  حصول 

والمعنوية  والروحية  الاجتماعية  رفاهيته  تعزيز  تستهدف  التي  تلك  وبخاصة 

وصحته الجسدية والعقلية، وتحقيقا لهذه الغاية، تقوم الدول الأطراف بما يلي:

المنفعة  ذات  والمواد  المعلومات  نشر  على  الإعلام  وسائط  )أ(  تشجيع 

الاجتماعية والثقافية، للطفل ووفقا لروح المادة 29؛
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إنتاج وتبادل ونشر هذه المعلومات والمواد  التعاون الدولي في  )ب(  تشجيع 

من شتى المصادر الثقافية والوطنية والدولية؛

)ج(  تشجيع إنتاج كتب الأطفال ونشرها؛

اللغوية  للاحتياجات  خاصة  عناية  إيلاء  على  الإعلام  وسائط  )د(  تشجيع 

للطفل الذي ينتمي إلى مجموعة من مجموعات الأقليات أو إلى السكان 

الأصليين؛

)ه(  تشجيع وضع مبادئ توجيهية ملائمة لوقاية الطفل من المعلومات والمواد 

التي تضر بصالحه، مع وضع أحكام المادتين 13 و 18 في الاعتبار.

المادة 18
القائل إن  الدول الأطراف قصارى جهدها لضمان الاعتراف بالمبدأ  1‑  تبذل 

وتقع  ونموه.  الطفل  تربية  عن  مشتركة  مسؤوليات  يتحملان  الوالدين  كلا 

المسؤولية  الحالة،  حسب  القانونيين،  أو الأوصياء  الوالدين  عاتق  على 

موضع  الفضلى  الطفل  مصالح  وتكون  ونموه.  الطفل  تربية  عن  الأولى 

اهتمامهم الأساسي.

الدول  على  الاتفاقية،  هذه  في  المبينة  الحقوق  وتعزيز  ضمان  سبيل  2‑  في 

الأطراف في هذه الاتفاقية أن تقدم المساعدة الملائمة للوالدين وللأوصياء 

الطفل وعليها أن تكفل تطوير  تربية  القانونيين في الاضطلاع بمسؤوليات 

مؤسسات ومرافق وخدمات رعاية الأطفال.

الوالدين  لأطفال  لتضمن  الملائمة  التدابير  كل  الأطراف  الدول  3‑  تتخذ 

العاملين حق الانتفاع بخدمات ومرافق رعاية الطفل التي هم مؤهلون لها.

المادة 19
والاجتماعية  والإدارية  التشريعية  التدابير  جميع  الأطراف  الدول  1‑  تتخذ 

أو الضرر  العنف  أشكال  كافة  من  الطفل  لحماية  الملائمة  والتعليمية 

إهمال،  على  المنطوية  أو المعاملة  والإهمال  أو العقلية  البدنية  أو الإساءة 

في  وهو  الجنسية،  الإساءة  ذلك  في  بما  أو الاستغلال،  المعاملة  وإساءة 

عليه،  القانونيين(  )الأوصياء  القانوني  أو الوصي  )الوالدين(  الوالد  رعاية 

أو أي شخص آخر يتعهد الطفل برعايته.

2‑  ينبغي أن تشمل هذه التدابير الوقائية، حسب الاقتضاء، إجراءات فعالة لوضع 

برامج اجتماعية لتوفير الدعم اللازم للطفل ولأولئك الذين يتعهدون الطفل 

إساءة  حالات  ولتحديد  الوقاية،  من  الأخرى  للأشكال  وكذلك  برعايتهم، 

معاملة الطفل المذكورة حتى الآن والإبلاغ عنها والإحالة بشأنها والتحقيق 

فيها ومعالجتها ومتابعتها وكذلك لتدخل القضاء حسب الاقتضاء.

المادة 20
العائلية أو الذي لا يسمح  بيئته  1‑  للطفل المحروم بصفة مؤقتة أو دائمة من 

له، حفاظا على مصالحة الفضلى، بالبقاء في تلك البيئة، الحق في حماية 

ومساعدة خاصتين توفرهما الدولة.

هذا  لمثل  بديلة  رعاية  الوطنية،  لقوانينها  وفقا  الأطراف،  الدول  2‑  تضمن 

الطفل.

3‑  يمكن أن تشمل هذه الرعاية، في جملة أمور، الحضانة، أو الكفالة الواردة 

في القانون الإسلامي، أو التبني، أو، عند الضرورة، الإقامة في مؤسسات 

الاعتبار  إيلاء  ينبغي  الحلول،  في  النظر  وعند  الأطفال.  لرعاية  مناسبة 

الإثنية  الطفل  ولخلفية  الطفل  تربية  في  الاستمرارية  لاستصواب  الواجب 

والدينية والثقافية واللغوية.

المادة 21
تضمن الدول التي تقر و/أو تجيز نظام التبني إيلاء مصالح الطفل الفضلى الاعتبار 

الأول والقيام بما يلي:

وفقا  تحدد،  التي  المختصة  السلطات  إلا  الطفل  بتبني  ألا تصرح  )أ(  تضمن 

ذات  المعلومات  كل  أساس  وعلى  بها  المعمول  والإجراءات  للقوانين 

الصلة الموثوق بها، أن التبني جائز نظرا لحالة الطفل فيما يتعلق بالوالدين 

الاقتضاء،  عند  المعنيين،  الأشخاص  وأن  القانونيين  والأوصياء  والأقارب 

قد أعطوا عن علم موافقتهم على التبني على أساس حصولهم على ما قد 

يلزم من المشورة؛

)ب(  تعترف بأن التبني في بلد آخر يمكن اعتباره وسيلة بديلة لرعاية الطفل، إذا 

تعذرت إقامة الطفل لدى أسرة حاضنة أو متبنية، أو إذا تعذرت العناية به 

بأي طريقة ملائمة في وطنه؛

)ج(  تضمن، بالنسبة للتبني في بلد آخر، أن يستفيد الطفل من ضمانات ومعايير 

تعادل تلك القائمة فيما يتعلق بالتبني الوطني؛

التدابير المناسبة كي تضمن، بالنسبة للتبني في بلد آخر، أن  )د(  تتخذ جميع 

عملية التبني لا تعود على أولئك المشاركين فيها بكسب مالي غير مشروع؛

ثنائية  أو اتفاقات  ترتيبات  المادة بعقد  هذه  أهداف  الاقتضاء،  عند  )ه(  تعزز، 

تبنىي  أو متعددة الأطراف، وتسعى، في هذا الإطار، إلى ضمان أن يكون 

الطفل في بلد آخر من خلال السلطات أو الهيئات المختصة.

المادة 22
للطفل  لتكفل  الملائمة  التدابير  الاتفاقية  هذه  في  الأطراف  الدول  1‑  تتخذ 

الذي يسعى للحصول على مركز لاجئ، أو الذي يعتبر لاجئا وفقا للقوانين 
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يصحبه  أو لم  بها، سواء صحبه  المعمول  أو المحلية  الدولية  والإجراءات 

والداه أو أي شخص آخر، تلقي الحماية والمساعدة الإنسانية المناسبتين 

الاتفاقية وفى غيرها من  المنطبقة الموضحة في هذه  بالحقوق  التمتع  في 

الدول  تكون  التي  الإنسان  بحقوق  أو المتعلقة  الإنسانية  الدولية  الصكوك 

المذكورة أطرافا فيها.

في  التعاون  مناسبا،  تراه  ما  حسب  الأطراف،  الدول  توفر  الغرض،  2‑  ولهذا 

الدولية  الحكومية  المنظمات  المتحدة وغيرها من  الأمم  تبذلها  أي جهود 

المتحدة،  الأمم  مع  المتعاونة  الحكومية  غير  أو المنظمات  المختصة 

لحماية طفل كهذا ومساعدته، وللبحث عن والدي طفل لاجئ لا يصحبه 

أحد أو عن أي أفراد آخرين من أسرته، من أجل الحصول على المعلومات 

على  العثور  فيها  يتعذر  التي  الحالات  وفي  أسرته،  شمل  لجمع  اللازمة 

الحماية الممنوحة  الطفل ذات  أو الأفراد الآخرين لأسرته، يمنح  الوالدين 

لأي طفل آخر محروم بصفة دائمة أو مؤقته من بيئته العائلية لأي سبب، كما 

هو موضح في هذه الاتفاقية.

المادة 23
1‑  تعترف الدول الأطراف بوجوب تمتع الطفل المعوق عقليا أو جسديا بحياة 

كاملة وكريمة، في ظروف تكفل له كرامته وتعزز اعتماده على النفس وتيسر 

مشاركته الفعلية في المجتمع.

خاصة  برعاية  التمتع  في  المعوق  الطفل  بحق  الأطراف  الدول  2‑  تعترف 

وتشجع وتكفل للطفل المؤهل لذلك وللمسؤولين عن رعايته، رهنا بتوفر 

حالة  مع  تتلاءم  والتي  طلب،  عنها  يقدم  التي  المساعدة  تقديم  الموارد، 

الطفل وظروف والديه أو غيرهما ممن يرعونه.

المقدمة  المساعدة  توفر  المعوق،  للطفل  الخاصة  للاحتياجات  3‑  إدراكا 

الموارد  مراعاة  مع  ذلك،  أمكن  كلما  المادة مجانا  هذه  من   2 للفقرة  وفقا 

المالية للوالدين أو غيرهما ممن يقومون برعاية الطفل، وينبغي أن تهدف 

والتدريب،  التعليم  على  فعلا  المعوق  الطفل  حصول  إمكانية  ضمان  إلى 

لممارسة  والإعداد  التأهيل،  إعادة  وخدمات  الصحية،  الرعاية  وخدمات 

الاندماج  تحقيق  إلى  تؤدي  بصورة  ذلك  وتلقيه  الترفيهية  والفرص  عمل، 

الاجتماعي للطفل ونموه الفردي، بما في ذلك نموه الثقافي والروحي، على 

أكمل وجه ممكن.

تبادل المعلومات  الدولي،  التعاون  الدول الأطراف أن تشجع، بروح  4‑  على 

والنفسي  الطبي  والعلاج  الوقائية  الصحية  الرعاية  ميدان  في  المناسبة 

المتعلقة  المعلومات  نشر  ذلك  في  بما  المعوقين،  للأطفال  والوظيفي 

وذلك  إليها،  الوصول  وإمكانية  المهنية  والخدمات  التأهيل  إعادة  بمناهج 

بغية تمكين الدول الأطراف من تحسين قدراتها ومهاراتها وتوسيع خبرتها 

احتياجات  الصدد،  هذا  في  خاصة،  بصفة  وتراعى  المجالات.  هذه  في 

البلدان النامية.

المادة 24
1‑  تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في التمتع بأعلى مستوى صحي يمكن 

وتبذل  الصحي.  التأهيل  وإعادة  الأمراض  علاج  مرافق  في  وبحقه  بلوغه 

في  حقه  من  طفل  أي  يحرم  ألا  لتضمن  جهدها  قصارى  الأطراف  الدول 

الحصول على خدمات الرعاية الصحية هذه.

2‑  تتابع الدول الأطراف إعمال هذا الحق كاملا وتتخذ، بوجه خاص، التدابير 

المناسبة من أجل:

)أ(  خفض وفيات الرضع والأطفال؛

)ب(  كفالة توفير المساعدة الطبية والرعاية الصحية اللازمتين لجميع الأطفال 

مع التشديد على تطوير الرعاية الصحية الأولية؛

الأولية،  الصحية  الرعاية  إطار  التغذية حتى في  الأمراض وسوء  )ج(  مكافحة 

عن طريق أمور منها تطبيق التكنولوجيا المتاحة بسهولة وعن طريق توفير 

أخطار  اعتبارها  في  آخذة  النقية،  الشرب  ومياه  الكافية  المغذية  الأغذية 

تلوث البيئة ومخاطره؛

)د(  كفالة الرعاية الصحية المناسبة للأمهات قبل الولاة وبعدها؛

والطفل،  الوالدين  سيما  ولا  المجتمع،  قطاعات  جميع  تزويد  )ه(  كفالة 

الرضاعة  ومزايا  وتغذيته،  الطفل  بصحة  المتعلقة  الأساسية  بالمعلومات 

الطبيعية، ومبادئ حفظ الصحة والإصحاح البيئي، والوقاية من الحوادث، 

في  ومساعدتها  المجالات  هذه  في  تعليم  على  القطاعات  هذه  وحصول 

الاستفادة من هذه المعلومات؛

والتعليم  للوالدين،  المقدم  والإرشاد  الوقائية  الصحية  الرعاية  )و(  تطوير 

والخدمات المتعلقة بتنظيم الأسرة.

3‑  تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الفعالة والملائمة بغية إلغاء الممارسات 

التقليدية التي تضر بصحة الأطفال.

التوصل  أجل  من  الدولي  التعاون  وتشجيع  بتعزيز  الأطراف  الدول  4‑  تتعهد 

المادة.  هذه  في  به  المعترف  للحق  الكامل  الإعمال  إلى  تدريجي  بشكل 

وتراعى بصفة خاصة احتياجات البلدان النامية في هذا الصدد.

المادة 25
لأغرض  المختصة  السلطات  تودعه  الذي  الطفل  بحق  الأطراف  الدول  تعترف 

للعلاج  دورية  مراجعة  أو العقلية في  البدنية  أو علاج صحته  أو الحماية  الرعاية 

المقدم للطفل ولجميع الظروف الأخرى ذات الصلة بإيداعه.
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المادة 26
الضمان  من  الانتفاع  في  بالحق  طفل  لكل  الأطراف  الدول  1‑  تعترف 

اللازمة  التدابير  وتتخذ  الاجتماعي،  التأمين  ذلك  في  بما  الاجتماعي، 

لتحقيق الإعمال الكامل لهذا الحق وفقا لقانونها الوطني.

الطفل  وظروف  موارد  مراعاة  مع  الاقتضاء،  عند  الإعانات،  منح  2‑  ينبغي 

ذي  آخر  اعتبار  أي  عن  فضلا  الطفل،  إعالة  عن  المسؤولين  والأشخاص 

صلة بطلب يقدم من جانب الطفل أو نيابة عنه للحصول على إعانات.

المادة 27
لنموه  ملائم  معيش  مستوى  في  طفل  كل  بحق  الأطراف  الدول  1‑  تعترف 

البدني والعقلي والروحي والمعنوي والاجتماعي.

2‑  يتحمل الوالدان أو أحدهما أو الأشخاص الآخرون المسؤولون عن الطفل، 

وقدراتهم،  المالية  إمكانياتهم  حدود  في  القيام،  عن  الأساسية  المسؤولية 

بتأمين ظروف المعيشة اللازمة لنمو الطفل.

3‑  تتخذ الدول الأطراف، وفقا لظروفها الوطنية وفى حدود إمكانياتها، التدابير 

المسؤولين  الأشخاص  من  وغيرهما  الوالدين  مساعدة  أجل  من  الملائمة 

عن الطفل، على إعمال هذا الحق وتقدم عند الضرورة المساعدة المادية 

وبرامج الدعم، ولا سيما فيما يتعلق بالتغذية والكساء والإسكان.

4‑  تتخذ الدول الأطراف كل التدابير المناسبة لكفالة تحصيل نفقة الطفل من 

سواء  الطفل،  عن  ماليا  المسؤولين  الآخرين  الأشخاص  أو من  الوالدين 

داخل الدولة الطرف أو في الخارج. وبوجه خاص، عندما يعيش الشخص 

المسؤول ماليا عن الطفل في دولة أخرى غير الدولة التي يعيش فيها الطفل، 

من  اتفاقات  أو إبرام  دولية  اتفاقات  إلى  الانضمام  الأطراف  الدول  تشجع 

هذا القبيل، وكذلك اتخاذ ترتيبات أخرى مناسبة.

المادة 28
1‑  تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في التعليم، وتحقيقا للإعمال الكامل 

لهذا الحق تدريجيا وعلى أساس تكافؤ الفرص، تقوم بوجه خاص بما يلي:

)أ(  جعل التعليم الابتدائي إلزاميا ومتاحا مجانا للجميع؛

أو المهني،  العام  سواء  الثانوي،  التعليم  أشكال  شتى  تطوير  )ب(  تشجيع 

وتوفيرها وإتاحتها لجميع الأطفال، واتخاذ التدابير المناسبة مثل إدخال 

مجانية التعليم وتقديم المساعدة المالية عند الحاجة إليها؛

)ج(  جعل التعليم العالي، بشتى الوسائل المناسبة، متاحا للجميع على أساس 

القدرات؛

لجميع  متوفرة  والمهنية  التربوية  الإرشادية  والمبادئ  المعلومات  )د(  جعل 

الأطفال وفى متناولهم؛

)ه(  اتخاذ تدابير لتشجيع الحضور المنتظم في المدارس والتقليل من معدلات 

ترك الدراسة.

2‑  تتخذ الدول الأطراف كافة التدابير المناسبة لضمان إدارة النظام في المدارس 

على نحو يتمشى مع كرامة الطفل الإنسانية ويتوافق مع هذه الاتفاقية.

3‑  تقوم الدول الأطراف في هذه الاتفاقية بتعزيز وتشجيع التعاون الدولي في 

الأمور المتعلقة بالتعليم، وبخاصة بهدف الإسهام في القضاء على الجهل 

والأمية في جميع أنحاء العالم وتيسير الوصول إلى المعرفة العلمية والتقنية 

البلدان  احتياجات  خاصة  بصفة  وتراعى  الحديثة.  التعليم  وسائل  وإلى 

النامية في هذا الصدد.

المادة 29
1‑  توافق الدول الأطراف على أن يكون تعليم الطفل موجها نحو:

)أ(  تنمية شخصية الطفل ومواهبه وقدراته العقلية والبدنية إلى أقصى إمكاناتها؛

)ب(  تنمية احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية والمبادئ المكرسة في 

ميثاق الأمم المتحدة؛

والقيم  الخاصة،  وقيمه  ولغته  الثقافية  وهويته  الطفل  ذوي  احترام  )ج(  تنمية 

الأصل  في  فيه  نشأ  الذي  والبلد  الطفل  فيه  يعيش  الذي  للبلد  الوطنية 

والحضارات المختلفة عن حضارته؛

)د(  إعداد الطفل لحياة تستشعر المسؤولية في مجتمع حر، بروح من التفاهم 

والسلم والتسامح والمساواة بين الجنسين والصداقة بين جميع الشعوب 

إلى  ينتمون  الذين  والأشخاص  والدينية  والوطنية  الإثنية  والجماعات 

السكان الأصليين؛

)ه(  تنمية احترام البيئة الطبيعية.

حرية  في  تدخل  أنه  على  يفسر  ما  المادة أو المادة 28  هذه  نص  في  2‑  ليس 

الأفراد والهيئات في إنشاء المؤسسات التعليمية وإدارتها، رهنا على الدوام 

المادة وباشتراط  هذه  من   1 الفقرة  في  عليها  المنصوص  المبادئ  بمراعاة 

مطابقة التعليم الذي توفره هذه المؤسسات للمعايير الدنيا التي قد تضعها 

الدولة.

المادة 30
في الدول التي توجد فيها أقليات إثنية أو دينية أو لغوية أو أشخاص من السكان 

الأصليين، لا يجوز حرمان الطفل المنتمي لتلك الأقليات أو لأولئك السكان من 
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الحق في أن يتمتع، مع بقية أفراد المجموعة، بثقافته، أو الإجهار بدينه وممارسة 

شعائره، أو استعمال لغته.

المادة 31
ومزاولة  الفراغ،  ووقت  الراحة  في  الطفل  بحق  الأطراف  الدول  1‑  تعترف 

الحياة  في  بحرية  والمشاركة  لسنه  المناسبة  الاستجمام  وأنشطة  الألعاب 

الثقافية وفي الفنون.

الحياة  الكاملة في  الطفل في المشاركة  الدول الأطراف وتعزز حق  2‑  تحترم 

الثقافية والفنية وتشجع على توفير فرص ملائمة ومتساوية للنشاط الثقافي 

والفني والاستجمامي وأنشطة أوقات الفراغ.

المادة 32
1‑  تعترف الدول الأطراف بحق الطفل في حمايته من الاستغلال الاقتصادي 

ومن أداء أي عمل يرجح أن يكون خطيرا أو أن يمثل إعاقة لتعليم الطفل، 

أو الروحي،  أو العقلي،  البدني،  أو بنموه  الطفل  بصحة  يكون ضارا  أو أن 

أو المعنوي، أو الاجتماعي.

والتربوية  والاجتماعية  والإدارية  التشريعية  التدابير  الأطراف  الدول  2‑  تتخذ 

التي تكفل تنفيذ هذه المادة. ولهذا الغرض، ومع مراعاة أحكام الصكوك 

الدولية الأخرى ذات الصلة، تقوم الدول الأطراف بوجه خاص بما يلي:

)أ(  تحديد عمر أدنى أو أعمار دنيا للالتحاق بعمل؛

)ب(  وضع نظام مناسب لساعات العمل وظروفه؛

)ج(  فرض عقوبات أو جزاءات أخرى مناسبة لضمان إنفاذ هذه المادة بفعالية.

المادة 33
التشريعية  التدابير  ذلك  في  بما  المناسبة،  التدابير  جميع  الأطراف  الدول  تتخذ 

المشروع  غير  الاستخدام  من  الأطفال  لوقاية  والتربوية،  والاجتماعية  والإدارية 

المعاهدات  تحددت في  العقل، وحسبما  المؤثرة على  والمواد  المخدرة  للمواد 

بطريقة  إنتاج مثل هذه المواد  استخدام الأطفال في  الصلة، ولمنع  الدولية ذات 

غير مشروعة والاتجار بها

المادة 34
الجنسي  الاستغلال  أشكال  جميع  من  الطفل  بحماية  الأطراف  الدول  تتعهد 

والانتهاك الجنسي. ولهذه الأغراض تتخذ الدول الأطراف، بوجه خاص، جميع 

التدابير الملائمة الوطنية والثنائية والمتعددة الأطراف لمنع:

)أ(  حمل أو إكراه الطفل على تعاطي أي نشاط جنسي غير مشروع؛

الممارسات  من  أو غيرها  الدعارة  في  للأطفال  الاستغلالي  )ب(  الاستخدام 

الجنسية غير المشروعة؛

)ج(  الاستخدام الاستغلالي للأطفال في العروض والمواد الداعرة.

المادة 35
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الملائمة الوطنية والثنائية والمتعددة الأطراف 

لمنع اختطاف الأطفال أو بيعهم أو الاتجار بهم لأي غرض من الأغراض أو بأي 

شكل من الأشكال.

المادة 36
تحمي الدول الأطراف الطفل من سائر أشكال الاستغلال الضارة بأي جانب من 

جوانب رفاة الطفل.

المادة 37
تكفل الدول الأطراف:

أو العقوبة  المعاملة  ضروب  من  أو لغيره  للتعذيب  طفل  أي  يعرض  )أ(  ألا 

القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة. ولا تفرض عقوبة الإعدام أو السجن مدى 

الحياة بسبب جرائم يرتكبها أشخاص تقل أعمارهم عن ثماني عشرة سنة 

دون وجود إمكانية للإفراج عنهم؛

ويجب  أو تعسفية.  قانونية  غير  بصورة  حريته  من  طفل  أي  يحرم  )ب(  ألا 

يجوز  ولا  للقانون  وفقا  أو سجنه  أو احتجازه  الطفل  اعتقال  يجرى  أن 

ممارسته إلا كملجأ أخير ولأقصر فترة زمنية مناسبة؛

)ج(  يعامل كل طفل محروم من حريته بإنسانية واحترام للكرامة المتأصلة في 

الإنسان، وبطريقة تراعي احتياجات الأشخاص الذين بلغوا سنه. وبوجه 

يعتبر أن  البالغين، ما لم  خاص، يفصل كل طفل محروم من حريته عن 

مصلحة الطفل تقتضي خلاف ذلك، ويكون له الحق في البقاء على اتصال 

مع أسرته عن طريق المراسلات والزيارات، إلا في الظروف الاستثنائية؛

)د(  يكون لكل طفل محروم من حريته الحق في الحصول بسرعة على مساعدة 

في  الطعن  في  الحق  عن  فضلا  المناسبة،  المساعدة  من  وغيرها  قانونية 

شرعية حرمانه من الحرية أمام محكمة أو سلطة مختصة مستقلة ومحايدة 

أخرى، وفي أن يجري البت بسرعة في أي إجراء من هذا القبيل.

المادة 38
1‑  تتعهد الدول الأطراف بأن تحترم قواعد القانون الإنساني الدولي المنطبقة عليها 

في المنازعات المسلحة وذات الصلة بالطفل وأن تضمن احترام هذه القواعد.

2‑  تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير الممكنة عمليا لكي تضمن ألا يشترك 

الأشخاص الذين لم يبلغ سنهم خمس عشرة سنة اشتراكا مباشرا في الحرب.
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عشرة  خمس  سنه  تبلغ  لم  شخص  أي  تجنيد  عن  الأطراف  الدول  3‑  تمتنع 

بلغت  الذين  الأشخاص  بين  من  التجنيد  وعند  المسلحة.  قواتها  في  سنة 

سنهم خمس عشرة سنة ولكنها لم تبلغ ثماني عشرة سنة، يجب على الدول 

الأطراف أن تسعى لإعطاء الأولوية لمن هم أكبر سنا.

الدولي  القانون الإنساني  الدول الأطراف، وفقا لالتزاماتها بمقتضى  4‑  تتخذ 

بحماية السكان المدنيين في المنازعات المسلحة، جميع التدابير الممكنة 

عمليا لكي تضمن حماية ورعاية الأطفال المتأثرين بنزاع مسلح.

المادة 39
تتخذ الدول الأطراف كل التدابير المناسبة لتشجيع التأهيل البدني والنفسي وإعادة 

الإهمال  أشكال  من  شكل  أي  ضحية  يقع  الذي  للطفل  الاجتماعي  الاندماج 

المعاملة  أشكال  من  آخر  شكل  أو أي  أو التعذيب  أو الإساءة،  أو الاستغلال 

أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، أو المنازعات المسلحة. ويجري هذا 

التأهيل وإعادة الاندماج هذه في بيئة تعزز صحة الطفل، واحترامه لذاته، وكرامته.

المادة 40
العقوبات  قانون  انتهك  أنه  يدعى  طفل  كل  بحق  الأطراف  الدول  1‑  تعترف 

أو يتهم بذلك أو يثبت عليه ذلك في أن يعامل بطريقة تتفق مع رفع درجة 

إحساس الطفل بكرامته وقدره، وتعزز احترام الطفل لما للآخرين من حقوق 

الإنسان والحريات الأساسية وتراعي سن الطفل واستصواب تشجيع إعادة 

اندماج الطفل وقيامه بدور بناء في المجتمع.

تكفل  الصلة،  ذات  الدولية  الصكوك  أحكام  مراعاة  ومع  لذلك،  2‑  وتحقيقا 

الدول الأطراف، بوجه خاص، ما يلي:

أو إثبات ذلك  أو اتهامه بذلك  العقوبات  لقانون  الطفل  انتهاك  )أ(  عدم إدعاء 

عليه بسبب أفعال أو أوجه قصور لم تكن محظورة بموجب القانون الوطني 

أو الدولي عند ارتكابها؛

بذلك  أو يتهم  العقوبات  قانون  انتهك  بأنه  يدعى  طفل  لكل  )ب(  يكون 

الضمانات التالية على الأقل:

"1"  افتراض براءته إلى أن تثبت إدانته وفقا للقانون؛

"2"  إخطاره فورا ومباشرة بالتهم الموجهة إليه، عن طريق والديه أو الأوصياء 

القانونيين عليه عند الاقتضاء، والحصول على مساعدة قانونية أو غيرها من 

المساعدة الملائمة لإعداد وتقديم دفاعه؛

دعواه  في  بالفصل  ونزيهة  ومستقلة  مختصة  قضائية  أو هيئة  سلطة  "3"  قيام 

قانوني  مستشار  بحضور  للقانون،  وفقا  عادلة  محاكمة  في  تأخير  دون 

القانونيين عليه،  أو الأوصياء  مناسبة أخرى وبحضور والديه  أو بمساعدة 

ما لم يعتبر أن ذلك في غير مصلحة الطفل الفضلى، ولا سيما إذا أخذ في 

الحسبان سنه أو حالته،

"4"  عدم إكراهه على الإدلاء بشهادة أو الاعتراف بالذنب، واستجواب أو تأمين 

استجواب الشهود المناهضين وكفالة اشتراك واستجواب الشهود لصالحه 

في ظل ظروف من المساواة؛

أو هيئة  مختصة  سلطة  قيام  تأمين  العقوبات،  قانون  انتهك  أنه  اعتبر  "5"  إذا 

قضائية مستقلة ونزيهة أعلى وفقا للقانون بإعادة النظر في هذا القرار وفي 

أية تدابير مفروضة تبعا لذلك؛

"6"  الحصول على مساعدة مترجم شفوي مجانا إذا تعذر على الطفل فهم اللغة 

المستعملة أو النطق بها؛

" 7"  تأمين احترام حياته الخاصة تماما أثناء جميع مراحل الدعوى.

3‑  تسعى الدول الأطراف لتعزير إقامة قوانين وإجراءات وسلطات ومؤسسات 

العقوبات  قانون  انتهكوا  أنهم  الذين يدعى  منطبقة خصيصا على الأطفال 

أو يتهمون بذلك أو يثبت عليهم ذلك، وخاصة القيام بما يلي:

)أ(  تحديد سن دنيا يفترض دونها أن الأطفال ليس لديهم الأهلية لانتهاك قانون 

العقوبات؛

)ب(  استصواب اتخاذ تدابير عند الاقتضاء لمعاملة هؤلاء الأطفال دون اللجوء 

والضمانات  الإنسان  حقوق  تحترم  أن  شريطة  قضائية،  إجراءات  إلى 

القانونية احتراما كاملا.

الرعاية والإرشاد والإشراف، والمشورة،  أوامر  ترتيبات مختلفة، مثل  4‑  تتاح 

والاختبار، والحضانة، وبرامج التعليم والتدريب المهني وغيرها من بدائل 

الرعاية المؤسسية، لضمان معاملة الأطفال بطريقة تلائم رفاههم وتتناسب 

مع ظروفهم وجرمهم على السواء.

المادة 41
ليس في هذه الاتفاقية ما يمس أي أحكام تكون أسرع إفضاء إلى إعمال حقوق 

الطفل والتي قد ترد في:

)أ(  قانون دولة طرف؛ أو

)ب(  القانون الدولي الساري على تلك الدولة.
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الجزء الثاني

المادة 42
واسع  نطاق  على  وأحكامها  الاتفاقية  مبادئ  تنشر  بأن  الأطراف  الدول  تتعهد 

بالوسائل الملائمة والفعالة، بين الكبار والأطفال على السواء.

المادة 43
تنفيذ  استيفاء  الدول الأطراف في  الذي أحرزته  التقدم  1‑  تنشأ لغرض دراسة 

الطفل  بحقوق  معنية  لجنة  الاتفاقية  هذه  بها في  تعهدت  التي  الالتزامات 

تضطلع بالوظائف المنصوص عليها فيما يلي.

والكفاءة  الرفيعة  الخلقية  المكانة  اللجنة من عشرة خبراء من ذوى  2‑  تتألف 

المعترف بها في الميدان الذي تغطيه هذه الاتفاقية. وتنتخب الدول الأطراف 

أعضاء اللجنة من بين رعاياها ويعمل هؤلاء الأعضاء بصفتهم الشخصية، 

ويولى الاعتبار للتوزيع الجغرافي العادل وكذلك للنظم القانونية الرئيسية.

3‑  ينتخب أعضاء اللجنة بالاقتراع السري من قائمة أشخاص ترشحهم الدول 

الأطراف، ولكل دولة طرف أن ترشح شخصا واحدا من بين رعاياها.

4‑  يجري الانتخاب الأول لعضوية اللجنة بعد ستة أشهر على الأكثر من تاريخ 

بدء نفاذ هذه الاتفاقية وبعد ذلك مرة كل سنتين. ويوجه الأمين العام للأمم 

المتحدة قبل أربعة أشهر على الأقل من تاريخ كل انتخاب رسالة إلى الدول 

يعد  ثم  شهرين.  غضون  في  ترشيحاتها  تقديم  إلى  فيها  يدعوها  الأطراف 

المرشحين على  الأشخاص  بجميع  ألفبائيا  ترتيبا  مرتبة  قائمة  العام  الأمين 

هذا النحو مبينا الدول الأطراف التي رشحتهم، ويبلغها إلى الدول الأطراف 

في هذه الاتفاقية.

العام إلي  للدول الأطراف يدعو الأمين  5‑  تجرى الانتخابات في اجتماعات 

عقدها في مقر الأمم المتحدة. وفى هذه الاجتماعات، التي يشكل حضور 

المنتخبون  الأشخاص  يكون  لها،  قانونيا  نصابا  فيها  الأطراف  الدول  ثلثي 

وعلى  الأصوات  من  عدد  أكبر  على  يحصلون  الذين  هم  اللجنة  لعضوية 

الأغلبية المطلقة لأصوات ممثلي الدول الأطراف الحاضرين المصوتين.

6‑  ينتخب أعضاء اللجنة لمدة أربع سنوات. ويجوز إعادة انتخابهم إذا جرى 

ترشيحهم من جديد. غير أن مدة ولاية خمسة من الأعضاء المنتخبين في 

الانتخاب الأول تنقضي بانقضاء سنتين، وبعد الانتخاب الأول مباشرة يقوم 

رئيس الاجتماع باختيار أسماء هؤلاء الأعضاء الخمسة بالقرعة.

7‑  إذا توفي أحد أعضاء اللجنة أو استقال أو أعلن لأي سبب آخر أنه غير قادر 

على تأدية مهام اللجنة، تعين الدولة الطرف التي قامت بترشيح العضو خبيرا 

آخر من بين رعاياها ليكمل المدة المتبقية من الولاية، رهنا بموافقة اللجنة.

8‑  تضع اللجنة نظامها الداخلي.

9‑  تنتخب اللجنة أعضاء مكتبها لفترة سنتين.

كان  أي  أو في  المتحدة  الأمم  مقر  في  عادة  اللجنة  اجتماعات  10‑  تعقد 

السنة وتحدد  مرة في  عادة  اللجنة  وتجتمع  اللجنة.  تحدده  آخر  مناسب 

اجتماع  الأمر، في  اقتضى  إذا  فيها،  النظر  اللجنة، ويعاد  اجتماعات  مدة 

للدول الأطراف في هذه الاتفاقية، رهنا بموافقة الجمعية العامة.

العام للأمم المتحدة ما يلزم من موظفين ومرافق لاضطلاع  11‑  يوفر الأمين 

اللجنة بصورة فعالة بوظائفها بموجب هذه الاتفاقية.

اللجنة المنشأة بموجب هذه الاتفاقية، بموافقة الجمعية  12‑  يحصل أعضاء 

العامة، على مكافآت من موارد الأمم المتحدة، وفقا لما قد تقرره الجمعية 

العامة من شروط وأحكام.

المادة 44
1‑  تتعهد الدول الأطراف بأن تقدم إلى اللجنة، عن طريق الأمين العام للأمم 

المتحدة، تقارير عن التدابير التي اعتمدتها لإنفاذ الحقوق المعترف بها في 

هذه الاتفاقية وعن التقدم المحرز في التمتع بتلك الحقوق:

)أ(  في غضون سنتين من بدء نفاذ هذه الاتفاقية بالنسبة للدولة الطرف المعنية؛

)ب(  وبعد ذلك مرة كل خمس سنوات.

التي  والصعاب  المادة العوامل  هذه  بموجب  المعدة  التقارير  2‑  توضح 

بها بموجب هذه الاتفاقية إن  بالالتزامات المتعهد  الوفاء  تؤثر على درجة 

وجدت مثل هذه العوامل والصعاب. ويجب أن تشتمل التقارير أيضا على 

معلومات كافية توفر للجنة فهما شاملا لتنفيذ الاتفاقية في البلد المعني.

3‑  لا حاجة بدولة طرف قدمت تقريرا أوليا شاملا إلى اللجنة أن تكرر، في ما 

المعلومات  المادة،  هذه  من  1 )ب(  للفقرة  وفقا  تقارير لاحقة  من  تقدمه 

الأساسية التي سبق لها تقديمها.

صلة  ذات  إضافية  معلومات  الأطراف  الدول  من  تطلب  أن  للجنة  4‑  يجوز 

بتنفيذ الاتفاقية.

5‑  تقدم اللجنة إلى الجمعية العامة كل سنتين، عن طريق المجلس الاقتصادي 

والاجتماعي، تقارير عن أنشطتها.

6‑  تتيح الدول الأطراف تقاريرها على نطاق واسع للجمهور في بلدانها.
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المادة 45
لدعم تنفيذ الاتفاقية على نحو فعال وتشجيع التعاون الدولي في الميدان الذي 

تغطيه الاتفاقية:

للطفولة  المتحدة  الأمم  ومنظمة  المتخصصة  الوكالات  حق  من  )أ(  يكون 

ما  تنفيذ  النظر في  لدى  أن تكون ممثلة  المتحدة  الأمم  أجهزة  وغيرها من 

يدخل في نطاق ولايتها من أحكام هذه الاتفاقية. وللجنة أن تدعو الوكالات 

المتخصصة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة والهيئات المختصة الأخرى، 

حسبما تراه ملائما، لتقديم مشورة خبرائها بشأن تنفيذ الاتفاقية في المجالات 

التي تدخل في نطاق ولاية كل منها. وللجنة أن تدعو الوكالات المتخصصة 

لتقديم  المتحدة  الأمم  أجهزة  من  للطفولة وغيرها  المتحدة  الأمم  ومنظمة 

تقارير عن تنفيذ الاتفاقية في المجالات التي تدخل في نطاق أنشطتها؛

ومنظمة  المتخصصة  الوكالات  إلى  ملائما،  تراه  حسبما  اللجنة،  )ب(  تحيل 

الأمم المتحدة للطفولة والهيئات المختصة الأخرى أية تقارير من الدول 

إلى  أو تشير  التقنيتين،  أو المساعدة  للمشورة  طلبا  تتضمن  الأطراف 

اللجنة  أو المساعدة، مصحوبة بملاحظات  المشورة  هذه  حاجتها لمثل 

هذه  مثل  وجدت  إن  أو الإشارات،  الطلبات  هذه  بصدد  واقتراحاتها 

الملاحظات والاقتراحات؛

)ج(  يجوز للجنة أن توصي بأن تطلب الجمعية العامة إلى الأمين العام إجراء 

دراسات بالنيابة عنها عن قضايا محددة تتصل بحقوق الطفل؛

)د(  يجوز للجنة أن تقدم اقتراحات وتوصيات عامة تستند إلى معلومات تلقتها 

عملا بالمادتين 44 و45 من هذه الاتفاقية. وتحال مثل هذه الاقتراحات 

والتوصيات العامة إلى أية دولة طرف معنية، وتبلغ للجمعية العامة مصحوبة 

بتعليقات الدول الأطراف. إن وجدت.

الجزء الثالث

المادة 46
يفتح باب التوقيع على هذه الاتفاقية لجميع الدول.

المادة 47
تخضع هذه الاتفاقية للتصديق. وتودع صكوك التصديق لدى الأمين العام للأمم 

المتحدة.

المادة 48
صكوك  وتودع  الدول.  لجميع  مفتوحا  الاتفاقية  هذه  إلى  الانضمام  باب  يظل 

الانضمام لدى الأمين العام للأمم المتحدة.

المادة 49
صك  إيداع  تاريخ  يلي  الذي  الثلاثين  اليوم  في  الاتفاقية  هذه  نفاذ  1‑  يبدأ 

التصديق أو الانضمام العشرين لدى الأمين العام الأمم المتحدة.

صك  إيداع  بعد  إليها  أو تنضم  الاتفاقية  هذه  على  تصدق  التي  2‑  الدول 

التصديق أو الانضمام العشرين، يبدأ نفاذ الاتفاقية إزاءها في اليوم الثلاثين 

الذي يلي تاريخ إيداع هذه الدولة صك تصديقها أو انضمامها.

المادة 50
1‑  يجوز لأي دولة طرف أن تقترح إدخال تعديل وأن تقدمه إلى الأمين العام 

للأمم المتحدة. ويقوم الأمين العام عندئذ بإبلاغ الدول الأطراف بالتعديل 

المقترح مع طلب بإخطاره بما إذا كانت هذه الدول تحبذ عقد مؤتمر للدول 

ثلث  تأييد  حالة  وفى  عليها.  والتصويت  الاقتراحات  في  للنظر  الأطراف 

الدول الأطراف على الأقل، في غضون أربعة أشهر من تاريخ هذا التبليغ، 

عقد هذا المؤتمر، يدعو الأمين العام إلى عقده تحت رعاية الأمم المتحدة. 

ويقدم أي تعديل تعتمده أغلبية من الدول الأطراف الحاضرة والمصوتة في 

المؤتمر إلى الجمعية العامة لإقراره.

تقره  للفقرة 1 من هذه المادة عندما  اعتماده وفقا  يتم  نفاذ أي تعديل  2‑  يبدأ 

الاتفاقية  هذه  في  الأطراف  الدول  وتقبله  المتحدة  للأمم  العامة  الجمعية 

بأغلبية الثلثين.
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3‑  تكون التعديلات، عند بدء نفاذها، ملزمة للدول الأطراف التي قبلتها وتبقى 

الدول الأطراف الأخرى ملزمة بأحكام هذه الاتفاقية وبأية تعديلات سابقة 

تكون قد قبلتها.

المادة 51
وقت  الدول  تبديها  التي  التحفظات  نص  المتحدة  للأمم  الأمين  1‑  يتلقى 

التصديق أو الانضمام، ويقوم بتعميمها على جميع الدول.

2‑  لا يجوز إبداء أي تحفظ يكون منافيا لهدف هذه الاتفاقية وغرضها.

3‑  يجوز سحب التحفظات في أي وقت بتوجيه إشعار بهذا المعنى إلى الأمين 

العام للأمم المتحدة، الذي يقوم عندئذ بإبلاغ جميع الدول به. ويصبح هذا 

الإشعار نافذ المفعول اعتبارا من تاريخ تلقيه من قبل الأمين العام.

المادة 52
إلى  ترسله  خطي  بإشعار  الاتفاقية  هذه  من  تنسحب  أن  طرف  دولة  لأي  يجوز 

الأمين العام للأمم المتحدة. ويصبح الانسحاب نافذا بعد مرور سنة على تاريخ 

تسلم الأمين العام هذا الإشعار.

المادة 53
يعين الأمين العام للأمم المتحدة وديعا لهذه الاتفاقية.

المادة 54
يودع أصل هذه الاتفاقية التي تتساوى في الحجية نصوصها بالاسبانية والإنجليزية 

والروسية والصينية والعربية والفرنسية، لدى الأمين العام للأمم المتحدة. 

من  الأصول  حسب  المخولون  أدناه،  الموقعون  المفوضون  قام  لذلك،  وإثباتا 

جانب حكوماتهم، بالتوقيع على هذه الاتفاقية.

البروتوكولات الاختيارية
في عام 2000، اعتمدت الجمعية العامة للأمم المتحدة بروتوكولين اختياريين لاتفاقية حقوق 

الطفل، يتناولان مشاركة الأطفال في النزاعات المسلحة واستخدام الأطفال للبيع والدعارة 

والمواد الإباحية؛ وقد دخلا حيز النفاذ في عام 2002.

اعتمُِد بروتوكول اختياري ثالث في عام 2011 وقد دخل حيز النفاذ في عام 2014، ويسمح 

للأطفال بتقديم شكاوى بشأن الانتهاكات مباشرةً إلى لجنة حقوق الطفل.
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 من منشورات اليونيسف

شعبة الاتصال
3 United Nations Plaza

New York, NY 10017, USA

pubdoc@unicef.org 
www.unicef.org

لكل طفل.
 كانت.

ً
أيا

أو أينما كان يعيش.
يستحق كل طفل طفولة.

.
ً
ومستقبلا

وفرصة عادلة.
ولهذا وجدت اليونيسف.

لكل طفل.
 بعد يوم.

ً
نعمل يوما

.
ً
 وإقليما

ً
في 190 بلدا

نصل إلى أصعب الأماكن. 
وأبعدها عن المساعدة.

.
ً
الأكثر استبعادا
.
ً
والأشدّ حرمانا

نواصل مسيرتنا حتى النهاية.
.
ً
ولا نستسلم أبدا
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